A 

	A fronte 
	First

	A tutti gli effetti
	In all respects 

	ABS (Antilock Braking System): 
Nome inglese universalmente adottato. Nome originale tedesco: Anti Blockiert Schutz Sistema elettronico che impedisce il blocco delle ruote durante la frenata, allentando la pressione frenante sulla ruota che tende a bloccarsi e ripristinandola subito dopo, più volte in un secondo.
	ABS (Antilock Braking System): 
Widely used English term. Original German name: Anti Blockiert Schutz Electronic system that prevents wheel lock-up while braking by reducing the braking pressure on the wheel that tends to lock and restoring this immediately afterwards, several times in a second.

	Abbassamento accesso di carico
	Cargo access lowering

	Abbattimento polveri
	Dust removal

	Abbuono                       
	Allowance

	Abilità tecnica / esecuzione 
	Workmanship

	Abilitazione professionale
	Qualification

	Abitabilità 

Vedi “Coefficiente di abitabilità complessiva”.
	Interior space; habitability

	Abitudini cognitive
	Learning habit

	Abrasione
	Abrasion

	ACC = Cruise Control Adattativo:

Vedi anche RCC. Tipo di Cruise Control (v.) abbinato ai cambi automatici che durante la marcia avverte mediante un radar la presenza di altri veicoli o di ostacoli fissi sulla traiettoria di marcia e rallenta automaticamente in modo da non superare la distanza di sicurezza
	ACC (Adaptive Cruise Control): 

Special type of Cruise Control used in conjunction with automatic transmission. While the vehicle is moving it uses radar to detect the presence of other vehicles ahead and slows down the vehicle automatically to maintain a safe distance

	Accademia di belle arti
	Academy of arts

	Accantonamento (fondi)                
	Accrued expenses

	Accecato:

Furgone complementare chiuso senza finestrature.
	Panelled:

Fully enclosed van, without windows.

	Acceleratore elettronico: 

Il pedale non è collegato alla farfalla, ma alla centralina. Il guidatore esprime la sua richiesta di potenza direttamente a quest’ultima, che provvede a regolare la farfalla e tutti gli altri organi del motore. Ciò migliora la qualità della combustione e aumenta il comfort di guida.
	Electronic accelerator (drive by wire): 

The pedal is not connected to the throttle but to the control unit. The driver communicates his request for power directly to the control unit which adjusts the throttle and all other parts of the engine. This improves combustion quality and promotes more comfortable driving.



	Accelerazione:

È la variazione di velocità (misurata normalmente in metri al secondo) nell'unità di tempo (un secondo), ed è quindi espressa in m/s2. Nel linguaggio automobilistico esprime la capacità di un veicolo di passare da una velocità ad un'altra facendo uso del cambio e utilizzando il motore al massimo delle prestazioni.
	

	Accelerazione laterale:

È quella a cui è soggetto un veicolo che percorre una curva. Generalmente viene espressa in "g". Moltiplicata per la massa dà il valore della forza centrifuga che tende a spingere l'auto verso l'esterno.
	Lateral acceleration: 

This is the force acting on the vehicle when cornering. Generally it is expressed in units of ‘g’ (as in ‘g-force’).

	Accensione:

Operazione con cui si provoca l'inizio della combustione di una sostanza in presenza di ossigeno o altro comburente.
	Lighting

	Accensione (prestiti)
	Generation

	Accessibilità
	Accessibility

	Accessori
	Accessories

	Accettare (far fronte a ...) un'offerta 
	Match an offer 

	Accettatore 
	Receptionist

	Accettazione:

significa ogni lettera di accettazione di un’Offerta che l’Emittente manda al Promotore in conformità con quanto disposto dall’Articolo 5 del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori, nello specifico, il modulo contenuto nell’Allegato 5 del contratto Generale d’Acquisto di Debitori
	Reception

Acceptance:

means each letter of acceptance of an Offer which the Issuer sends to the Originator in accordance with the provisions of Article 5 of the Master Receivables Purchase Agreement, substantially in the form contained in Exhibit 5 of the Master Receivables Purchase Agreement

	Acciaio
	Steel

	Accoppiamento, aggiustaggio
	Mating, coupling, connection

	Accordo di Cessione
	Assignement Agreement

	Accordo di Garanzia fra Creditori
	Security and Intercreditor Agreement

	Accordo di Gestione della Liquidità
	Cash Management Agreement

	Accordo di Scambio di Obbligazioni Originarie al Tasso d'Interesse
	Interest Rate Swap Agreement

	Accordo di scoperta
	Discovery Agreement

	Accordo Generale d'Acquisto di Debitori
	Master Receivables Purchase Agreement

	Accordi di Prestito
	Loan Agreements

	Accredito                    
	Credit

	Acido
	Acid

	Acquisizione 
	Acquisition

	Acquisti                     
	Procurement / purchase

	Acquisti aziendali 
	Company purchase

	Acquisto                   
	Purchase 

	A.D. (Amministratore delegato)
	CEO

	Ad hoc (personalizzato) 
	Tailor-made

	Adattabilità operativa       
	Application fit

	Adattarsi al comportamento dell'acquirente 
	Buyer behaviour matching

	Adeguamento                   
	Adjustment 

	Adeguamento Augusta:

Significa per ogni anno la percentuale dell’importo aggiuntivo pagabile a titolo di premio all’Augusta da parte del Promotore in merito ai Debitori che costituiscono il Portafoglio
	Augusta Adjustment:

Means in any year the proportion of the additional amount payable by way of premium to Augusta by the Originator in relation to the Receivables comprising the Portfolio

	Adeguatezza scelta
	Right choice

	Addebito                     
	Charge

	Addebito diretto
	Direct debit

	Addestramento, tirocinio
	Training, induction, coaching

	Addestramento professionale
	Vocational training

	Addetti                  
	Clerks, staff

	Addetto all'accettazione   
	Receptionist

	Addetto banco                
	Counter, clerk, staff

	Addetto officina             
	Clerk, workshop staff

	Additivo:

composto o miscuglio di composti che si aggiunge ad una sostanza per esaltare o attenuare alcune sue proprietà
	Addition agent

	Adeguamento
	Adjustment

	Adesione
	Adhesion

	Adesivo alto fondente / a caldo
	Hot melt adhesive

	Adesivo, collante
	Adhesive

	Aerazione
	Aeration:

air fluidization of the sand within the flask in conjunction with castings removal. This is the initial stage of sand conditioning and casting cooling

	Aerodinamica:

È la scienza che studia il movimento di un oggetto nell'aria. Per le automobili il parametro più noto è il cx, ossia il coefficiente di penetrazione aerodinamica. La resistenza dell'aria che si oppone al movimento della vettura è proporzionale al prodotto fra la superficie frontale della carrozzeria e il cx. L'aerodinamica assume grande importanza man mano che la velocità aumenta, ma nell'utilizzo cittadino della vettura è un fattore trascurabile.
	Aerodynamics:

A discipline which studies the movements of bodies through the air. In cars the best known parameter is Cx, i.e. the aerodynamic penetration coefficient. The resistance of the air opposing the movement of a vehicle is proportional to the product of the front area of the body and Cx.

	Affidabilità 
	Capability

	Affidabilità concessionaria
	Reliability of the Dealership

	Affidabilità finanziaria
	Creditworthiness

	Affidabilità venditore
	Reliability of the salesman

	Affilatura
	Grinding

	Affidamento bancario (di tipo oneroso)
	Bank loans (with interest)

	Affiliata / di partecipazione
	Subsidiary 

	Affiliate - affiliazioni
	Field branches

	Affinazione
	Refining / Streamlining

	Agenda 21:

La Conferenza delle Nazioni Unite sull'ambiente e lo sviluppo (CNUES), conosciuta anche come vertice della terra, tenutasi a Rio de Janeiro nel 1992, ha stabilito i principi sui quali gli Stati dovranno fondare le loro decisioni nell'ambito di un approccio integrato delle politiche in materia di sviluppo e ambiente. L'Agenda 21, convenuta dagli oltre 180 Stati rappresentati a Rio, è un piano globale d'azione per lo sviluppo sostenibile.
	Agenda 21:

The Conference of the United Nations on the Environment and Development, also known as "Earth Summit", was held in Rio de Janeiro in 1992. It defined the principles upon which National Governments must base their decisions within an integrated approach to development and environmental policies. Agreed upon by the over 180 Countries represented in Rio, Agenda 21 is a global action plan for sustainable development.

	Agente 
	Agent

	Agente di espansione
	Blowing agent:

Compound entrapped in a polymer that caused the polymer to expand when heated during the pre-expansion process

	Agente di Pagamento del Capitale:

Significa la Deutsche Bank AG Londra o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Principal Paying Agent:

Means Deutsche Bank AG London or its permitted successors or assigns from time to time

	Agente di pagamento del capitale e succursale bancaria
	Principal paying agent and agent bank

	Agente di Pagamento del Lussemburgo: Significa la Deutsche Bank Luxembourg S.A. o i relativi successori o cessionari di volta in volta
	Luxembourg Paying Agent:

Means Deutsche Bank Luxembourg S.A. or its permitted successors or assigns from time to time

	Agente espandente
	Pre-expansion agent

	Agente umidificante
	Wetting agent:

Substance that, when added to a refractory coating, is capable of reducing the surface tension of the liquid so as to provide better adherence of penetration of the coating

	Agenti:

Significa l’Agente di Pagamento del Capitale, l’Agente di Pagamento del Lussemburgo, la Succursale Bancaria e qualsiasi altro agente di pagamento nominato di volta in volta in conformità con il Contratto di Agenzia
	Agents:

Means the Principal Paying Agent, the Luxembourg Paying Agent, the Agent Bank and any other paying agents appointed from time to time in accordance with the Agency Agreement

	Agenti di Pagamento:

Significa l’Agente di Pagamento del Capitale, l’Agente di Pagamento del Lussemburgo e quegli agenti di pagamento aggiuntivi, se sussistono, nominati di volta in volta per quanto riguarda le Obbligazioni o in ogni caso i loro successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Paying Agents:

Means the Principal Paying Agent, the Luxembourg Paying Agent and such additional paying agents, if any, appointed from time to time in respect of the Notes or in each case, their permitted successors or assigns from time to time

	Agenti di quotazione in borsa
	Listing agent

	Agenti in accordo 
	Acting in concert

	Agenti sospendenti
	Suspension agents:

Natural and synthetic clays and gums that are used to keep the refractory constituent of a coating uniformly buoyant until it may be applied to a substrate

	Agenzie di Classificazione:

Significa la S&P, la Moody’s e la Fitch
	Rating Agencies:

Means S&P, Moody's and Fitch

	Agevolazione creditore 
	Facility 

	Aggiornamento
	Updating training

	Aggiornamento in campo industriale
	Extension training (UK)

Appreciation training;updating training (UK);

Continuous professional development (IRL)

	Aggiornato al….
	Updated to ….

	Aggiunta
	Addition

	Aggiustaggio
	Fitting

	Agglomerante
	Binding agent

	Aggraffatura
	Scaming

	Aggregato
	Aggregate:

The particulate material used to invest the pattern assembly. Normally silica sand is used. (Eglossary)

	Aggregato, agglomerato, complesso, unione


	Aggregate

1. agglomeration

2. formed by many particulars

	Agitatore
	Stirrer

	Agugliato:

Tessuto ottenuto mediante compattazione meccanica (agugliatura) di fibre tessili, utilizzato nell'automobile principalmente per la fabbricazione di cappelliere, di tappeti per pavimenti, di rivestimenti per vani, baule ecc. Nelle versioni liscio, bouclé e velours.
	Needle fabric:

Fabric obtained by mechanical compacting (needling) of textile fibres, and used in the automotive sector chiefly for floor carpets, and coverings for luggage and oddments compartments, etc. In comes in various versions: smooth, bouclé and velour.

	Ai fini / agli effetti
	For the purpose 

	Ai fini contabili
	Accounting purposes

	Air bag meccanico: 

Viene così definito il cuscino gonfiabile attivato da un sensore di tipo meccanico, invece che elettronico. Il principale vantaggio di questo impianto è di poter contenere tutti i componenti all'interno del volante, senza richiedere ulteriori collegamenti elettrici o sensori. Teoricamente, quindi, sarebbe sufficiente sostituire il volante tradizionale con uno dotato di air bag per trasformare una vettura nata senza cuscino gonfiabile. In realtà ciò non è consigliabile, perché le caratteristiche del sensore che comanda il gonfiamento del cuscino devono essere accuratamente tarate per spostarsi con le modalità di deformazione della scocca durante l'urto.
	

	AIR BAG (dall'inglese air = aria e bag = sacchetto):

Dispositivo di sicurezza passiva formato da un cuscino a gonfiaggio istantaneo, contenuto in un apposito vano nel centro del volante che si frappone come una morbida protezione tra il corpo del guidatore e le strutture antistanti del veicolo che potrebbero causare lesioni assorbendo l'impatto del corpo. Viene azionato in caso d'urto da un sensore di decelerazione in 30 millisec. E si sgonfia dopo 100 millisec. In un tipico urto a 50 km/h contro ostacolo fisso. Nella vettura è abbinato al pretensionatore delle cinture di sicurezza
	AIRBAG: 

Passive safety device consisting of an instantaneously inflating bag, contained in a special housing, which comes between the occupant’s body and the parts of the vehicle structure that might injure him/her. It is triggered by a deceleration sensor in just 30 milliseconds and deflates after 100 milliseconds (in a typical crash at 50 km/h against a fixed obstacle). Inside the vehicle, it is linked to the operation of the seat belt pretensioners.

	Airbag e cinture intelligenti
	Intelligent airbags and seat belts 

(Smart airbags and seat belts)

	Airbag multistadio intelligente:
Airbag che può gonfiarsi totalmente o solo in parte, agli ordini di una centralina che valuta l’intensità dell’urto, la presenza o meno del passeggero, il suo peso e il fatto che abbia o non abbia la cintura allacciata.
	Intelligent, multistage airbag: 

Airbag that inflates completely or only partially according to the orders of a control unit that assesses the force of the impact, whether or not the passenger is present, his weight and whether or not he has his seat belt fastened

	Aiuto
	Help

	AIDA (Attention-Interest-Desire-Action)
	Risposte che il venditore cerca di ottenere

	Al riguardo / pertinente / relativa 
	Thereof

	ALB (correttore di frenata elettronico)
	ALB (Anti load brake system)

	Alberi controrotanti di equilibratura: 

Dispositivo capace di annullare le vibrazioni causate dalle forze interne del motore (forze d'inerzia e alterne). È costituito da 2 alberi, a masse eccentriche, controrotanti l'uno rispetto all'altro ubicati nel basamento motore (sono detti anche contralberi).
	Counter-rotating balancing shafts:

These eliminate the vibration generated internally by the engine through inertia and reciprocating forces. Two shafts rotate in opposite directions. Located in the engine block, they are also referred to as counter-shafts.

	Albero motore/di trasmissione
	Crankshaft

	Albero di navigazione Internet
	Browsing chart

	Alesaggio: 

Diametro (in millimetri) del cilindro nel quale scorre il pistone.
	Bore: 

Inner diameter (in mm) of the cylinder in which the piston moves.

	Alesatura: 

Lavorazione meccanica (con asportazione di truciolo) consistente nella finitura, ovvero allargamento, di fori conici o cilindrici, ottenuti in precedenza su altra macchina utensile (trapano, tornio ecc.).

Lavorazione di un foro cilindrico: ingrandimento di un foro ottenuto da fusione o forato al trapano. Può anche essere effettuato per mezzo di utensili alesatori

Su tornio: per oggetti non troppo grandi/pesanti

Su alesatrice: per fori di grande diametro e lunghezza
	Boring: 

Mechanical machining (with removal of shavings) consisting in the finishing i.e. widening of conical or parallel holes, previously obtained on another machine tool (drill, lathe etc.).


Alettaménto: Cections terminologycesso di a  

	































































































Collegamento rigido fra due organi metallici per combaciamento delle superfici complementari; l'accoppiamento che ne risulta è di regola stabile. Se i due pezzi presentano interferenza si ricorre al calettamento forzato che può essere effettuato mediante forzamento a freddo o a caldo. Nel primo caso si raffredda l'elemento maschio onde generarvi una dilatazione termica negativa o contrazione, nel secondo si riscalda l'elemento femmina per indurvi una dilatazione che annulli o riduca notevolmente l'interferenza.
	Finning: 

rigid connection between two complementary metallic parts that are close together. The coupling thus produced is usually stable. If the two parts exhibit interferences it is necessry to use forced keying/shrinking on which can be carried out employing forced cold or hot process. In the first case the male element is cooled down in order to generate a negative thermal expansion or contraction, in the second case the female element is heated to induce an expansion which cancels or significantly reduces the interference.

	Alienazione dei cespiti 
	Transfer or assigment

	Allarme “Pin-to-pin”
	“Pin-to-pin” alarm

	Allenare / addestrare 
	Coaching / training

	Allestimento:

Il complesso delle dotazioni e attrezzature di bordo.
	Equipment / body

	Allestimento (Iveco)
	Product fit

	Alligazione:

Miscuglio di preparazione di una lega metallica
	Alligation

	Allineamento
	Alignment

	Allineamento al mercato
	Line-up by market

	Allineamento modello
	Model line up

	Allotropia
	Allotropy

	Allumina
	Alumina

	Alluminio
	Aluminum

	Alogeno
	Halogen

	Alta direzione 
	Senior management

	Alta dirigenza
	Top management

	Altezza minima da terra (auto)
	Ground clearance

	Altre attività correnti 
	Other current assets

	Altre immobilizzazioni 
	Other fixed assets

	Altre marche (a.m.) 
	Other brands

	Altre passività a breve termine
	Other current liabilities

	Altre passività a m/l termine 
	Other long term liabilities

	Altri crediti 
	Other debtors

	Ambiente di apprendimento

Ambiente di studio
	Learning environment

	Ambiente professionale
	Occupational environment

	Ambulanziabile:

Veicolo predisposto per la trasformazione in ambulanza da parte dei carrozzieri.
	Ambulance layout:

Special vehicle configuration designed to be fitted out as an ambulance by a bodybuilder.

	Amianto: 

In campo automobilistico queste fibre venivano impiegate nella fabbricazione dei materiali di attrito dei freni e frizioni. Con l'uso tendono a polverizzarsi e a disperdersi nell'atmosfera; con conseguenze dannose per la salute. L'amianto nei materiali d'attrito è stato sostituito da una miscela di fibre diverse (kevlar, fibre d'acciaio, di roccia, ecc.).
	Asbestos: 

In the past, the automotive industry used asbestos fibres to make brake and clutch components. Over time, these fibres tend to reduce down into fine powder, which is dispersed into the atmosphere and is harmful to people's health. Asbestos has now been replaced with a blend of non toxic fibres (Kevlar, steel etc.).

	Amico (Iveco)
	The guide

	Amido
	Starch

	Ammaccatura
	Dent

	Amministratore
	Trustee

	Amministratore / consigliere delegato
	Managing director

	Amministratore delle Garanzie
	Security Trustee

	Ammiraglia

	Flagship

	Amministratore / consigliere delegato
	Managing director

	Amministratore Delegato
	Chief Executive Officer

	Amministratore della Società:

Significa Fiat GESCO S.p.A. o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Corporate Administrator:

Means Fiat GESCO S.p.A. or its permitted successors or assigns from time to time

	Amministratore delle Garanzie:

Significa la Bankers Trustee Company Limited o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Security Trustee:

Means Bankers Trustee Company Limited or its permitted  successors or assigns from time to time

	Amministratore delle Obbligazioni:

Significa la Bankers Trustee Company Limited o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Note Trustee:

Means Bankers Trustee Company Limited or its permitted successors or assigns from time to time

	Amministratore delle obbligazioni ed 

Amministratore delle garanzie
	Note trustee and security trustee

	Amministrazione fiduciaria
	Trust

	Ammortamento 
	Depreciation

	Ammortamenti Cumulativi:

Significa, in concomitanza con una qualsiasi Data di Calcolo, un importo espresso come una percentuale equivalente (a) al risultato di (i) il Valore Netto Attuale complessivo di tutti i Debitori in Inadempienza di Pagamento per quanto riguarda tutti i Contratti di Prestito precedenti o aventi tale Data di Calcolo più (ii) l’importo totale complessivo di tutti le Rate in Scadenza precedenti o aventi tale Data di Calcolo per quanto riguarda tali Debitori in Inadempienza di Pagamento più (iii) tutti gli Importi di Rimborso Cumulativi Netti ricevuti in precedenza o in concomitanza con tale Data di Calcolo meno (iv) i Recuperi in merito a tali Debitori in Inadempienza di Pagamento ricevuti in precedenza o in concomitanza con tale Data di Calcolo diviso per (b) (i) il Valore Netto Attuale di quel momento del Portafoglio più (ii) il saldo in sospeso sul Conto Incassi sul Capitale in concomitanza con tale Data di Calcolo
	Cumulative Write Offs:

Means, as at any Calculation Date, an amount expressed as a percentage equal to (a) the result of (i) the aggregate Net Present Value of all Defaulted Receivables in respect of all Loan Agreements on or prior to such Calculation Date plus (ii) the aggregate amount of all Overdue Instalments on or prior to such Calculation Date in respect of such Defaulted Receivables plus (iii) all Cumulative Net Prepayment Amounts received on or prior to such Calculation Date less (iv) Recoveries in respect of such Defaulted Receivables received on or prior to such Calculation Date divided by (b) (i) the then Net Present Value of the Portfolio plus (ii) the balance outstanding on the Principal Collections Account as at such Calculation Date

	Ammortizzatore:
Dispositivo o idraulico o a frizione che attutisce urti e vibrazioni; nei veicoli smorza le oscillazioni della sospensione
	Damper:
Hydraulic or friction type device which dampens impacts and vibrations; on cars, it dampens the oscillations of the suspension

Shock absorber:

Hydraulic or friction device that soaks up bumps and vibrations.

	Ammortizzatore lamellare:

Ammortizzatore in cui la molla di taratura della valvola è sostituita da una speciale membrana "lamellare" a inerzia molto ridotta, che assicura maggior comfort e silenziosità alle sospensioni, pur fornendo un'azione maggiorata di smorzamento
	Shock absorber – laminar:

In this shock absorber, the valve spring is replaced with a special, low-inertia, plate-like diaphragm, ensuring a more effective damping action

	Ampiezza campo visivo
	Wide vision field

	An. Canna
	Crankase core

	An. Ingranaggio
	Front core

	An. Intercapedine
	Jacket water core

	An. Tassello punterie
	Gallery oil core

	An. volano
	Rear core

	Andamento 
	Status / trend

	Analisi chimica
	Chemical analysis

	Analisi dei bisogni dei clienti 
	Customer needs analysis

	Analisi del ciclo di vita:

E' un'analisi energetico - ambientale del ciclo di vita di un prodotto (o di un servizio). Per ciclo di vita si intende l'intera storia del manufatto: estrazione delle materie prime, produzione di semilavorati, produzione del prodotto finito, utilizzo, eventuale riuso o riciclo e dismissione. Per  un'analisi L.C.A. occorre, per ogni fase della filiera produttiva, quantificare energia e materie prime consumate e le emissioni di sostanze inquinanti nell'aria, nell'acqua e nel suolo. Tali dati vengono successivamente accorpati in diverse categorie di impatto; alla fine del processo si ottiene un unico indicatore di impatto ambientale. Le linee guida per la corretta effettuazione di un'analisi LCA sono regolate dalle norme ISO serie 14040.
	Life cycle analysis (LCA):

It its the analysis of a product (or service) life cycle from the standpoints of energy and the environment. By life cycle it is meant the entire history of a product, from raw material extraction to semi-finished and finished product processing, use, reuse (if applicable) or recycling/scrapping. To complete a LCA, each stage in the production chain must quantify the energy and raw materials employed, and the contaminants released into the air, water or ground. Then all these data are grouped into different impact classes. At the end of the process we get a single environmental impact indicator. The guidelines for a correct execution of a LCA are given in ISO 14040 standards.

	Analisi di convenienza
	Make or buy

	Analisi lavoro (A.L.)
	Work analysis

	Analitici
	Analytical

	Analizzare e valutare il processo
	Analysis and assessment of the process

	Analogico: 

Tipo d'indicatore, dotato di un quadrante e di una lancetta, che visualizza in modo continuo e progressivo le variazioni delle grandezze misurate (temperatura, velocità, ecc.).
	Analogue: 

Type of indicator using a dial and hand (s) to display variations in the quantities measured (temperature, speed, time etc.).

	Angolo di acutezza o del tagliente: 

È l’angolo solido dell’utensile
	Point or chisel angle:  

This is the solid angle of the tool

	Angolo apertura portiere: 40°/64°
	Door opening angle: 40°/64°

	Angolo di spoglia dorsale o inferiore: Angolo compreso tra il dorso dell’utensile e la superficie del pezzo in lavoro
	Rear or lower draft: 

Angle included between the back of the tool and the surface of the part being processed

	Angolo di spoglia o di formatura
	Draft

(relief angle that allows a section of the pattern that is nearly parallel to the draw to release from the mold. Draft allows features such as long cylinders or walls to release)

	Angolo di spoglia frontale o superiore: Angolo formato tra la faccia di taglio dell’utensile e la normale del pezzo in lavorazione
	Front or upper draft: 

Angle formed between the cutting face of the tool and the perpendicular of the part being processed.

	Anellini ceramici
	Ceramic rings

	Anidride silicica, silice (chim.)

Mattone refrattario di silice
	Silica (chem.)

Silica brick (found. metall.)

	Anima
	Core (found.)

	Animazione
	Animation

	Animisteria: insieme delle operazioni che permettono di ottenere le anime destinate ad essere inserite nelle forme
	Coreshop

	Anno 2000
	Y2k

	Anno di formazione professionale di base
	Basic training period

	Anno di preparazione professionale
	Vocational preparation scheme

	Annullare 
	To waive

	Anticipato
	Arrear

	Anticipo / credito / prestito
	Advance

	Anticipo accensione: 

Per un corretto funzionamento del motore, la scintilla della candela viene fatta scoccare prima che il pistone raggiunga il punto morto superiore, ossia la sua posizione più alta nel cilindro; questo perché la miscela aria-benzina necessita di un certo periodo di tempo per bruciare completamente. Il valore di tale anticipo è definito dall'angolo di cui è inclinata la manovella dell'albero a gomiti rispetto alla posizione verticale (corrispondente al punto morto superiore) nel momento in cui scocca la scintilla.
	

	Antidive (dall'inglese = anti picchiata): Azione che contrasta la tendenza del veicolo al beccheggio in frenata
	Anti-dive: 

Action counteracting a vehicle's propensity to pitch forward in braking

	Antigelo:

Evita il congelamento dell'acqua contenuta nell'impianto di raffreddamento. In passato veniva aggiunto prima della stagione invernale e tolto in primavera. Oggi è stato sostituito dai "liquidi permanenti"
	Antifreeze:

Solution that lowers the freezing point of the water contained in the cooling system. In the past it was added before winter and removed in spring. Nowadays, it has been replaced with a liquid that stays in the system permanently

	Antimisfiring (termine inglese = anti mancata accensione): 

Identifica interventi atti a prevenire la mancata accensione della miscela aria-combustibile.
	Anti-misfiring: 

A generic term for the measures taken to prevent air-fuel mixture firing failure.

	Antintrusione: 

Serve a proteggere maggiormente i passeggeri in caso di urto laterale, meno frequente di quello frontale, ma assai più pericoloso per gli occupanti, anche se hanno regolarmente allacciato le cinture e viaggiano su una vettura equipaggiata con air bag.
	Anti-intrusion: 

Measures taken to protect passengers in side impacts which, though less common than head-on collisions, are extremely dangerous for the occupants – even with the seat belts duly fastened and in a car equipped with airbags.

	Antiossidante
	Antioxidant

	Antipattinamento: 

Dispositivi gestiti dall'elettronica che consentono di limitare la potenza trasmessa alle ruote adeguandola automaticamente alle diverse condizioni di aderenza.
	Anti-slip regulation /

Anti-skid devices: 

When these electronically controlled systems detect skidding, they reduce the power transmitted to the wheels or apply the appropriate individual brake.

	Apertura di credito
	Commitment

	Antipizzicamento: 

Dispositivo di sicurezza presente su finestrini e tetti apribili che avverte la presenza di ostacoli, per esempio il dito di un bambino, e inverte il movimento del cristallo.
	Anti-trap finger protection: 

Safety device on electric windows and sunroofs that senses the presence of obstacles, such as the fingers of a child, and reverses the closing action.

	Antisubmarining: 

Configurazione dei sedili che impedisce in caso di urto frontale e con elevata decelerazione di scivolare al di sotto delle cinture
	Anti-submarining:

Seat configuration that prevents the occupants from sliding under their seat belt in a violent head-on crash

	APC o Automotive Power Cable: 

Cavi elettrici ad alta resistenza alle sollecitazioni meccaniche, in particolare all’usura per abrasione.
	APC (Automotive Power Cable): 

Cables possessing great strength against mechanical load effects, with special regard to abrasion due to wear.

	Apertura/vani di drenaggio/scarico
	Drain slot

	APM
	Assistant Product Manager (Iveco)

	APR Annual percentage rate (of interest) = Tasso annuale di interesse
	APR Annual percentage rate (of interest)

	Apparecchiatura
	Equipment

	Appendice
	Schedule

	Applicare la colla
	Print

	Appoggiatesta
	Head-rest

	Appoggiatesta posteriori “a scomparsa”
	rear “fold-down” head restraints

	Apporto  
	Contribution

	Apprendere sul posto di lavoro
	Learning on the shop floor; learning on the job; learning at the workplace

	Apprendista
	Apprentice

Trainee

	Apprendistato
	Apprenticeship

	Approccio faccia a faccia 
	Face to face

	Approfondimento              
	Investigation

	Approfondimenti gestionali
	Management-related workshops

	Approfondimenti operativi

	Operations-related workshops

	Appropriazione

	Getting ownership

	Aquaplaning (termine inglese = scivolare sull'acqua):

Slittamento dei pneumatici sul velo d'acqua del fondo stradale bagnato.
	Aquaplaning: 

Lack of tyre adhesion when there’s a film of water covering the road surface.

	AQS o Air Quality Sensor: 

Dispositivo che, misurando la quantità di gas inquinanti presenti nell’aria esterna, attiva automaticamente il ricircolo del riscaldatore/climatizzatore e chiude finestrini e tetto apribile (se questo contenuto è presente).
	AQS (Air Quality Sensor): 

Measures the quantity of pollutant gases in the air outside the car. Above a certain level it automatically switches on the air recirculation function of the heating/ventilation system. In some cases it also closes the windows and sunroof.

	ARCEA
	LAEPA (Listen, Acknowledge, Explain, Propose, Acting)

	Argomentazioni di vendita
	Key selling points - Unique selling pints (UPS)

	Area forni
	Melting area

	Area professionale
	Job cluster; occupational family;

occupational training family (IRL)

Occupational group (UK)

	Aree di attività
	Business units / departments

	Aree di attrazione
	Areas of interest / Areas of Appeal

	Argilla:  

Roccia sedimentaria utilizzata industrialmente per ottenere materiale poroso; generalmente sotto forma di piccole sfere, con elevata capacità di isolamento acustico ed elettrico
	Loam, silicate of allumina

	Argomentazioni di vendita
	Key selling points

	Argomenti di vendita
	Leading selling point

	Aria aperta
	Open air (gen.)

	Aria compressa
	Compressed air:

Ejection method in which the molded part is ejected from the cavity by applying air pressure to the entire steam chamber

	Aria di estrazione
	Air eject:

Ejection method using a dedicated air manifold. The air is delivered to the cavity through a manifold connected to core vents. Air ejection also refers to pressurizing the chest with air and forcing the pattern from the cavity with air released through the vents

	Aria essiccata
	Dried air

	Aria secca
	Dry air (phys.)

	Aria umida
	Wet air (meter.)

	Articolazione (di percorsi formativi)
	Training phases

	Articolazione attività
	Break-down of activities

	Artigianato
	Crafts; handicrafts

	Aspirazione
	Suction

	Aspirazione polveri
	Dust extracting

	ASR (AntiSlip Regulation): 
Dispositivo antipattinamento che impedisce lo slittamento delle ruote motrici. Se pattinano entrambe, fa chiudere leggermente la farfalla per ridurre l’eccesso di coppia erogata dal motore. Se pattina una ruota sola, fa intervenire il relativo freno. 

È disinseribile in caso di necessità. In presenza di catene da neve, ad esempio, va disinserito perché la catena deve “ammucchiare” la neve mediante piccoli slittamenti.
	ASR (Anti-Slip Regulation): 
Device that prevents the drive wheels from spinning too fast. If both wheels are turning too fast, it causes the throttle valve to close slightly in order to reduce the excess torque delivered by the engine. If only one wheel is losing grip, it applies the brake on that particular wheel. If necessary, it can be disengaged. For example, it must be disengaged if snow chains are fitted because the chain must “pack” the snow with small slipping movements.

	Assali
	Axles

	Assegnazione lavoro
	Allocation

	Assegno circolare
	Banker draft

	Assemblaggio:

Fase del processo Lost Foam a monte della verniciatura. Le fette di modello ottenute devono essere assemblate per diventare modelli completi. In generale poi questi ultimi devono essere assemblati a loro volta per formare il grappolo di colata. Per l’assemblaggio delle fette si ricorre all’incollaggio
	Assembling

	Assemblaggio albero motore in Saturn (nome ditta)
	Saturn crankshaft assemblies

	Assemblaggio anime: L’anima che deve essere ramolata nella conchiglia è composta da più parti che vengono preassemblate tra di loro
	Core assembling

	Assemblaggio del grappolo, grappolatura
	Cluster assembly

	Assemblatore
	Assembler

	Assetto 
	Structure

	Assetto aziendale            
	Corporate status/situation

	Assistente alla frenata
	Brake Assist

	Assistenza tecnica (at)                   
	Service 

	Assistenza al cliente
	Customer care

	Assistenza di livello superiore         
	Superior service

	Assistenza fuori orario
	Recovery service

	Assistenza 24 ore su 24
	Round-the-clock service

	Assistenza in garanzia        
	After sale service / in or outside warranty period

	Assistenza tecnica post-vendita
	Aftersales service

	Assistenza postvendita al cliente (contatti telefonici, telefonate di controllo, ecc.)
	Follow up

	Associazione professionale 

Organismo professionale
	Occupational association; professional association; professional organisation; professional body; professional institute (IRL); trade association (UK)

	Assorbimento
	Absorption

	Assunzione
	Employement

	Assunzione di responsabilità - delega
	Empowerment

	Attacchi di colata:

Dispositivi che hanno lo scopo di portare il metallo liquido sull’impronta del pezzo. Devono soddisfare i seguenti requisiti: - assicurare un riempimento completo e corretto dell’impronta; - permettere la sbavatura o rottura della colata senza rischi di danni al pezzo stesso; - la configurazione degli attacchi deve facilitarne l’esecuzione, renderne facile la pulizia, permettere una raida lisciatura
	Downsprue gate

	Attacco di colata

Bocchello

Colame

Tampone di colata

Attacco di colata

Mestolo per canali di colata

Canale di colata verticale

Pulitura del canale di colata

Attacco di colata multiplo

Attacco di colata tangenziale

Attacco di colata a grappolo

Attacco di colata a pettine
	Gate (found.) 

(of a diecasting mach. die) (found.)

(solidified metal in a gate) (found.)

gate bott (found.)

gate inlet (found.)

gate knife (found.)

gate pin (vertical runner) (found.)

gate wash (found.)

branch gate (multiple gate) (found.)

centrifugal gate (tangent gate) (found.)

cluster gate (found.)

comb gate

	Attacco di colata
	Ingate

	Attacco di colata

Attacco di colata a ventaglio
	Ledge, ingate (found.)

Fan-shaped ingate (found.)

	Attesa consegna 
	Delivery time

	Attenuare
	Mitigate (to)

	Attese per consegna (=ritardi) 
	Delay

	Attenzione al cliente
	Customer care

	Attestato di esame artigianale

Diploma di garzone
	Journeyman’s certificate

	Attestato di fine studio; diploma conclusivo
	Certification; trade certificate (IRL); 

leaving certificate (UK)

	Atti / registrazioni 
	Records

	Attività
	Business operations / fields / assets

	Attività correnti diverse
	Other current assets

	Attività Finanziaria Automobilistica
	Automotive Financing Business

	Attività lavorativa
	Business operations

	Attività prevalente / primaria / chiave / nucleo / centrale
	Core business

	Attività professionale
	Job; vocational/professional activity

	Attività promozionali
	Merchandising

	Attivo
	Asset

	Attivo circolante lordo 
	Gross operating assets

	Attivo corrente
	Current assets

	Attivo e passivo 
	Assets and liabilities

	Attivo fisso 
	Fixed assets

	Atto
	Deed

	Atto / decreto
	Act

	Atto costitutivo / statuto
	Memorandum of association

	Attori 
	Elements, people involved, performers

	Attrezzatura
	Equipment

	Attrezzature di fonderia
	Cast tooling

(tooling in which the cavities are cast into the tooling. Casting requires the least construction time but is also the least accurate)

	Attrezzature tecniche
	Operating assets / plants

	Attrezzi lavorati
	Machined tooling

(tooling where the cavities have been machined into the mold surface)

	Attrezzista
	Toolmaker

	Attrezzo, stampo
	Tool

	Attribuzione
	Allocation

	Attuare
	Implement (to)

	Attuatore
	Effector

	Audiovisivi
	Visual aids

	Audit o Eco-audit:

Processo di verifica sistematica e monitoraggio del sistema di gestione ambientale. E' uno degli strumenti per la certificazione ambientale.
	Audit or Eco-audit:

Systematic checking and monitoring process of the environmental management system. it is one of the instruments used for environmental certification.

	Auguri
	Like letters

	Augusta:

Significa Augusta S.p.A., una compagnia assicurativa avente sede legale in Via Morgari 19, Torino, Italia ed iscritta al Registro delle Società di Torino con il nº 1523/18, o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Augusta:

Means Augusta S.p.A., an insurance company having its registered office at Via Morgari 19, Turin, Italy and registered on the Register of Companies of Turin under no. 1523/18, or its permitted successors or assigns from time to time

	Aula-cucina per esercitazione
	Training kitchen

	Aula per esercitazione

Aula di simulazione
	Model office

	Aumento
	Increase

	Aumento capitale conto soci
	Shareholders capital increase account

	Ausiliari
	Non productive workmen / salaried

	Austenite: 

Termine che indica una forma allotropica del ferro. Si manifesta sotto forma di grani aventi un contorno poligonale regolare di colore grigio e chiaro dovuto alla segregazione del carbonio che accompagna la solidificazione
	Austenite

	Autoveicolo Usato:

Significa un autoveicolo che alla relativa data di acquisto abbia avuto almeno un proprietario precedente
	Used Car:

Means any car which at its date of purchase has had at least one previous owner

	Attuatore
	Effector

	Auto berlina
	Sedan

	Autobloccante:

È un tipo particolare di differenziale che viene utilizzato quando le condizioni d'impiego della vettura (fuoristrada o auto a trazione integrale) o l'elevata potenza a disposizione (sportive) rischierebbero di far slittare la meno aderente delle ruote motrici. Il bloccaggio è necessario poiché una delle caratteristiche del normale differenziale è che quando una ruota motrice pattina, neppure l'altra, pur avendo una sufficiente aderenza, può trasmettere potenza.
	

	Autocarro a pianale

	Flat platform truck


	Autoclave
	Surgetank, autoclave

	Autocompensazione:

Sostituzione temporanea in modo automatico del segnale trasmesso da un eventuale sensore in avaria con un omologo dato standard, fino a riparazione avvenuta. Viene anche indicata coi termini inglesi: recovery = rientro limp-home = ritornare a casa zoppicando.
	

	Autofinanziamento 
	Self financing

	Autolivellante:

Dispositivo applicato alla sospensione, che consente di mantenere inalterata l'altezza da terra della vettura indipendentemente dal carico trasportato. Di tipo pneumatico o idraulico, è generalmente applicato al retrotreno, in particolare delle station wagon
	Self-levelling: 

Suspension mechanism that keeps the ground clearance constant regardless of the load carried. This hydraulic or pneumatic device is generally applied to the rear axle of estate cars

	Automatico (cambio):

Trasmissione che non richiede l'intervento del guidatore né sul pedale della frizione (che quindi viene eliminato), né sulla leva del cambio (sostituita da un altro selettore). Gli ingranaggi nella scatola del cambio sono completamente diversi da quelli delle trasmissioni manuali poiché vengono utilizzati ruotismi detti epicicloidali. Il disco della frizione è sostituito dal convertitore idraulico di coppia. I più recenti automatici hanno 4 o 5 marce, sono gestiti dall'elettronica e non hanno slittamenti interni al convertitore di coppia riducendo così il consumo di carburante.
	Automatic transmission: 

Gears are shifted automatically, without the driver having to use a clutch pedal (which is eliminated) or shifting a gear lever (which is replaced with a different type of selector). Epicyclical gears are used instead of those normally contained in a manual gearbox. The clutch plate is replaced by a hydraulic torque converter. The latest automatic transmissions have 4 or 5 speeds, and are operated electronically, resulting in improved fuel consumption.

	Autonoleggio 
	Rent a car, daily rentals, car rental companies

	Autonomi 

	Bird-dogs

	Autorizzato / ha diritto
	Entitled

	Autovalutazione
	Self-assessment

	Auto-soccorso
	Recovery vehicle

	Autoveicolo:

Significa qualsiasi nuova automobile o veicolo commerciale, a seconda dei casi, costruito dal Gruppo Fiat sotto la denominazione Fiat, Alfa Romeo o Lancia e qualsiasi automobile o veicolo commerciale usato, a seconda dei casi, costruito dal Gruppo Fiat o da un altro costruttore di autoveicoli, acquistato da un Mutuatario da un Venditore di Autoveicoli con i proventi di un Prestito
	Car:

Means any new car or commercial vehicle, as the case may be, produced by the Fiat Group under the name of Fiat, Alfa Romeo or Lancia and any used car or commercial vehicle, as the case may be, produced by the Fiat Group or another car manufacturer, purchased by a Borrower from a Car Seller with the proceeds of a Loan

	Avallo
	Back

	Avancrogiolo
	Forehearth

	Avanforno
	Forefurnace

	Avanti
	Forward

	Avantreno e retrotreno
	Front and rear of the car

	Aver corso
	To be of effect

	Avvalersi
	Take up

	Avviamento
	Start up

	Avviamento / clientela
	Goodwill

	Avviare il progetto
	Start of  the project

	Avviso di prelievo
	Drawing notice

	Azienda
	Company / operation

	Azienda artigiana
	Craft establishment

	Aziende noleggio
	Hiring companies

	Azione di formazione
	Training scheme

	Azioni di miglioramento
	Improvement actions

	Azioni ordinarie
	Ordinary shares

	Azioni privilegiate
	Preference shares


B

	Bacino di colata
	Pouring basin

(form into which molten metal is poured that directs flow to the downsprue)

	Backstage:

Attività organizzata dalla Concessionaria per clienti fidelizzati durante la quale viene presentata in esclusiva una nuova vettura
	Backstage:

Activity organized by the dealership for regular customers for the exclusive presentation of a new car

	Bag a tendina
	Side-curtain type

	Bagno
	Bath

(molten metal in a furnace) (foundry)

	Bagno di colla a caldo
	Hot adhesive bath

	Banca dati commerciali 
	Bancom

	Banca del Mutuatario:

Significa, per quanto riguarda ogni Mutuatario (a) se il rispettivo Mutuatario sceglie di pagare a Rate tramite un R.I.D., la banca che gestisce il conto da cui tali Rate verranno pagate oppure (b) se il rispettivo Mutuatario sceglie di pagare a Rate tramite un R.I.B.A., la banca designata dal Mutuatario a gestire il pagamento di tali Rate e la definizione le Banche dei Mutuatari significa tutte o alcune di esse
	Borrower's Bank:

Means in respect of each Borrower (a) if the relevant Borrower elects to pay Instalments by means of R.I.D., the bank holding the account from which such Instalments will be paid or (b) if the relevant Borrower elects to pay Instalments by means of R.I.B.A., the bank designated by the Borrower to manage the payment of such Instalments and Borrowers' Banks means all or any of them

	Banca Operativa
	Operating Bank

	Banca Operativa Inglese:

Significa un qualsiasi Ente Eleggibile in Inghilterra in cui venga mantenuto il Conto Incassi sul Capitale e/o il Conto Incassi sul Reddito e/o il Conto di Riserva di Liquidità e che alla Data di Emissione è la Bankers Trust Company di New York, Filiale di Londra
	English Operating Bank:

Means any Eligible Institution in England with which the Principal Collection Account and/or the Income Collection Account and/or the Liquidity Reserve Account is maintained and as at the Issue Date is Bankers Trust Company of New York, London Branch

	Banca Operativa Italiana:

Significa alla Data di Emissione il Credito Italiano S.p.A., Sede di Torino o qualsiasi altra banca in Italia che vada a succedere ad esso, essendo stata approvata dall’Amministratore delle Garanzie
	Italian Operating Bank:

Means as at the Issue Date Credito Italiano S.p.A. Sede di Torino or subsequent thereto any other bank in Italy approved by the Security Trustee



	Banche (in bilanci = scoperto)
	Bank overdraft

	Banche (c/c attivi)
	Banks (cash on hand balances)

	Banche di Riferimento:

Significa la Citibank, ABN AMRO Bank N.V., la BNP Paribas e la Banca Intesa S.p.A. o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Reference Banks:

Means Citibank, ABN AMRO Bank N.V., BNP Paribas and Banca Intesa S.p.A. or their respective permitted successors or assigns from time to time

	Banche Operative:

Significa la Banca Operativa Inglese e la Banca Operativa Italiana, o in ogni caso i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Operating Banks:

Means the English Operating Bank and the Italian Operating Bank, or in each case their permitted successors or assigns from time to time

	Banche passive
	Bank loans

	Banche SAVA:

Significa le banche presso le quali la Fiat SAVA S.p.A. mantiene i Conti Bancari SAVA
	SAVA Banks:

Mean the banks in which Fiat SAVA S.p.A. maintains the SAVA Bank Accounts

	Banco, bancone 
	Counter

	Banco di collaudo
	Audit desk

	Banconista
	Counter staff

	
	Bar: 

Pressure measurement unit; it expresses the force on a surface area unit.

	Barba finta
	"mistery shopping"

	Baricentro di gamma:
Punto ideale di equilibrio della gamma, intesa come un asse su cui si dispongono i vari segmenti con le rispettive % di vendita sul totale vendite del brand. Aumentando o diminuendo il peso % di un dato segmento si sposta il baricentro
	Range center point:
Ideal point of balance of the range, interpreted as an axis on which the various segments are arranged with the respective % sales in relation to total sales of the brand. The center point is shifted by increasing or decreasing the % weight of a given segment

	Barilotto
	Barrel

	Barra di rinforzo. Vedi antintrusione
	

	Barra di torsione:

È una barra le cui estremità sono solidali al telaio della vettura da una parte e a un braccio della sospensione dall'altra. Rispetto alla classica molla elicoidale ha un minore ingombro in altezza e consente più facili regolazioni dell'assetto. Ha però costo e complicazioni costruttive maggiori e non offre una risposta altrettanto precisa e prevedibile
	Torsion bar:

One end of this bar is an integral part of the vehicle frame and the other is connected to a suspension arm. Compared to classical helical springs, a torsion bar takes up less room and makes adjustments easier. On the other hand, it is costlier, takes more time to assemble, and its performance is less predictable.

	Barra estrazione
	Extraction bar

	Barra stabilizzatrice: 

Detta anche antirollio, unisce le due sospensioni situate ai lati opposti dello stesso asse in modo da limitare il coricamento laterale della vettura in curva. Costruttivamente è una barra di torsione. La sua presenza non influenza il molleggio quando le ruote dello stesso asse incontrano contemporaneamente un ostacolo o un avvallamento
	Stabiliser bar:

Also known as anti-roll bar, it links the two suspension arms situated at the opposite sides of an axle to limit a vehicle's roll when cornering

	Barre portatutto
	Universal carrier

	Basamento
	Engine Block

	Basamento motore
	Engine block

	Basico
	Basic

	Battente di colata
	Casting head

	Batticalcagno
	Kick-plate ??

	Baumé

(unità di misura di viscosità)
	Baumé

(a scale of measurement for density and body in a liquid, mathematically defined for Newtonian liquids that are heavier than water)

	Bava
	Burr / Fin / Flash

	BDM
	Business Development Manager

	Beccheggio:

È il movimento della carrozzeria rispetto alle ruote che avviene durante le accelerazioni e le frenate, provocando rispettivamente l'abbassamento della coda e l'innalzamento del muso e viceversa. Le sospensioni (vedi) con geometria tale da minimizzare il fenomeno sono dette "anti-dive" all'avantreno e "anti-squat" al retrotreno.
	Pitching:

Movement of the body relative to the wheels during acceleration and braking, resulting in the lowering of the rear end and the lifting of the nose. Suspension systems with a geometry designed to minimise these effects are called ‘anti-dive’ (front) and ‘anti-squat’ (rear).

	Beneficiario 
	Recipient

	Beneficio
	Benefit

	Benna
	Bucket

	Beni
	Assets; property

	Beni di consumo durevoli
	Hardgoods

	Benzina verde: 

È benzina priva di piombo, la cui denominazione non significa che sia meno inquinante delle altre, ma soltanto che essa è l'unica a consentire il buon funzionamento delle marmitte catalitiche capaci di ridurre al 90% le emissioni inquinanti allo scarico: la presenza di piombo danneggerebbe infatti irreparabilmente il catalizzatore.
	

	Benzene:

Prima molecola di una serie di idrocarburi aromatici, caratterizzati da un anello chiuso di atomi di carbonio a cui si lega un atomo di idrogeno. Il benzene provoca gravi danni al sistema nervoso centrale e favorisce la cancerogenesi. Il contenuto medio di benzene nelle attuali formulazioni delle benzine è di circa il 2,5 % in volume. Più del 90 % del benzene che rimane nei gas di scarico, dopo la combustione, viene eliminato dalla marmitta catalitica.
	Benzene:

First molecule in a series of aromatic hydrocarbons, characterised by a closed ring of carbon atoms linked to a hydrogen atom. Benzene damages the central nervous system and may cause cancer. The average benzene content in present-day petrol formulas is ca 2.5 % by volume. More than 90 % of the benzene left in exhaust gases after combustion is eliminated by the catalyst.

	Berlina
	Saloon version

	Best practice = buona pratica (DA FORMAZIONE CONFINDUSTRIA)
	Best practice

	BIC
	Best-In-Class

	Bifase
	Bi / di / two phase

	Bilancia termogravimetrica
	Thermogravimetric scale

	Bilancio 
	Balance sheet

	Bilancio consolidato
	Consolidated balance sheet

	Bilancio consuntivo 
	Final balance sheet

	Bilancio gestionale
	Balance sheet management (the operating balance sheet)

	Bilancio di verifica
	Trial balance

	Billetta: prodotto di prima laminazione, a sezione quadrata con lato da 130 a 400 mm.
	Billet

	Bisogni/attese
	Needs/expectations

	Bisogni educativi

Bisogni di istruzione
	Educational need; educational requirements

	Bloccare, fissare
	Clamp

	Bobine a sigaro (pencil coils) per l’accensione della candela. Eliminano la “scintilla persa” rendendo disponibile maggiore energia e riducendo l’usura della candela.
	Pencil coils for ignition of the sparking plug. They eliminate “spark loss”, increasing the energy available and reducing sparking plug wear.

	Bocca di carica
	Door

	Boccaglio
	Nozzle

	Boccame
	Gate, gating

	Boccame

(metallo solidificato nei canali ed attacchi di colata, materozze e montanti) (fond.)
	Gating and risers

	Bocchettone (per congiunzione tubi)

(a) con guarnizione (per congiunzione tubi)

(b) di riempimento (per serbatoio olio, benzina)
	Pipe union, union

(b) Gasket type union

(c) Filler

	Bocciatura

Mancato superamento dell’esame
	Examination failure

	Boccola
	Bush

	Body computer: 

Unità di Controllo che coordina il funzionamento di tutti i sistemi elettrici ed elettronici presenti a bordo. La si può considerare una specie di supervisore che costituisce la porta di connessione tra la rete a bassa e quella ad alta velocità e nello stesso tempo sovrintende all'operato di entrambe.
	Body computer: 

Control unit co-ordinating the operation of all electrical and electronic systems. It can be viewed as a sort of supervisor that serves as a link between the low-speed and the high-speed network, whilst at the same time overseeing the workings of both.

	Bolla (su superficie di materiale solido)
	Blister

	Bolla d’aria (fond.)
	Gas pocket

	Bollore
	Boil, boiling

	Bonifica

(ciclo di trattamenti di tempra e rinvenimento eseguiti da un rinvenimento, quando in un materiale sono richieste caratteristiche di durezza e tenacità tra loro compatibili)
	Hardening and tempering

	Boost driver (dall'inglese = guida della spinta):

Sovralimentazione pilotata, sistema di sovralimentazione controllato elettronicamente, generalmente dalla centralina di iniezione/accensione. La pressione di sovralimentazione è gestita per mezzo di un'elettrovalvola in funzione dei parametri motoristici del momento.
	Boss

(protuberant part: as an annular one in a casting or forging for a screwed connection)

	Borchia
	Boss

(protuberant part: as an annular one in a casting or forging for a screwed connection)

	Borchia di fissaggio
	Bolt boss

	Borchie di supporto
	Support bosses

(columns of metal used to support mold deck or cavity bottom)

	Borsa Valori:

Significa la Borsa Valori del Lussemburgo o qualsiasi altra borsa valori che possa sostituirla di volta in volta
	Stock Exchange:

Means the Luxembourg Stock Exchange or such other stock exchange as may replace it from time to time

	Box (cassonato)
	Box

	Box gascromatografo
	Gas-chromatography unit

	Box refrigeratore
	Refrigerated box

	Boxer. Vedi cilindri contrapposti.
	

	Bowden: 

Cavo flessibile costituito da un filo di acciaio scorrevole in una guaina che ne costituisce l'elemento di reazione (cavo acceleratore, frizione, ecc.).
	Bowden: 

A flexible cable comprising a steel wire sliding within a sheath (accelerator wire, clutch wire, etc.).

	Brasatura

(processo che realizza il collegamento continuo di pezzi metallici per infiltrazione, fra le superfici sovrapposte dei pezzi da collegare, del materiale di supporto a basso punto di fusione che fonde per il riscaldamento della superficie stessa)
	Soldering

	Brake Assist: (Assistente alla frenata) 
Dispositivo che fornisce un supplemento di forza frenante nelle frenate di panico. Vedi EVA e HBA.
	Brake Assist:
Device that provides extra braking force during panic braking. See EVA and HBA.



	Brevetto di studi professionali
	Vocational studies certificate (IRL)

National Vocational Qualifications (UK)

	Broccia
	Broach

	Brocciatura: 

Lavorazione meccanica che consiste nell'asportare, in modo progressivo e lineare, il truciolo dalla superficie (interna o esterna) di un corpo mediante una successione ordinata di taglienti di un particolare utensile chiamato broccia. I taglienti sono sagomati secondo un profilo corrispondente alla forma dei solchi che si vogliono ottenere sul pezzo. La macchina utensile attrezzata per le lavorazioni di brocciatura è chiamata brocciatrice o anche spinatrice. Le brocciatrici possono essere di tipo verticale (per pezzi leggeri) e di tipo orizzontale (per pezzi pesanti). Si distinguono inoltre a seconda che servano per la b. di superfici interne o esterne. Il movimento di lavoro può essere dell'utensile oppure del pezzo; quello di alimentazione è “fornito” dalla successione dei taglienti.

Le brocce per interni hanno l'aspetto di aste dentate e la loro lunghezza è funzione del tipo di brocciatrice adottata, ovvero varia a seconda che la broccia venga azionata per trazione o per compressione. Le prime, lunghe e dotate di molti taglienti, consentono di asportare più materiale delle seconde, che sono necessariamente più corte perché soggette a pressoflessione. Le brocce per esterni hanno invece l'aspetto di una piastra dentata e vengono fissate sull'incastellatura della macchina oppure sul carrello portautensile. Le brocce sono generalmente costituite da una zona d'attacco e di guida, da taglienti sgrossatori e da taglienti finitori.
	Broaching: 

Mechanical process which consists in the removal, in a progressive and linear manner, of the shavings from the surface (internal or external) of a body by means of an ordered sequence of cutters in a special tool called a broach. The cutters are shaped according to a profile that corresponds with the shape of the grooves which one wishes to obtain on the part. The machine tool equipped for broaching is called a broaching machine. Broaching machines can be either the vertical type (for light parts) or the horizontal type (for heavy parts). In addition they differ in regard to whether they are needed for internal or external surfaces. The work movement can be of the tool or of the part; that of supply is « provided » by the sequence of cutters.

Broaches for internal areas look like toothed rods and their length is related to the type of broaching machine adopted i.e. it varies according to whether the broach is actioned by traction or by compression. The first type are long and equipped with many cutting edges, allowing the removal of more material than the second type, which are necessarily shorter given that they are subject to combined compression and bending stress. Broaches for externals on the other hand look like a toothed plate and are fixed on the frame of the machine or on the tool holder carriage. Broaches are usually made of an attachment area and a guide, roughing-out cutting edges and finishing cutting edges.



	Bruciatore
	Burner

	Bullonare
	Bolt (secure with a bolt)

	Buone opportunità di successo
	Good chance of success

	Buretta (chim.)
	Burette, buret

	Bus/minibus
	Bus/minibus

	business-to-business, o B2B

commercio elettronico tra aziende 

(possibilità di divenire fornitore) 

(Business-to-Business) di negozi o aziende
	business-to-business, o B2B

	vendere i propri prodotti a privati
	business-to-consumer (B2C)


	B2B4C: il Business-to-Business per il Consumatore che si estrinseca tra un'impresa ed il consumatore finale.
	Business to business for the consumer


C

	C.A.D. o Computer Aided Design: Disegno assistito dal calcolatore. Insieme di programmi da utilizzare su calcolatore per assistere il progettista nella fase di sviluppo del disegno industriale.
	C.A.D. (Computer Aided Design):

Set of software programmes that assist the designer at the development stage of industrial design projects.

	Cabina con struttura in acciaio
	Steel safety cage structure

	Cabina motrice:

Veicoli formati da sola cabina, specifici per carrozzieri trasformatori.
	Cab:

Special cab-only version for bodybuilders.

	Cabina ribaltabile (Iveco) 
	Tilting cab 

	Cabinato (Iveco trucks)
	Chassis cab van

	Cabinati
	Chassis cab / Cab

	Caduta di pressione
	Pressure drop

	CAFE:

Corporate Average Fuel Economy: consumo medio della gamma immatricolata ogni anno da ciascun costruttore nel mercato di riferimento. Si misura in litri per 100 km misurati nel ciclo di guida europeo NEDC
	CAFE:

Corporate Average Fuel Economy: average fuel consumption of the vehicle range registered every year by each manufacturer in its reference market. It is expressed in lt./100 km (measured in the European drive cycle, NEDC).

	Calandra
	front panel ? (iveco)

	Calibro
	Gauge, gage (for checking dimensions)

	Camera ad onde d’urto (camera d’acqua dove vengono generate onde d’urto)
	Shock chamber

	Camera di scoppio
	Combustion chamber

	Camera di vapore
	Chest (steam chest)

(portion of the mold that contains steam, water and air behind the cavities. This area must be sealed from the atmosphere)

	Camera del vento
	Wind chamber

	Camera vapore
	Steam chest

(enclosure for the mold tooling, which provides a chamber for steam and cooling water to contact the back of the mold in order to control the temperature of the mold. Several configurations are currently used, and while some appear quite different, they perform similar functions)

	Camber: 

Angolazione della ruota rispetto alla verticale, guardando la vettura da davanti.
	Camber: 

Angle of the wheel relative to the vertical, looking at the vehicle from the front.

	Cambiali attive
	Trades receivables

	Camera dell’agricoltura
	Chamber of agriculture

	Camera di artigianato
	Crafts Chamber (IRL)

Chamber of handicrafts (UK)

	Camera di commercio ed industria
	Chambers of Commerce

	Camino
	Shaft / chimney Shaft / chimney

	Camme cilindri riportate a secco
	Dry liners

	CAN:

Rete di comunicazione per il trasferimento dei dati. Su Alfa 147 ce ne sono due: la B-CAN a bassa velocità per la gestione delle funzioni di carrozzeria (luci ecc.); la C-CAN ad alta velocità per il controllo dinamico del veicolo. Comunicano tra loro presso il Nodo Body Computer.
	CAN:

Data communication network. The Alfa 147, for instance, has two - a low-speed network, ‘B-CAN’, for the management of car body functions (lights, etc.) and a high-speed network, ‘C-CAN’, for the dynamic control of the vehicle. They communicate with one another via the Body Computer.

	Carrozzabilità
	Easy bodyability

	Competenza
	Competence

	Competenze
	Competencies

	Competenze di supporto
	Complementary competencies

	Campioni di riferimento di difetti
	Boundary defect samples

	Canale  (distributore)
	Runner

(part of the gating, made of EPS, which connects the downsprue to the gates. Runners provide a path for the molten metal to reach the gates from the downsprue)

	Canale cavo
	Hollow sprue

	Canale di colata
	Downsprue

(part of the cluster, is a vertical piece that directs molten metal to the runners and finally to the patterns. For aluminum castings, downsprues are made of EPS and for iron castings, downsprues are made of high temperature resistant fibers)

	Canale pieno
	Solid sprue

	Canali di colata del basamento
	Engine block downsprues

	Canalina, condotto
	Offlet, grip, pipe

	Canalizzazione
	Channelling / Canalization

	Cancellare
	Write off (to)

	Canone Fisso:

L’importo è fissato rigidamente nel contratto, salvi gli adeguamenti in caso di variazioni delle clausole pattuite.
	Fixed Leasing Fee:

The amount is set by the contract, with the exception of adjustments in the event of variations in the negotiated terms

	Cantieri (concessionari pilota)
	Pilot dealers

	Capacità bagagliaio
	Boot space

	Capacità di carico
	payload

	Capacità carente
	Lack of skill

	Capacità d’apprendimento

Attitudine all’apprendimento
	Learning capability; learning aptitude

	Capacità di carico
	Payload

	Capacità produttiva
	Productive capability

	Capitale circolante 
	Working (floating) capital

	Capitale d'esercizio
	Business capital

	Capitale di terzi 
	(third parties capital) debt capital

	Capitale di funzionamento 
	Operating capital

	Capitale di funzionamento per pezzo di nuovo 
	Operating capital pnvs

	Capitale fisso
	Fixed (assets) capital

	Capitale investito
	Principal; investment capital

	Capitale investito netto
	Capital employed

	Capitale netto / patrimonio n. / valore n. 
	Shareholders equity

	Capitale proprio / netto 
	Equity

	Capitale sociale 
	Share capital

	Capitale umano 
	Human resources

	Capitalizzazione 
	Investments (livello = ratio)

	Capitalizzazione di mercato
	Market capitalisation

	Capodopera
	Test piece

	Capolavoro
	Masterpiece

	Capo Area 1
	Area Manager 1

	Capo Magazzino
	Parts (stock) Manager

	Capo Officina 
	Workshop Manager

	Caposquadra

Caporeparto

Capo officina
	Foreman

	Capo Vendite 
	Sales Manager

	Capote:

Tettuccio ripiegabile in pvc generalmente su modelli cabrio o spider la cui apertura/chiusura può essere ad azione meccanica o elettrica.
	

	Capo vendite locali 
	Zone sales manager

	Car pooling:

Uso condiviso dello stesso veicolo da parte di un gruppo di persone.
	Car pooling:

Shared utilisation of the same vehicle by a group of people.

	Car sharing:

Uso condiviso di un parco di veicoli da parte di più persone. Servizio integrativo al trasporto collettivo orientato al miglioramento della mobilità e dell'ambiente
	Car sharing:

Shared utilisation of a vehicle park by several people. This service supplements collective transport and is geared to the improvement of mobility and the environment

	Caratteristiche 
	Profile

	Carboni attivi: 

Sostanze ad alto contenuto di carbonio, ad elevata porosità, utilizzati come materiali filtranti nella purificazione di fasi gassose e liquide. Nell'auto vengono usati per assorbire i vapori di benzina nel dispositivo antievaporazione.
	Active carbon:

High-porosity, high carbon substances used as filtering materials for the purification of gases and liquids. In cars, these substances are used to absorb fuel vapours in the anti-evaporation device.



	Carburazione
	Carburation

	Carenze formative

Carenze educative
	Educationa deficit

	Caricamento, riempimento perle
	Bead fill

(step in the pattern molding process during which pre-expanded beads are forced into the mold cavity by the venturi action of high pressure compressed air through fill guns)

	Carico appuntamenti / lavori 
	Appointment loading systems / Work  load bookings

	Carico unico / collettame 
	Single drop / multi drop

	Carico (portata) utile 
	Pay load

	Carreggiata (di auto, trucks)
	Track

	Carreggiata:

È la distanza fra i centri delle aree d'impronta dei pneumatici disposti sullo stesso asse.
	Track:

Distance between the centres of the tyre treads across the same axle.

	Carrello
	Trolley

	Carriera
	Career path

	Carro attrezzi 
	Towing

	Carrozzeria
	Bodyshell

	Carrozzeria (officina) 
	Bodyshop

	Carrozzeria (Iveco)
	Bodybuilders

	Cartellonistica 
	Billboards

	Casa 
	Manufacturer, company

	CASE (Computer Aided Software Engineering) Ingegneria del software assistita da calcolatore
	CASE (Computer Aided Software Engineering)

	Caso ad hoc 
	Case study / case history

	Caso di mora / mora
	Event of default

	Cassa anima
	Core box

	Cassonato
	Box

	Catalizzatore: 

Nell'automobile indica il componente ceramico o metallico con struttura a nido d'ape, di elevata superficie, sulle cui pareti sono depositati i metalli nobili che favoriscono le reazioni di abbattimento degli inquinanti.
	Catalyst: 

In vehicles, this is a ceramic or metal component with a honey-comb structure and a large surface area, whose walls are coated with precious metals that reduce pollutant reactions.

	Categoria concettuale 
	Concept

	Catturato
	Captived

	Causa (caso)
	Affair

	Segmento cava / cantiere
	Quarry / construction segment

	Cavità figura
	Mold cavity

(internal volume of the mold which holds the beads during the molding process)

	CBU new holland
	Zone/market

	C.C.A.A. (Carrozzerie Autorizzate)

	Bodyshops

	C.C.F. (modulo Consegna Cliente Finale)
	End Customer Delivery Forms

	C.D. = centri distribuzione
	Distribution Centers

	Check panel (control system): 

Dispositivo elettronico atto a diagnosticare e segnalare eventuali anomalie o inefficienze che potrebbero pregiudicare il buon funzionamento del veicolo o la sicurezza di marcia.
	Check panel (control system): 

Electronic device that detects/indicates faults or problems that might impair vehicle operation or undermine driving safety.



	CED = Centro Elaboraz. Dati 
	Data Processing

	CEDAC 
	Cause and Effect Diagram with Additional Cards

	Cedente 
	Transferor

	Cedere
	Assign

	Cedola
	Coupon

	Cedole di Capitale di Classe A:

Significa le cedole fruttifere di capitale, nello specifico, il modulo contenuto nella Parte C del Secondo Prospetto della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria, appartenente alle Obbligazioni di Classe A al portatore in forma definitiva e comprende, dove applicabile, la/e matrice/i appartenente/i alle stesse e qualsiasi cedola o matrice sostitutiva emessa in conformità con la Clausola 13 di Classe A
	Class A Principal Coupons:

Means the bearer principal coupons in, or substantially in, the form set out in Part C of the Second Schedule to the Trust Deed, appertaining to the Class A Notes in definitive bearer form and includes, where applicable, the talon(s) apperaining thereto and any replacement coupons or talons issued pursuant to Class A Condition 13

	Cedole di Capitale di Classe M:

Significa le cedole fruttifere di capitale, nello specifico, il modulo contenuto nella Parte G del Secondo Prospetto della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria, appartenente alle Obbligazioni di Classe M al portatore di froma definitiva e comprende, dove applicabile, la/e matrice/i appartenente/i alle stesse e qualsiasi cedola o matrice sostitutiva emessa in conformità con la Clausola 13 di Classe M
	Class M Principal Coupons:

Means the bearer principal coupons in, or substantially in, the form set out in Part G of the Second Schedule of the Trust Deed, appertaining to the Class M Notes in definitive bearer form and includes, where applicable, the talon(s) appertaining thereto and any replacement coupons or talons issued pursuant to Class M Condition 13

	Cedole di Classe A:

Significa le Cedole di Interessi di Classe A e le Cedole di Capitale di Classe A
	Class A Coupons:

Means the Class A Interest Coupons and the Class A Principal Coupons

	Cedole di Classe M:

Significa le Cedole di Interessi di Classe M e le Cedole di Capitale di Classe M
	Class M Coupons:

Means the Class M Interest Coupons and the Class M Principal Coupons

	Cedole di Interessi di Classe A: 

Significa le cedole degli interessi, nello specifico, il modulo contenuto nella Parte B del Secondo Prospetto della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria, appartenente alle Obbligazioni di Classe A al portatore definitive e comprende, dove applicabile, la/e matrice/i appartenente/i alle stesse e qualsiasi cedola o matrice sostitutiva emessa in conformità con la Clausola 13 di Classe A
	Class A Interest Coupons:

Means the bearer interest coupons in, or substantially in, the form set out in Part B of the Second Schedule to the Trust Deed, appertaining to the Class A Notes in definitive bearer form and includes, where applicable, the talon(s) appertaining thereto and any replacement coupons or talons issued pursuant to Class A Condition 13

	Cedole di Interessi di Classe M:

Significa le cedole fruttifere d’interessi, nello specifico, il modulo contenuto nella Parte F del Secondo Prospetto della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria, appartenente alle Obbligazioni di Classe M al portatore di forma definitiva e comprende, dove applicabile, la/e matrice/i appartenente/i alle stesse e qualsiasi cedola o matrice sostitutiva emessa in conformità con la Clausola 13 di Classe M
	Class M Interest Coupons:

Means the bearer interest coupons in, or substantially in, the form set out in Part F of the Second Schedule of the Trust Deed, appertaining to the Class M Notes in definitive bearer form and includes, where applicable, the talon(s) appertaining thereto and any replacement coupons or talons issued pursuant to Class M Condition 13

	Cementazione

(trattamento che ha lo scopo di indurire superficialmente i pezzi che sono soggetti a usura, mantenendo inalterato il cuore del metallo, che così risulta più tenace o resistente agli urti)
	Casehardening

	Cenere
	Ash

	Cenni storici (del caso)
	Case outline

	Centralina elettronica:

È un vero e proprio microcalcolatore che, in base a una serie di istruzioni in esso memorizzate (la cosiddetta mappatura) e alle informazioni inviate da vari sensori, è in grado di controllare le più disparate funzioni della vettura. Inizialmente sono state utilizzate soprattutto per determinare l'anticipo d'accensione e la quantità di benzina iniettata.
	Electronic Control Unit (ECU):

A microprocessor that controls many of the vehicle functions, based on its programming or ‘mapping’ and the data coming in from different sensors. The first ECUs were used to manage spark advance and fuel injection.

	Centro di formazione interaziendale
	Group training workshop; joint training centre

	Centro di formazione per giovani handicappati
	Training centre for handicapped juveniles

	Centro di formazione professionale; CFP
	Vocational training centre

Training centre

	Centro di profitto 
	Profit unit

	Centro di reinserimento

Centro di riabilitazione

Centro di riabilitamento al lavoro

Centro di riadattamento
	Vocational rehabilitation centre

Employment Rehabilitation Centre (UK); ERC (UK)

	Centro di riadattamento professionale per adulti
	Training centre for handicapped adults


	Centro di riconversione professionale
	Retraining centre

	Cera
	Wax

	Cerchi in lega
	Alloy rims

	Cernita: operazione preliminare fatta sui minerali prima di essere introdotti nell’alto forno, per mezzo di crivelli rotanti, a maglie di diverse dimensioni, in modo che i pezzi vengano raggruppati uniformemente per consentire nel forno una uniforme resistenza al passaggio dei gas
	Grading, sorting

	Certificato di idoneità
	Certificate of competence; qualification

	Certificazione 
	Certificate (diploma)

	Certificazione ambientale dei processi produttivi:

Procedura di certificazione di un sito produttivo, svolta da una società accreditata, sulla base delle principali normative internazionali: EMAS e ISO 14000. La certificazione attesta la buona gestione ambientale del sito.
	Environmental certification of manufacturing processes:

Production site certification procedure performed by an accredited organisation, based on the provisions of the main international standards:  EMAS and ISO 14000. Certification attests the correct environmental management of a site.

	Certificazione bilancio       
	Audit report

	Cesoia, troncatrice

Taglio, sollecitazione di taglio
	Shear

(shear stress)

	Cespite                      
	Source of income, (item)

	Cessionario 
	Transferee

	Cessionario / avente causa 
	Assignee

	Cessione / cedere                    
	Transfer; assignement / release 

	Cessione / donazione (sovvenzione) 
	Grant 

	C.F.C.:

Sigla che identifica i clorofluoro-carburi, composti gassosi impiegati negli impianti di condizionamento e nella fabbricazione degli espansi poliuretanici per le imbottiture dei sedili. Tra i principali responsabili della riduzione della fascia di ozono nella stratosfera, non verranno più utilizzati sulle nostre vetture.

CFC:

Abbreviazione per quel gruppo di idrocarburi - CloroFluoroCarburi o idrocarburi alogenati - utilizzati nel recente passato nei condizionatori d'aria e nei frigoriferi. Anche l'industria automobilistica oggi sostituisce queste sostanze, responsabili delle reazioni chimiche che riducono la fascia di ozono stratosferico, con altre che non hanno tale effetto negativo.
	C.F.C. Chloro-fluorocarbons:

Gaseous compounds once employed in air-conditioning systems and in the manufacture of polyurethane seat padding. One of the primary causes of the depletion of the ozone layer, CFCs are no longer used in Fiat Group vehicles.

CFC:

Short for a group of hydrocarbons - ChloroFluoroCarbons or halogenated hydrocarbons - used in the recent past in air-conditioning equipment and refrigerators. The automotive industry has also replaced these compounds, responsible for chemical reactions that deplete the ozone layer, with other substances having no detrimental effects.



	Cilindrata cc
	Displacement cc

	Chassis (cabinato):

Veicolo per carrozzieri trasformatori, formato da cabina + telaio (es. di trasformazione: autocarro, camper, ecc.).
	Chassis cab:

Cab + chassis supplied to bodybuilders for conversion into a truck, camper, etc.

	Checklist di autovalutazione
	Self-test check-list

	Chiavette di centraggio
	Center line cross keys

	Chiavi in mano (consegna)
	Turnkey delivery

	Chiudere una vendita        
	Closing a sale

	Chiusura a richiesta     
	Ask-for-the-order close

	Chiusura basata su fattori secondari
	Minor points close

	Chiusura contingente           
	Contingent close

	Chiusura implicata           
	Assumptive closing

	Chiusura ricapitolativa       
	Summary close

	Chiusura selettiva           
	Section close

	Cicloscooter
	Scooters

	Ciclomotori
	Mopeds

	CID (Customer identification Device):
Dispositivo che il cliente porta con sé e che viene riconosciuto a distanza (1 m)  dall’unità di bordo per consentire lo sblocco delle serrature, l’apertura delle portiere e l’avviamento del motore da pulsante START. Svolge anche le funzioni di telecomando e incorpora una chiave meccanica d’emergenza.
	CID (Customer identification Device):
Device carried by the customer who is recognized at a distance (1 m)  by the on-board unit to permit release of the locks, opening of the doors and starting of the engine with the START button. Also acts as remote control and incorporates a mechanical emergency key.

	Cifra d'affari, fatturato               
	Sales turnover

	Cilindri contrapposti: 

Tipo di motore pluricilindrico, nello schema più comune definito "boxer" (termine di origine tedesca), caratterizzato dal fatto che il moto dei pistoni avviene in unico piano e i cilindri sono orientati alternativamente da parti opposte. Rispetto ai motori in linea o a v, il propulsore a cilindri contrapposti ha il vantaggio di una migliore equilibratura e di conseguenza trasmette meno vibrazioni alla scocca. Inoltre, grazie al minor ingombro verticale, consente di ottenere una posizione più bassa del baricentro migliorando il comportamento dinamico della vettura.
	

	Clausola 
	Provision

	Clausole di Classe A:

Significa i termini e le condizioni delle Obbligazioni di Classe A nel modulo contenuto del Terzo Prospetto della Scrittura  di Amministrazione Fiduciaria come modificata in conformità con quanto opportuno di volta in volta
	Class A Conditions:

Means the terms and conditions of the Class A Notes in the form contained in the Third Schedule to the Trust Deed as amended in accordance therewith from time to time

	Clausole di Classe M:

Significa i termini e le condizioni delle Obbligazioni di Classe M nel modulo contenuto del Quarto Prospetto della Scrittura  di Amministrazione Fiduciaria come modificata in conformità con quanto opportuno di volta in volta
	Class M Conditions:

Means the terms and conditions of the Class M Notes in the form contained in the Fourth Schedule to the Trust Deed as amended in accordance therewith from time to time

	Classificare
	Rank (to)

	Classificazione
	Classification

(aggregate treatment to maintain control of particle size, size distribution and fines) (Eglossary)

	Clearstream, Lussemburgo:

Significa Clearstream Banking, société anonyme (in precedenza, Cedelbank), una società a responsabilità limitata (una société anonyme) costituita in base alle legislazione del Lussemburgo
	Clearstream, Luxembourg:

Means Clearstream Banking, société anonyme (formerly Cedelbank), a limited liability company (a société anonyme) organised under Luxembourg law

	Cliente                   
	Debtor (finanziario) / customer

	Cliente azienda
	Company customer o local business user /

Business User

	Cliente da conquistare
	Customer to be won

	Cliente diretto           
	Retail customer

	Cliente fidelizzato 
	Captive (captured/retained) customer

	Cliente finale              
	Retail customer

	Clienti casa 
	Retail customers

	Clienti e debitori diversi 
	Debtors

	Clienti settore nuove e usato (fin)
	Debtors: new and used (fin)

	Clienti settore ricambi (fin)     
	Debtors / parts (fin)

	Clienti settore officina (fin)   
	Debtors / service (fin)

	Clienti speciali
	Key accounts

	Clienti terzi (lavori)     
	Customer paid repairs / outside warranty repairs

	Clima, climatizzazione 
	Heating and ventilation

	Climatizzatore. Vedi condizionatore
	

	Clinic aziendale
	Test alle aziende

	C.M. Capo Magazzino
	Stock Manager

	C.M.P. Costo Medio Ponderato
	Weighed Medium Cost

	CNG (Compressed Natural Gas):

Per immagazzinare il gas naturale a bordo di un autoveicolo è necessario comprimerlo ad alte pressioni, in genere 200 bar. Il gas naturale è composto principalmente da metano. (Vedi: metano)
	CNG (Compressed Natural Gas):

To store natural gas aboard a vehicle it is necessary to compress it to high pressures (generally 200 bar). Natural gas is mostly composed of methane (See methane).

	CO (Ossido di carbonio):

L'ossido di carbonio è un gas incolore, insapore e inodore, che anche a concentrazioni relativamente basse risulta molto tossico per la salute dell'uomo perchè si fissa rapidamente all'emoglobina del sangue causando situazioni di crisi nell'ossigenazione delle cellule. Il CO si forma in modo consistente durante la combustione con difetto di aria, cioè quando il quantitativo di ossigeno non è sufficiente per ossidare completamente le sostanze organiche. La marmitta catalitica ha ridotto drasticamente le emissioni di questo gas derivanti dal traffico veicolare.
	CO (Carbon monoxide):

Carbon monoxide is a colourless, tasteless and odourless gas that proves extremely toxic, even at low concentrations, because it combines with haemoglobin in man's blood disrupting the process of cell oxygenation. Considerable quantities of CO are formed during a combustion process in the presence of an insufficient quantity of air, i.e. not enough oxygen to completely oxidise the organic substances. CO emissions from vehicle traffic have been drastically reduced by the catalyst.

	CO2 (Anidride carbonica):

Molecola composta da un atomo di carbonio e due di ossigeno. Essenziale per i sistemi viventi, viene rilasciata in diverse fasi di cicli biologici e bruciando combustibili di origine fossile. E' rimossa dall'atmosfera mediante fotosintesi nelle piante verdi.  Le massicce deforestazioni hanno sensibilmente ridotto le capacità naturali di assorbimento di CO2 ed è progressivamente aumentato l'impiego di combustibili fossili. Contribuisce all'effetto serra.
	CO2 (carbon dioxide):

A molecule consisting of an atom of carbon and two atoms of oxygen. Indispensable to living systems, CO2 is released during several stages of biological cycles or when fossil fuels are burned. It is removed from the atmosphere by green plant photosynthesis. The natural capacity of absorption of this substance has been greatly reduced by massive deforestation while the use of fossil fuels has progressively increased. it contributes to the greenhouse effect.

	C.O. Capo Officina
	Workshop Manager

	Coadiuvante familiare
	Family member assisting in a family enterprise

	Coadiuvare 
	Support

	Co-debitore
	Co-obligor

	Coclea, vite di Archimede
	Archimedean screw

	Code: 

È il sistema antifurto che agisce direttamente sulla centralina di controllo del motore, attraverso un codice di autorizzazione all'avvio. Il codice viene registrato in un microprocessore (trasponder) costampato nell'impugnatura della chiave di avvio del motore. Il codice a 5 cifre, noto solo al cliente, non può essere individuato nemmeno con uno scanner poiché è criptato; inoltre ha diversi miliardi di possibili combinazioni.
	Code:

Security system acting directly on the engine's control unit through an authorisation code when the ignition is turned on. The code is recorded in a microprocessor (transponder) that’s contained in the ignition key housing. The five-digit code, known only to the customer, cannot be ‘grabbed’ by a scanner because it is encrypted. Moreover, it has billions of different combinations.

	Code stradali
	Tail backs

	Coefficiente di abitabilità complessiva: 

Si ottiene mediante la combinazione matematica delle dimensioni, delle possibilità di regolazione del volante, dei sedili e di altri dispositivi, delle posizioni relative corpo/abitacolo. Esso riporta lo spazio interno a un cubo in cui si immagina di far accomodare persone di diversa statura nei posti anteriori e posteriori
	Habitability coefficient:

This mathematical calculation takes into account the interior dimensions and the adjustability of the steering wheel and seats within the cabin. It reproduces the interior space as a cube, in which it is imagined that people of different body sizes sit in the front and rear seats

	Coefficiente di contribuzione
	Contribution ratio

	Coesione:  

Prova eseguita per determinare se la terra aderisce sufficientemente a se stessa
	Cohesion

	Cogenerazione:

Produzione contemporanea di energia elettrica e termica.
	Cogeneration:

Simultaneous production of electric and thermal energy.

	Coibentazione:

Sistema di isolamento dalla temperatura esterna e di insonorizzazione ottenuto con materiale isolante in modo da eliminare i rumori.
	Insulation:

Thermal sound-proofing by means of insulating materials.

	Coinvolgimento: 2 gg/aula
	Participation oppure durata 2 days course

	Coinvolto - motivato - sensibilizzato 
	Committed

	Colabilità
	Castability

	Colata:

Fase in cui il metallo liquido viene versato nel canale di colata al fine di riempire il modello
	Casting / Pouring

	Cold fold (pellicola) :

Pellicola di strato sottile che separa due fronti di metallo collocato generalmente nelle zone più lontane degli attacchi di colata, in vicinanza della superficie di incollaggio e dove si presentano dei repentini cambi di sezione
	Cold fold

	Collaudatore 
	Tester

	Collegamento interfase 
	Phase link

	Colleghi 
	Co-workers

	Collettore
	Manifold

	Collettore a geometria variabile
	Variable geometry manifold

	Collettore d’acqua
	Water manifold

(copper tubing installed in the steam chest. Used to direct water onto the back of the cavities)

	Collettore di aspirazione a geometria variabile: 

Collettore di aspirazione nel quale l’aria che entra trova due percorsi alternativi, uno più corto “di potenza” per i regimi alti e uno più lungo “di coppia” per i regimi bassi, che imbocca a scelta della centralina.
	Variable geometry intake manifold:

The air entering the manifold finds two alternative routes – a shorter ‘power’ route for high engine speeds, and a longer ‘torque’ route for low engine speeds. It takes one or the other as directed by the electronic control unit according to the current engine speed.

	Collettore di aspirazione a geometria variabile: 

L’aria che entra trova due percorsi alternativi, uno più corto “di potenza” per i regimi alti e uno più lungo “di coppia” per i regimi bassi, che imbocca a scelta della centralina.
	Variable geometry inlet manifold: 

Two alternative routes are crated for the air: a short “power output ” route for high revs and a long “torque” route for low speeds. The air follows the route selected by the control unit.



	Collo di materozza
	Feeder neck

	Colmare gap di conoscenza
	Bridge knowledge gaps

	Comandi vocali: 

Permettono di chiamare un numero di telefono in rubrica, scegliere una stazione radio prememorizzata, passare al CD o altro, attraverso istruzioni impartite a voce.
	Voice controls: 

A Connect unit with voice controls allows the driver to operate certain functions of the sound system, carphone, and satellite navigation system simply by saying a name or numbers out loud.

	Combaciare
	Match

	Combi:

Veicoli commerciali che trasportano contemporaneamente passeggeri e merci. Termine analogo: Promiscuo e Combinato.
	Combi:

Commercial vehicle for the transport of people and their belongings. Similar term: Crew Cab.

	Combustione:

Reazione di sostanze organiche con l’ossigeno presente nell’atmosfera: produce ossidi di carbonio, vapore d’acqua ed energia termica.
	Combustion:

Reaction of organic substances with the oxygen contained in the atmosphere: it produces carbon oxides, water vapour and thermal energy.

	Come di competenza
	As appropriate

	Come raggiungere l'acquirente e vendere 
	Reach out and sell someone

	Comfort  (termine inglese, dal francese confort e italiano conforto): 

Comodità, agio, offerti dagli ambienti in cui si abita o dagli oggetti che si usano.
	

	Comitato guida
	Steering committee

	Comitato per la formazione professionale
	Vocational education committee

	Commercializzazione 
	Marketing

	Commerciali
	Sales personnel

	Commercianti 
	Traders / bird-dogs

	Commessa di officina
	Job order

	Commesso
	Clerk; junior office worker

	Commissione esaminatrice

Commissione di esame
	Examining board; board of examiners

	Compattazione

(operazione che trasforma la sabbia fluida silicea in una massa che conserva l’impronta del modello e che sopporta l’impatto del metallo liquido all’interno della colata)
	Compaction

(process of using energy to raise the aggregate packing fraction)

	Compensare
	Set off (to)

	Competenze di avvio
	Basic Competencies

	Competitività dell’offerta nel suo insieme
	General competitiveness of the offer

	Complessivo
	In aggregate

	Complessivista / Revisionista (IVECO)
	Main groups overall specialist

	Componente valore 
	Merit member

	Comportamento 
	Attitude

	Composizione aggregata
	Aggregate composition

(chemical analysis or material system phase of the particular media, sand)

	Composizione-struttura dei casi 
	Case make-up

	Compressione
	Compression

	Compressore: 

Dispositivo che immette nei cilindri miscela in pressione e quindi in quantità superiore a quella che entrerebbe per semplice aspirazione.
	Compressor:

With this device the cylinders are filled with a pressurised air/fuel mixture, i.e. a greater quantity than via natural intake.

	Comunità aziendale 
	Commune ????

	Competenza (di)
	Pertinence

	Comunicato stampa
	Press release

	Comunità virtuale
	Virtual community

	Concavità
	Concavity

	Concavo
	Concave

	Concessionaria 
	Dealership

	Concessionario (titolare) 
	Dealer / principal

	Concessione di permessi di costruzione
	Construction permit

	Conchiglia
	Mold

	Conclusione / completamento / perfezionamento / esecuzione 

	Completion

	Conclusioni
	Pay off

	Concorrente
	Competitor

	Concorrenza 
	Reference


	Concorrenza (Iveco) (CPC) 
	(CPR)


	Condensa
	Condensate / Steam condensate

	Condivisione / scambio di progetto, proposta
	Share, exchange 

Shared proposal


	Condizionamento della sabbia
	Sand conditioning

(activities necessary to properly prepare the aggregate for reuse)

	Condizione di fornitura
	Supply condition

	Condizioni per l’ammissione

Condizioni di ammissione
	Conditions of admission; 

Admission requirements

	Condizioni finanziarie
	Financial conditions

	Condizionatore:

Apparecchio o sistema per condizionare l'aria in cui il valore di temperatura impostato viene recepito da una centralina la quale coordina automaticamente le funzioni del sistema al fine di realizzare nel modo più rapido la condizione climatica richiesta. E' detto anche climatizzatore.
	Climate control:  

Device or system that maintains the air at a predetermined temperature. The control unit co-ordinates all system functions to achieve the desired climatic conditions as quickly as possible.

	Condotto olio
	Oil gallery

	Conducibilità
	Conductivity

	Conduzione
	Ownership, held by

	Conferenza informatica 
	Briefing

	Conferma 
	Confirmation / confirm

	Configurazione
	Configuration

	Conformare, conformarsi
	Conform

	Conforme a / ai sensi di / in conformità
	Pursuant to

	Comfort:

assenza di rumorosità, 

aria condizionata

manovrabilità,

ergonomia
	Comfort:

noiseless, 

conditioning

manoeuvrability,

ergonomy 

	Confronto prestazioni
	Contrasting performance reference

	Congedo di formazione
	Educational leave

Release for training (IRL)

	Congedo retribuito di formazione
	Paid educational leave

	Conicità
	Taper

	CONNECT:

È il più avanzato sistema infotelematico integrato ad oggi disponibile. 

Comprende: autoradio, telefono GSM dual-band, eventuale navigatore satellitare, comandi vocali, richiesta di servizio o assistenza (SOS) e permette di visualizzare le informazioni del trip computer. In più consente di accedere ai servizi in abbonamento Targasys erogati in forma telematica di assistenza personalizzata, consulenza medica e assicurativa ed informazioni di vario tipo.

Sistema infotelematico di bordo sviluppato in esclusiva dal gruppo Fiat: integra navigatore GPS a mappe, telefono GSM e CD player
	CONNECT: 

This is the most advanced infotelematic system available. It includes: a stereo radio/CD player, dual-band GSM telephone, satellite navigator (if fitted), voice controls, the possibility to request assistance (SOS) and to view trip computer data on a screen. It also allows access to Targasys subscriber services, which provides all forms of advice, e.g. medical and insurance help, and all kinds of information.

On-board info-telematic system developed by the Fiat Group: it combines GPS map type navigator, GSM telephone and CD player

	Conoscenze di base
	Basic knowledge

	Conoscenze pratiche di base
	Basic skills; fundamental skills

	Conoscere per prevenire:

Programma Fiat Auto di ricerca sugli incidenti stradali (analisi multidisciplinare in profondità)
	Accident prevention research:

Fiat Auto's research program regarding road accidents (detailed multidisciplinary analysis)

	Conquista del cliente
	Customer capture


	Conquistare clienti
	Gaining new customers

	Consegna (di auto) 
	Handover, delivery

	Consegna cliente finale (ccf)
	Delivery to retail customer

	Consegna e istruzioni 
	Handover and briefing

	Consegnare il …. 
	Due out..

	Consegnatario:

Significa qualunque consegnatario o consegnatari nominati in base ai termini del Contratto di Garanzia fra Creditori
	Receiver:

Means any receiver or receivers appointed under the terms of the Security and Intercreditor Agreement

	Consigliere amministrativo aggiunto
	Assistant managing director

	Consiglio d’amministrazione
	Board of directors / of management / management board / managing board

	Consigliere d’amministrazione / amministratore
	Director

	Consiglio delegato
	Deputy

	Consiglio di fabbrica

Commissione interna
	Works council; company council (IRL)

	Consiglio direttivo 
	Supervisory board

	Consociata 
	Subsidiary

	Costruire l’offerta personalizzata
	Building a tailor-made offer

	Consulente / docente 
	Consultant, teacher, leader, tutor

	Consulenti interni
	In-house consultants

	Consulenti legali dei responsabili
	Legal advisers to the managers

	Consulenti legali del mediatore
	Legal advisers to the arranger

	Consulenti legali dell’amministratore delle obbligazioni e dell’amministratore delle garanzie
	Legal advisers to the note trustee and the security trustee

	Consumi contenuti in funzione della manutenzione programmata
	Reduced comsumption according to planned maintenance

	Consumi e manutenzione
	Consumption and maintenance

	Consumo
	Fuel consumption

	Contabilità partita doppia 
	Double entry bookeeping

	Contatore
	Meter

	Contenitore (di colata)
	Flask (pouring box):

Container which houses the pattern assembly and compacted aggregate during the metal pouring operation

	Contenitore di colata
	Pouring flask

	Contenuto formativo
	Learning content

	Contenutista
	Content owner / provider

	Contesto 
	Background

	Conti: 

Significa i Conti dell’Emittente, il Conto di Riserva della Liquidità ed il Conto Spese
	Accounts: 

Means the Issuer Accounts, the Liquidity Reserve Account and the Expenses Account

	Conti Bancari SAVA:

Significa i conti bancari elencati nell’Allegato 12 del Contratto di Assistenza aperti dalla Fiat SAVA S.p.A. presso le banche indicate in questa sede e tutti gli altri conti bancari che la Fiat SAVA S.p.A. utilizzerà in futuro per incassare importi da una qualsiasi fonte, ivi compreso da persone che non siano i Mutuatari in merito ai Debitori
	SAVA Bank Accounts:

Means the bank accounts listed in Exhibit 12 to the Servicing Agreement opened by Fiat SAVA S.p.A. with the banks indicated therein and all of the other bank accounts that Fiat SAVA S.p.A. will utilise in the future for collecting amounts from any source including from persons other than Borrowers in relation to the Receivables

	Conti dell’Emittente:

Significa il Conto Incassi Temporanei, il Conto Incassi sul Reddito ed il Conto Incassi sul Capitale
	Issuer Accounts:

Means the Temporary Collection Account, the Income Collection Account and the Principal Collection Account

	Conti Postali SAVA:

Significa i conti postali mantenuti dalla Fiat SAVA S.p.A. presso le Poste Centrali di Torino delle Poste Italiane S.p.A. e qualsiasi altro conto postale che possa essere utilizzato in futuro dalla Fiat SAVA S.p.A. per ricevere importi dovuti dai Mutuatari sulla base di Debitori, i dati dei quali, in tal caso, verranno prontamente notificati dalla Fiat SAVA S.p.A. all’Emittente
	SAVA Postal Accounts:

Mean the postal accounts maintained by Fiat SAVA S.p.A. at the Central Post Office in Turin of the Poste Italiane S.p.A. and any other postal account that may be utilised in the future by Fiat SAVA S.p.A. to receive amounts owed by Borrowers on the basis of Receivables, the details of which shall in such case be promptly notified by Fiat SAVA S.p.A. to the Issuer

	Conto di Riserva della Liquidità:

Significa un conto denominato in Euro a nome dell’Emittente gestito presso la Banca Operativa Inglese per il versamento del Prestito di Riserva della Liquidità prelevato in base allo Schema di Finanziamento della Liquidità
	Liquidity Reserve Account:

Means a Euro denominated account in the name of the Issuer held at the English Operating Bank for the deposit of the Liquidity Reserve Loan drawndown under the Liquidity Facility



	Conto Incassi di Capitale
	Principal Collection Account

	Conto Incassi sul Capitale:

Significa il conto denominato in Euro a nome dell’Emittente gestito presso la Banca Operativa Inglese per il versamento di tutti gli Incassi sul Capitale
	Principal Collection Account:

Means the Euro denominated account in the name of the Issuer held at the English Operating Bank for the deposit of all Principal Collections

	Conto Incassi sul Reddito:

Significa il conto denominato in Euro a nome dell’Emittente gestito presso la Banca Operativa Inglese per il versamento di tutti gli Incassi sul Reddito
	Income Collection Account:

Means the Euro denominated account in the name of the Issuer held at the

English Operating Bank for the deposit of all Income Collections

	Conto Incassi Temporaneo:

Significa il conto in Euro a nome dell’Emittente gestito presso la Banca Operativa Italiana sul quale vengono pagati tutti gli importi ricevuti dal Fornitore d’Assistenza in conformità con il Contratto di Assistenza
	Temporary Collection Account:

Means the Euro account in the name of the Issuer held at the Italian Operating Bank into which is paid all amounts received by the Servicer pursuant to the Servicing Agreement

	Conto economico 
	Income statement; profit and loss

	Conto permuta  (in):
	Trade-in

	Conto profitti e perdite
	Profit and loss

	Conto Spese:

Significa il conto denominato in Euro a nome dell’Emittente gestito presso la San Paolo IMI, Filiale di Torino, per il versamento degli Onorari di Gestione
	Expenses Account:

Means the Euro denominated account in the name of the Issuer held at San Paolo IMI, Turin Branch, for the deposit of the Management Fee

	Conto terzi (prodotti destinati a terzi)
	Outside customers

	Contornitura: 

Operazione eseguita generalmente con torni a copiare e fresatrici, la contornitura è una lavorazione meccanica con asporto di truciolo, effettuata con lo scopo di realizzare sul pezzo, in lamiera o fuso, contorni definiti e precisi. La contornitura, quindi, viene eseguita per asportare leggeri strati di sovrametallo o bave; queste ultime sempre presenti nei pezzi ottenuti per stampaggio o per fusione. Se per effettuare la contornitura ci si vuole avvalere di macchine comandate da un controllo numerico allora il controllo deve governare simultaneamente i movimenti di più assi in modo coordinato.
	Contouring: 

An operation which is usually carried out with copying lathes or milling machines, contouring is a mechanical process with removal of shavings, carried out to create defined and precise contours on the metal sheet or casting. The contouring, therefore, is carried out to remove thin layers of excess metal or burrs. The latter are always present in parts obtained by pressing or fusion. If to carry out the routing one wishes to use a numerical control machine then the control must simultaneously govern the movements of different axes in a coordinated manner.

	Contraente
	Subscriber

	Contratti di prestito per autoveicoli
	Motor vehicle loan contracts

	Contratti di Sottoscrizione:

Significa il contratto di Sottoscrizione di Obbligazione di Classe A e il Contratto di Sottoscrizione di Obbligazione di Classe M
	Subscription Agreements:

Means the Class A Note Subscription Agreement and the Class M Note Subscription Agreement

	Contratto
	Agreement

	Contratto d’Agenzia: 

Significa il contratto d’agenzia stipulato in concomitanza o intorno alla Data di Emissione tra l’Emittente, l’Amministratore delle Obbligazioni, l’Agente di Pagamento del Capitale, l’Agente di Pagamento del Lussemburgo, la Succursale Bancaria e l’Amministratore delle Garanzie
	Agency Agreement:

Means the agency agreement entered into on or about the Issue Date between the Issuer, the Note Trustee, the Principal Paying Agent, the Luxembourg Paying Agent, the Agent Bank and the Security Trustee

	Contratto d’acquisto
	Acquisition agreement

	Contratto d’Acquisto:

Significa tutti i Contratti per il trasferimento di un Fondo dal Promotore all’Emittente (che sia stato stipulato mediante scambio di un’Offerta e la rispettiva Accettazione come disposto nel Contratto Generale d’Acquisto di Debitori)
	Purchase Agreement:

Means each agreement for the transfer of a Pool from the Originator to the Issuer (being entered into by exchange of an Offer and the relevant Acceptance as provided for in the Master Receivables Purchase Agreement)

	Contratto di Assistenza:

Significa il contratto di assistenza in data 25 Giugno 2000 fra il Fornitore d’Assistenza e l’Emittente in merito, inter alia, all’incasso ed al recupero di tutte le Richieste d’Indennizzo e della Garanzia Collaterale
	Servicing Agreement:

Means the servicing agreement dated 25 June, 2000 between the Servicer and the Issuer in relation to, inter alia, the collection and recovery of the Claims and the Collateral Security

	Contratto debito “mezzanino”
	Mezzanine debt agreement

	Contratto di Amministrazione della Società:

Significa il contratto di amministrazione della società avente una data vicina o uguale alla Data di Emissione, tra l’Emittente e l’Amministratore della Società
	Corporate Administration Agreement:

Means the corporate administration agreement dated on or about the Issue Date between the Issuer and the Corporate Administrator

	Contratto di apprendistato
	Apprenticeship contract

Training contract (IRL)

	Contratto di Cessione:

Significa il contratto di cessione recante una data vicina o uguale alla Data di Emissione, fra l’Emittente e l’Amministratore delle Garanzie tramite il quale l’Emittente cederà all’Amministratore delle Garanzie a titolo di soddisfazione i propri diritti, titoli ed interessi in merito al Contratto Generale d’Acquisto di Debitori, ad ogni Contratto d’Acquisto ed al Contratto di Assistenza
	Assignment Agreement:

Means the assignment agreement dated on or about the Issue Date between the Issuer and the Security Trustee whereby the Issuer will assign to the Security Trustee in lieu of satisfaction its right, title and interest to the Master Receivables Purchase Agreement, each Purchase Agreement and the Servicing Agreement

	Contratto di debito con diritto di prelazione 
	Senior debt agreement

	Contratto di formazione-lavoro
	Training-employment contract

	Contratto di Garanzia fra Creditori: 

Significa il contratto di garanzia fra creditori avente una data vicina o uguale alla Data di Emissione, tra l’Emittente, l’Amministratore delle Garanzie, l’Amministratore delle Obbligazioni e determinati altri Creditori Garantiti dall’Emittente
	Security and Intercreditor Agreement:

Means the security and intercreditor agreement dated on or about the Issue Date between the Issuer, the Security Trustee, the Note Trustee and certain other Issuer Secured Creditors

	Contratto di Gestione della Liquidità:

Significa il contratto di ripartizione, gestione e pagamento della liquidità avente una data vicina o uguale alla Data di Emissione, tra l’Emittente, le Banche Operative, il Responsabile della Liquidità, l’Amministratore della Società, l’Amministratore delle Garanzie e l’Amministratore delle Obbligazioni
	Cash Management Agreement:

Means the cash allocation, management and payment agreement dated on or about the Issue Date between the Issuer, the Operating Banks, the Cash Manager, the Corporate Administrator, the Security Trustee and the Note Trustee

	Contratto di manutenzione
	Maintenance contract

	Contratto di Prestito:

Significa ogni contratto in conformità con il quale il Promotore ha concesso un Prestito ad un Mutuatario (che sia stato concluso in concomitanza con la ricezione da parte del Promotore di una Richiesta firmata dal Mutuatario e da qualunque Garante e l’esborso del Prestito al Venditore di Autoveicoli tramite il quale il Mutuatario ha acquistato l’Autoveicolo) ed Contratti di Prestito significa la totalità degli stessi
	Loan Agreement:

Means each contract pursuant to which the Originator has granted a Loan to a Borrower (being concluded upon the Originator's receipt of an Application signed by the Borrower and any Guarantor and the disbursement of the Loan to the Car Seller through whom the Borrower purchased the Car) and Loan Agreements means all of them



	Contratto di Scambio delle Obbligazioni al Tasso d’Interesse: 

Significa il Contratto di scambio delle obbligazioni al tasso d’interesse stipulato in concomitanza con la Data di Emissione tra l’Emittente, la Controparte di Scambio delle Obbligazioni e l’Amministratore delle Garanzie comprendente il Contratto Generale ISDA e qualsiasi patto stipulato in conformità con esso
	Interest Rate Swap Agreement:

Means the interest rate swap agreement entered into on or about the Issue Date between the Issuer, the Swap Counterparty and the Security Trustee including the ISDA Master Agreement and any confirmation entered into pursuant thereto



	Contratto di Sottoscrizione di Obbligazioni di Classe A:

Significa il contratto di sottoscrizione per le Obbligazioni di Classe A aventi data vicina o uguale al 10 Luglio 2000, tra l’Emittente, il Promotore, il Mediatore ed i Responsabili della Gestione Congiunta
	Class A Note Subscription Agreement:

Means the subscription agreement for the Class A Notes dated on or about 10 July, 2000 between the Issuer, the Originator, the Arranger and the Joint Lead Managers

	Contratto di Sottoscrizione di Obbligazioni di Classe M:

Significa il contratto di sottoscrizione per le Obbligazioni di Classe M aventi data vicina o uguale al 10 Luglio 2000, tra l’Emittente ed il Sottoscrittore di Obbligazioni di Classe M
	Class M Note Subscription Agreement:

Means the subscription agreement for the Class M Notes dated on or about 10 July, 2000 between the Issuer and the Class M Note Subscriber

	Contratto Generale d’Acquisto di Debitori: Significa il Contratto di trasferimento stipulato in data 25 giugno 2000 relativo alla vendita del Fondo Iniziale e di tutti gli Ulteriori Fondi (se sussistono) dal Promotore all’Emittente come modificato dal Contratto di variazione da stipularsi in concomitanza con la Data di Emissione
	Master Receivables Purchase Agreement:

Means the transfer agreement entered into on 25 June, 2000 relating to the sale of the Initial Pool and all Further Pools (if any) from the Originator to the Issuer as

amended by the amendment agreement to be entered into on or about the Issue Date

	Contrazione 
	Reduction

	Contrazione di domanda 
	Fall in the demand

	Contributi e stipendi (voce di bilancio)
	Salaries

	Controllare
	Monitor

	Controllo di fase 
	Checkpoint

	Controllo istantaneo attività vendita
	Freeze frame

	Controllo ottico
	Visual inspection

	Controllo SQL

(“Servizio Qualità Laboratorio”, Servizio che fornisce prove qualitative e test di affidabilità sui materiali utilizzati nel processo Lost Foam)
	QSL control

	Controparte di Scambio delle Obbligazioni:

Significa la Banque AIG, Filiale di Londra, o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Swap Counterparty:

Means Banque AIG, London Branch, or its permitted successors or assigns from time to time

	Controparte di Scambio di Obligazioni Originarie
	Swap Counterparty

	Controspoglia, controsformo

2.Sottosquadro
	Back draft

1.(undercut, as of die or pattern) (found. metall.) 

2.(restriction caused by eneven tool walls (from design or error) that impedes pattern ejection. Also referred to as negative draft)

	Controvalore
	Value for money

	Controvalore (permuta)
	Buy-back value

	Convertitore catalitico:

Dispositivo per depurare i gas di scarico delle vetture attraverso un catalizzatore.
	Catalytic converter: 

Device that cleans vehicle exhaust gases by means of a catalyst.

	Convertitore di coppia: 

Macchina idraulica che trasmette la potenza fra due alberi coassiali modificando la coppia e il regime di rotazione. Sulle auto è utilizzato nelle trasmissioni automatiche, dove funziona come una frizione e come una specie di cambio a infiniti rapporti (in un campo di valori però molto ristretto, poiché è in grado al massimo di raddoppiare la coppia motrice).
	Torque converter:

Hydraulic device that transmits motion over two coaxial shafts and modifies torque and revving speed. In cars it is used in automatic transmissions, where it works instead of a clutch.

	Convocazioni mirate
	Convocation of person concerned

	Coordinamento del lavoro 
	Layout sheet operation

	Coordinamento Isvor
	Isvor project management

	Coordinatori trasversali CT
	Central coordinators

	Copertura 
	Covering / coverage

	Coppia motrice:

Capacità di far ruotare Un Albero Ad Opera di una coppia di forze, che spingono in direzioni opposte ma non si annullano a vicenda, bensì cooperano nel generare la rotazione, in quanto sono separate da un braccio. Si veda ad esempio un comune cavatappi: il pollice e l’indice generano la coppia di forze, la barra trasversale del cavatappi costituisce il braccio. Più il braccio è lungo, minore è lo sforzo necessario ad imprimere la rotazione (principio della leva). Dalla coppia deriva la potenza (v.); i due valori compaiono nelle ”curve caratteristiche” di un motore (v.). La vecchia unità di misura della coppia motrice era il chilogrammetro (kgm), che indicava l'azione esercitata dalla forza di un kg applicata a un metro di distanza dall'albero e perpendicolarmente al suo asse. Con le nuove unità di misura viene espressa invece in Newtonmetri o Nm (Nm 9,81 = 1 kgm). La coppia di un motore è risultato della forza esercitata dalla pressione dei gas sul cielo del pistone durante la combustione e dipende dalla qualità di quest’ultima: quando è ottimale (rapporto stechiometrico) il motore esprime la sua coppia massima. Riuscire a fare in modo che ciò avvenga a tutti i regimi di rotazione è una sfida per il progettista di motori.
	

	Corindone
	Corundum

	Corporazione
	Guild; craft guild

	Corrosione
	Corrosion

	Corsa:

È il valore, espresso in millimetri, dell'escursione del pistone nel cilindro, dal punto più basso (chiamato punto morto inferiore) al più alto (punto morto superiore)
	Stroke: 

Is the value (in mm) of the distance covered by the piston in the cylinder, from the lowest point (referred to as bottom dead centre) to the highest (top dead centre)

	Corsi accelerati di formazione
	Accelerated training

	Corsi di richiamo
	Refresher training

	Corso (flusso)
	Flow

	Corso di formazione
	Training courses; course

	Corso d’inserimento
	Integration course

	Corso di preparazione

Corso propedeutico
	Preparatory course

Foundation courses (UK)

Link courses (UK)

	Corso di riattivazione
	Reactivation course

	Corso di studi
	Course of study

	Corso non residenziale
	Non-residential course; extra-mural studies

	Corso residenziale
	Residential course

	Corso serale
	Evening classes; night classes

	Corso speciale di formazione professionale
	Specialized training courses; non-formal training

	Costi cambiamento fornitore 
	Switching costs

	Costi di funzionamento
	Operating cost

	Costi diretti di settore 
	Direct fixed expenses

	Costi fissi generali
	Fixed expenses

	Costi variabili 
	Variable expenses

	Costi di competenza 
	Pertinent costs

	Costi non operativi
	Not operating expenses

	Costi extra gestione
	Not operating expenses

	Costi relativi ai locali      
	Plant expenses (fin)

	Costituita   
	Form 

	Costituzione di società 
	Incorporation 

	Costo del ciclo di vita      
	WLC Whole Lifecycle Cost 

	Costo esercizio
	Running costs

	Costo totale di proprietà 
	TCO Total Cost of Ownership

	Costo del venduto
	Cost of good sold (COGS)

	Costi di esercizio 
	Operating costs, costs of ownership, running costs

	Costo di ricondizionamento 
	Reconditioning cost

	Costi di struttura         
	Overheads ( generali)

Di settore = Structural direct costs

	Costo messa su / in strada    
	Pre-delivery (cost)

	Costo manodopera diretta      
	Productive labour cost

	Costo netto di gestione       
	Net operating expenses

	Costo orario              
	Hour cost 

	Costo riparazioni            
	Value retention

	Costruzione database 
	Database lay-out

	Coupon, tagliando
	Routine service

	Cottura
	Baking

	CPC - confronto prestazioni
	CPR - contrasting performance

	Cps, centipoise

(unità di viscosità)
	Cps, Centipoise

(one hundredth of a poise)  (unit of viscosity)

	Crash test:

È l'insieme delle prove di impatto eseguite per valutare il comportamento di una vettura in caso di urto
	Crash test: 

A set of tests carried out to assess vehicle behaviour in a collision

	Crediti officina (voce bilancio)             
	Debtors: service 

	Crediti pendenti / in essere
	Receivables

	Crediti commerciali (americano)
	Accounts payable

	Crediti: ricambi (voce bilancio)             
	Debtors: parts 

	Crediti vari (voce bilancio)          
	Sundry debtors 

	Crediti: veicoli (voce bilancio)            
	Debtors: vehicles 

	Creditore
	Pledgee

	Creditore di Primo Grado
	Senior Creditor

	Creditore Garantito dell'Emittente
	Issuer Secured Creditor

	Creditore Terzo Correlato:

Significa qualsiasi creditore dell’Emittente (che non sia un Creditore Garantito dall’Emittente) per quanto riguarda i costi, gli onorari, le spese od altri importi (ivi comprese le imposte) che abbia dovuto sostenere l’Emittente nei confronti di tale creditore o che in base alla legge vadano pagati a tale creditore in ogni caso in merito alla securitizzazione del Portafoglio
	Connected Third Party Creditor:

Means any creditor of the Issuer (not being an Issuer Secured Creditor) in respect of costs, fees, expenses or other amounts (including taxes) incurred by the Issuer to such creditor or required by law to be paid to such creditor in each case in relation to the securitisation of the Portfolio

	Creditori di Primo Grado:

Significa l’Amministratore delle Obbligazioni, l’Amministratore delle Garanzie, gli Agenti, il Responsabile della Liquidità, le Banche Operative, la Controparte di Scambio delle Obbligazioni, il Fornitore d’Assistenza, l’Amministratore della Società e qualsiasi Consegnatario
	Senior Creditors:

Means the Note Trustee, the Security Trustee, the Agents, the Cash Manager, the Operating Banks, the Swap Counterparty, the Servicer, the Corporate Administrator and any Receiver

	Creditori Garantiti dall’Emittente:

Significa l’Amministratore delle Obbligazioni, l’Amministratore delle Garanzie, i Detentori di Obbligazioni di Classe A, i Detentori di Cedole di Classe A, i Detentori di Obbligazioni di Classe M, i Detentori di Cedole di Classe M, gli Agenti di Pagamento, la Succursale Bancaria, la Controparte di Scambio delle Obbligazioni, il Fornitore della Liquidità (tranne per quanto riguarda gli Obblighi di Liquidità), il Promotore, il Fornitore d’Assistenza, le Banche Operative, il Responsabile della Liquidità, l’Amministratore della Società e qualsiasi altro consegnatario
	Issuer Secured Creditors:

Means the Note Trustee, the Security Trustee, the Class A Noteholders, the Class A Couponholders, the ClassMNoteholders, the ClassMCouponholders, thePaying Agents, the Agent Bank, the Swap Counterparty, the Liquidity Provider (other than in respect of the Liquidity Obligations), the Originator,

the Servicer, the Operating Banks, the Cash Manager, the Corporate Administrator and any Receiver;



	Cremagliera, dentiera, rastrelliera
	Wrack

	Cricca:

Si presenta per visione delle perle di polistirolo sul getto. E’ proveniente dalla difettosità del modello/rottura del modello
	Crack

	Cricca del getto (frattura):

Frattura del getto di forma irregolare che non presenta materiale estraneo (I)
	Casting crack

	Criteri:

Significa, per quanto riguarda ogni singolo Fondo, i criteri obiettivi, nello specifico, le caratteristiche uniformi e gli elementi comuni distintivi, sulla base dei quali i Debitori nell’ambito di tale Fondo trasferiti tramite il rispettivo Contratto d’Acquisto possono essere definiti come un “blocco di debitori” in conformità con gli Articoli 1 e 4 della Legge sulla Securitizzazione, Articolo 58 del Decreto Legge 385/1993 e le disposizioni regolamentari in materia come indicate nelle istruzioni della Banca d’Italia specificate nel rispettivo Contratto d’Acquisto e, tranne quando disposto altrimenti, il termine Criteri dovrà includere i Criteri Iniziali
	Criteria:

Means, in respect of each Pool, the objective criteria, namely, the uniform characteristics and the distinctive common elements, on the basis of which the Receivables within such Pool transferred through

the relevant Purchase Agreement may be defined as a ``block of receivables'' pursuant to Articles 1 and 4 of

the Securitisation Law, Article 58 of Law Decree 385/1993 and the regulatory provisions on the subject as included in the Bank of Italy's instructions as specified in the relevant Purchase Agreement and, except where otherwise provided, the term Criteria shall include the Initial Criteria

	Criteri Iniziali :

Significa i Criteri sulla base dei quali il Fondo Iniziale costituisce un fondo di Richieste d’Indennizzo monetarie come indicato nell’Allegato 17 del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori
	Initial Criteria:

Means the Criteria on the basis of which the Initial Pool constitutes a pool of monetary Claims as set out in Exhibit 17 to the Master Receivables Purchase Agreement



	Criteri di esame

Criteri di valutazione
	Examination requirements

	Criteri di Stanziabilità:

Significa i criteri che devono essere soddisfatti affinché un Debitore possa essere ritenuto un Debitore Stanziabile, come indicato nell’Allegato 2 del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori
	Eligibility Criteria:

Means the criteria that must be satisfied in order for a Receivable to be considered anEligible Receivable as set out in Exhibit 2 to the Master Receivables Purchase Agreement

	Criterio                     
	Standard

	Criticità = punti critici   
	Critical points / critical situation 

	Crogiolo:

Usato nei forni elettrici/ad arco per la fusione dei lingotti
	Crucible

	Crollo, esplosione, scoppio:

Deformazione della geometria del getto nelle zone di passaggi a sezioni limitata
	Collapse 

(see scoppio)

	Cromite
	Chromite

	Cruise Control:
Regolatore di velocità costante che consente di impostare la velocità preferita e togliere il piede dall’acceleratore, ma di riacquistare istantaneamente il controllo accelerando o frenando
	Cruise Control:
Cruise control that makes it possible for the driver to set the preferred speed and remove his foot from the accelerator and to take control again instantaneously on accelerating or braking

	Cruise Control Adattativo:
Tipo di Cruise Control (v.) abbinato ai cambi automatici che durante la marcia avverte mediante un radar la presenza di altri veicoli o di ostacoli fissi sulla traiettoria di marcia e rallenta automaticamente in modo da non superare la distanza di sicurezza
	Adaptive Cruise Control:
Type of Cruise Control (see above) combined with automatic transmissions which, by means of a radar, detects the presence of other vehicles or stationary obstacles in the path of the car and slows automatically so as not to exceed the safety distance

	Cruscotto  (per monitoraggio)
	Instrument panel - cockpit

	Cruscotto: fascia   
	Dashboard

	Cruscotto (marketing)   
	Dashboard

	C.S.
	Customer Satisfaction

	CSB (caratteristica/soluzione/beneficio)
	FSB (feature/solving/benefit)

	CSI 
	Customer Satisfaction Index

	CSM 
	Customer Service Management / Customer Satisfaction Management

	C.T. Coordinatori Trasversali
	Coordinators

	Cubatura:

Operazione di lavorazione meccanica ad asportazione di truciolo successiva alla troncatura e al taglio dei canali di colata. Permette di realizzare le quote del pezzo entro i valori di fornitura del pezzo. E’ un’operazione di prima sgrossatura delle superfici principali esterne del pezzo (I)
	Cubing

	Cubilotto
	Cupola furnace

	Cubing
	Cubing: 

Sequence of operations required to produce a semimachined piece with the dimensional specifications requested by the client.

	Curatore   
	Administrator

	Curricolo dell’area comune

Tronco comune

Curriculum comune

Materie comuni
	Core curriculum; common core curriculum

	Curriculum alternativo
	Second-chance education

	Curve caratteristiche:

Rappresentazione grafica su un asse cartesiano dei valori di coppia e potenza di un motore ai diversi regimi di rotazione. Danno un’idea immediata della personalità di un motore: una curva di coppia larga e tendenzialmente piatta indica una risposta progressiva all’acceleratore a tutti i regimi.
	Power curve: 

Graphic representation of an engine's torque and power values.

	Cuscinetto
	Bearing

	Cx. Vedi aerodinamica.
	


D

	Da definire
	Now being defined, t.b.d. - to be defined

	D.A. = Direzione di Area
	Zone Management

	DAFC (Direzione Amministrazione Finanza e Controllo) 
	

	DAL Direzione America Latina
	

	DAPI
	

	D/E
	Debts/Equity

	DPO
	Human Resources Management (HRM)

	Dampers
	Schock absorber

	Danni a freddo
	Cold damage

	Data dell’Estratto Annuale: 

Significa la Data di Calcolo precedente la Data di Pagamento che andrà a cadere ad Aprile di ogni anno
	Annual Report Date: 

Means the Calculation Date preceding the Payment Date falling in April of each year

	Data dell’Estratto Mensile:

Significa ogni Data di Offerta nel corso del Periodo Ricorrente ed ogni mese successivo nella stessa data, ogni mese alla data uguale all’ultima Data dell’Estratto mensile inoltrato durante il Periodo Ricorrente a meno che tale giorno non sia un Giorno Lavorativo, nel qual caso sarà il Giorno Lavorativo immediatamente successivo nell’ambito del Periodo di Tempo
	Monthly Report Date:

Means each Offer Date during the Revolving Period and in each month thereafter on the same date in each month as the date for the last Monthly Report Date submitted during the Revolving Period unless such day is not a Business Day in which case the immediately succeeding Business Day throughout the Term

	Data dell’Estratto Settimanale:

Significa il primo Giorno Lavorativo di ogni settimana come da calendario nell’ambito del Periodo di Tempo
	Weekly Report Date:

Means the first Business Day of each calendar week throughout the Term

	Data dell’Estratto Trimestrale:

Significa la seconda Data Lavorativa precedente ad ogni Data di Calcolo
	Quarterly Report Date:

Means the second Business Date prior to each Calculation Date

	Data della quotazione
	listing date

	Data di accettazione:

Significa, per quanto riguarda ogni Fondo, il secondo Giorno Lavorativo successivo alla rispettiva Data di Offerta e, nel caso del Fondo Iniziale, andrà a significare il 25 Giugno 2000
	Acceptance Date: 

Means in respect of each Pool, the second Business Day following the relevant Offer Date

and, in the case of the Initial Pool, shall mean 25 June, 2000

	Data di Adempimento:

Significa, per quanto riguarda ogni Contratto d’Acquisto, la data in cui il Promotore riceve l’Accettazione della rispettiva Offerta mandata dall’Emittente in conformità con i termini del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori
	Completion Date:

Means, in relation to each Purchase Agreement, the date on which the Originator receives the Acceptance of the relevant Offer sent by the Issuer in accordance with the terms of the Master Receivables Purchase Agreement

	Data di Calcolo:

Significa (tranne agli scopi del calcolo dell’Importo degli Interessi in merito alle Obbligazioni di Classe M in conformità con la Clausola 4(b) di Classe M in cui non si è verificata una Data di Conferma dello Stato Impositivo), la data che va a cadere cinque Giorni Lavorativi prima di qualunque Data di Pagamento (e, agli scopi del calcole dell’Importo degli Interessi in merito alle Obbligazioni di Classe M in conformità con la Clausola 4(b) di Classe M in cui non si è verificata una Data di Conferma dello Stato Impositivo, il secondo Giorno Lavorativo successivo alla data in cui i conti non sottoposti a revisione dell’Emittente per l’anno finanziario precedente la rispettiva Data di Pagamento risultano disponibili)
	Calculation Date:

Means, (other than for the purpose of calculating the Interest Amount in respect of the Class M Notes in accordance with Class M Condition 4(b) where a Tax Status Confirmation Date has not occurred), the date falling five Business Days prior to any Payment Date (and, for the purpose of calculating the Interest Amount in respect of the Class M Notes in accordance with Class MCondition 4(b) where a Tax Status Confirmation Date has not occurred, the second Business Day following the date on which unaudited accounts of the Issuer for the financial year preceding the relevant Payment Date are available)

	Data di Calcolo di Surrogazione
	Substitution Calculation Date

	Data di Calcolo Sostitutiva:

Significa la data del Giorno Lavorativo che va a cadere due Giorni Lavorativi prima di ogni Data di Offerta
	Substitution Calculation Date:

Means the Business Day date falling two Business Days prior to each Offer Date

	Data di Conferma Stato Impositivo:

Significa la data in cui l’Emittente consegna all’Amministratore delle Obbligazioni una copia di una dichiarazione scritta, o una conferma, o un chiarimento, in qualsiasi modo sia descritta, emessa dalle autorità fiscali italiane (in abbinamento con una traduzione asseverata della stessa in inglese) lo scopo della quale sia che gli incassi realizzati in merito ai Debitori non siano soggetti alla tassazione italiana nelle mani dell’Emittente
	Tax Status Confirmation Date: 

Means the date on which the Issuer delivers to the Note Trustee a copy of a written statement or confirmation or clarification, howsoever described, issued by the Italian tax authorities (together with a certified translation of the same into English) the effect of which is that the income realised in respect of the Receivables is not subject to Italian taxation in the hands of Issuer

	Data di Emissione:

Significa la data in cui le Obbligazioni vengono emesse dall’Emittente
	Issue Date:

Means the date on which the Notes are issued by the Issuer

	Data di Entrata in Vigore:

Significa, per quanto riguarda il Fondo Iniziale, il 24 Giugno 2000 e, per quanto riguarda ogni Ulteriore Fondo, il Giorno Lavorativo immediatamente precedente alla Data di Offerta in merito a tale Ulteriore Fondo, essendo tale data la data a partire dalla quale i Debitori che costituiscono il rispettivo Ulteriore Fondo vengono trasferiti dal Promotore all’Emittente e che, a scanso di dubbi, dovrà essere la data a partire dalla quale l’Emittente ha il diritto di ricevere tutti gli importi incassati in merito a tali Debitori
	Effective Date:

Means, in respect of the Initial Pool, 24 June, 2000 and, in respect of each Further Pool, the Business Day immediately preceding the Offer Date in respect of such Further Pool, such date being the date with effect from which the Receivables comprised in the relevant Further Pool are transferred from the Originator to the Issuer and which, for the avoidance of doubt, shall be the date from which the Issuer is entitled to receive all amounts collected in respect of such Receivables

	Data di Offerta:

Significa, per quanto riguarda il Fondo Iniziale, il 25 Giugno 2000 e, per quanto riguarda qualsiasi altro Fondo, il primo Giorno Lavorativo nel corso dell’ultima Settimana Piena di ogni mese nel corso del Periodo Ricorrente
	Offer Date:

Means, in respect of the Initial Pool, 25 June, 2000 and, in respect of any other Pool, the first Business Day in the last Full Week of each month during the Revolving Period

	Data di Pagamento:

Significa (tranne nel caso delle Obbligazioni di Classe M) ogni 1º Gennaio, 1º Aprile, 1º Luglio e 1º Ottobre di ogni anno oppure, se in altro caso tale giorno non è un Giorno Lavorativo, il Giorno Lavorativo immediatamente successivo a meno che tale Giorno Lavorativo vada a cadere nel mese, come da calendario, immediatamente successivo, nel qual caso sarà il Giorno Lavorativo immediatamente precedente (e nel caso delle Obbligazioni di Classe M dovrà avere il significato fornito a tale espressione nella Clausola 4 di Classe M)
	Payment Date:

Means (other than in the case of the Class M Notes) each of 1 January, 1 April, 1 July and 1 October in each year or, if in either case, such day is not a Business Day, the next succeeding Business Day unless such Business Day falls into the next succeeding calendar month, in which event the immediately preceding Business Day (and in the case of the Class M Notes shall have the meaning given to such expression in Class M Condition 4)

	Data di Pagamento di Scambio delle Obbligazioni:

Significa una Data di Pagamento
	Swap Payment Date:

Means a Payment Date

	Data di Possibilità di Raccolta:

Significa la data in cui il Valore Netto Attuale complessivo di tutti di Debitori (tranne i Debitori in Inadempienza di Pagamenti) che costituiscono il Portafoglio è uguale o inferiore ad un importo equivalente al dieci per cento del Prezzo d’Acquisto Iniziale
	Clean-Up Option Date:

Means the date on which the aggregate Net Present Value of all Receivables (other than Defaulted Receivables) comprised in the Portfolio is equal to or less than an amount equal to ten per cent. of the Initial Purchase Price

	Data di Quotazione:

Dignifica, per quanto riguarda un qualsiasi periodo per cui debba essere determinato un tasso di interesse in base allo Schema di Finanziamento della Liquidità, il giorno in cui le quotazioni verrebbero fornite ordinariamente sul rispettivo schermo Telerate dalle banche principali sul Mercato Interbancario della zona Europea per i versamenti in Euro da consegnarsi il primo giorno di tale periodo a patto che, se per uno qualsiasi di tali periodi le quotazioni dovessero essere fornite ordinariamente sul rispettivo schermo Telerate o dalle banche principali sul Mercato Interbancario della zona Europea per i versamenti in Euro in più di una data, la Data di Quotazione per tale periodo sarà l’ultima di tali date
	Quotation Date:

Means, in relation to any period for which an interest rate is to be determined under the Liquidity Facility, the day on which quotations would ordinarily be given on the relevant Telerate screen by prime banks in the Euro-zone Interbank Market for deposits in Euro for delivery on the first day of that period provided that, if for any such period quotations would ordinarily be given on the relevant Telerate screen or by prime banks in the Euro-zone Interbank Market for deposits in Euro on more than one date, the Quotation Date for that period shall be the last of those dates

	Data di Saldo significa:

(a)
per quanto riguarda il Fondo Iniziale, il giorno non oltre il primo Giorno Lavorativo successivo alla Data di Emissione; e 

(b)
per quanto riguarda qualsiasi Ulteriore Fondo, il giorno che va a cadere 1 (un) Giorno Lavorativo dopo la pubblicazione sulla Gazzetta Ufficiale Italiana della notifica di cessione relativa al rispettivo Fondo in conformità con l’Articolo 4 della Legge sulla Securitizzazione a patto che se l’Emittente ed il Responsabile della Liquidità non hanno ricevuto una notifica entro le ore 12 della data di pubblicazione sulla Gazzetta Ufficiale Italiana della notifica di cessione relativa al rispettivo Fondo, il giorno che va a cadere 2 Giorni Lavorativi dopo tale pubblicazione, fatta salva la ricezione della rispettiva notifica
	Settlement Date means:

(a)
in respect of the Initial Pool, the day no later than the first Business Day following the Issue Date; and

(b) 
in respect of any Further Pool, the day falling 1 (one) Business Day after the publication in the Italian Official Gazette of the notice of assignment relating to the relevant Pool in accordance with Article 4 of the Securitisation Law provided that if the Issuer and the Cash Manager have not received notification by 12.00 p.m. on the date of the publication in the Italian Official Gazette of the notice of assignment relating to the relevant Pool, the day falling 2 Business Days after such publication, subject to receipt of the relevant notice

	Data di Saldo dell’Ulteriore Fondo:

Significa la Data di Saldo in merito a qualsiasi Ulteriore Fondo
	Further Pool Settlement Date:

Means the Settlement Date in respect of any Further Pool

	Data di Saldo TARGET:

Significa qualsiasi giorno in cui Sistema Automatizzato Trans-Europeo di Trasferimento Espresso del Saldo Lordo in Tempo Reale (o un qualsiasi successore dello stesso) risulti aperto per le trattative d’affari
	TARGET Settlement Date:

Means any day on which the Trans-European Automated Real Time Gross Settlement Express Transfer System (TARGET) (or any successor thereto) is open for business

	Data di scadenza 
	Due date / maturity date

	Data di Scadenza:

Significa, per quanto riguarda le Obbligazioni di Classe A, la Data di Pagamento che va a cadere a Luglio del 2008 e, per quanto riguarda le Obbligazioni di Classe M, la Data di Pagamento che va a cadere a Luglio del 2009
	Maturity Date:

Means, in respect of the Class A Notes, the Payment Date falling in July 2008 and in respect of the Class M Notes, the Payment Date falling in July 2009

	Data di Scadenza dell’Assistenza:

Significa la data in cui le Obbligazioni devono essere riscattate nella loro totalità
	Servicing Expiry Date:

Means the date on which the Notes have been redeemed in full

	Data di Scadenza dello Schema di Finanziamento della Liquidità:

Significa la prima fra (a) la Data di Pagamento che va a cadere a Luglio del 2008 e (b) la data in cui le Obbligazioni di Classe A vengono rimborsate nella loro totalità e (c) la data in cui si verifica un’Eventualità di Inadempienza
	Liquidity Facility Maturity Date:

Means the earlier of (a) the Payment Date falling in July 2008, (b) the date on which the Class A Notes are repaid in full and (c) the date on which an Event of Default occurs



	Data di Scadenza di Classe A:

Significa la Data di Pagamento che va a cadere a Luglio del 2008
	Class A Maturity Date:

Means the Payment Date falling in July 2008

	Data di Scadenza di Classe M:

Significa la Data di Pagamento che va a cadere a Luglio del 2009
	Class M Maturity Date:

Means the Payment Date falling in July 2009

	Data di Scambio:

Significa la data, non prima di 40 giorni a partire dalla Data di Emissione, in cui un’Obbligazione Temporanea Complessiva è scambiabile con un’Obbligazione Permanente Complessiva della stessa classe
	Exchange Date:

Means the date not earlier than 40 days from the Issue Date upon which a Temporary Global Note is exchangeable for a Permanent Global Note of the same class

	Data d’Offerta Iniziale:

Significa il 25 Giugno 2000
	Initial Offer Date:

Means 25 June, 2000

	Dati di base              
	Basic data

	Dati di bilancio             
	Balance sheet data

	Dati statistici              
	Statistics data 

	Datore di lavoro

Padrone
	Employer

	Debitori
	Receivables

	Debiti commerciali (americano)
	Accounts receivable

	Debiti finanziari m/l termine 
	Loans

	Debiti finanziari a medio/lungo termine 
	Medium/long term loans

	Debiti vari              
	Sundry creditors (fin.)

	Debitore 
	Pledgor

	Debitore significa, per quanto riguarda tutti i Contratti di Prestito, ogni singolo diritto, ivi compresi i diritti potenziali e/o futuri, accumulati dal Promotore in virtù del rispettivo Contratto di Prestito e qualunque Garanzia Collaterale correlata a partire dalla rispettiva Data di Entrata in Vigore del trasferimento all’Emittente, ivi compresi, senza limitarsi ad essi:

(a) 
il diritto al rimborso delle rispettive rate;

(b) 
il diritto al pagamento di un qualsiasi importo per spese, costi, onorari ed oneri accessori dovuti in merito al rispettivo Contratto di Prestito; e

(c) 
il diritto al pagamento di qualsiasi altra somma o importo dovuto per qualunque motivo in base al rispettivo Contratto di Prestito;

in abbinamento con:

(i) 
tutte le Garanzie Collaterali ed i diritti del Promotore su di esse, ivi compreso il diritto di consegna dei Vaglia Cambiari emessi al Promotore come una garanzia sugli importi dovuti al Promotore in conformità con il rispettivo Contratto di Prestito, il diritto di ottenere tale trasferimento a favore del Promotore, ed inoltre il diritto all’adempimento ed all’incasso di tali Vaglia Cambiari; e

(ii) 
tutti i diritti ed i crediti accumulati dal Promotore in conformità con la Polizza Augusta e con le Polizze Assicurative in merito al rispettivo Contratto di Prestito;

in abbinamento a tutti i privilegi ed ai diritti di prelazione riguardanti tali debitori e diritti, e qualsiasi credito o altro diritto, richiesta di indennizzo (ivi comprese le richieste di indennizzo per danni), azione od obiezione, ivi comprese quelle giudiziarie, intrinseche od accessorie verso i citati diritti e debitori, ivi compresi, senza limitarsi ad essi, il diritto di rescissione del rispettivo Contratto di Prestito, il diritto di eseguire la rispettiva Garanzia Collaterale, ed il diritto di dichiarare la conclusione di qualsiasi periodo di dilazione esteso al rispettivo Mutuatario ed a qualsiasi rispettivo Garante e di richiedere di conseguenza l’adempimento pieno e puntuale degli obblighi dello stesso e “Debitori” significa la totalità degli stessi
	Receivable means in relation to each Loan Agreement, each and every right, including potential and/or

future rights, accruing to the Originator by virtue of the relevant Loan Agreement and any related Collateral Security from the relevant Effective Date of transfer to the Issuer, including and without limitation:

(a) 
the right to the payment of the relevant Instalments;

(b) 
the right to the payment of any amount for expenses, costs, fees and ancillary charges due in relation to the relevant Loan Agreement; and

(d) the right to the payment of any other sum or amount due for whatever reason under the relevant Loan Agreement;

together with:

(i) all related Collateral Security and the rights of the Originator to them, including the right to the delivery of the Promissory Notes issued to the Originator as a guarantee of the amounts due to the Originator pursuant to the relevant Loan Agreement, the right to obtain the endorsement thereon in favour of the Originator, as well as the right to the fulfilment and collection of such Promissory Notes; and

(ii) all of the rights and credits accruing to the Originator pursuant to the Augusta Policy and to the Insurance Policies in relation to the relevant Loan Agreement;

together with all privileges and pre-emptive rights relating to such receivables and rights, and any credit or other right, claim (including claims for damages), action or objection, including judicial, inherent or

accessory to the aforementioned rights and receivables, including, without limitation, the right to terminate the relevant Loan Agreement, the right to enforce the relevant Collateral Security, and the right to declare the termination of any grace period extended to the relevant Borrower and any relevant Guarantor and to demand thereafter the full and punctual fulfilment of the obligations of the same and ``Receivables'' means

all of them

	Debitori Aggiuntivi:

Significa quei Debitori che risultano conformi ai Criteri utilizzati per identificare un Fondo speciale ma che, al momento dell’acquisto, non derivavano da Contratti di Prestito presenti sull’elenco in allegato come prospetto per il Contratto d’Acquisto di tale Fondo
	Additional Receivables:

Means those Receivables which conform to the Criteria used to identify a particular Pool but, which were not at the time of purchase derived from Loan Agreements in the list attached as a schedule to the Purchase Agreement for that Pool

	Debitori Esclusi:

Significa ogni debitore che, nonostante giunga da un Contratto di Prestito compreso nell’elenco inserito in allegato ad un Contratto d’Acquisto, non soddisfi i Criteri indicati nel rispettivo Contratto d’Acquisto
	Excluded Receivable:

Means each Receivable which, although arising from a Loan Agreement included in the list attached as an exhibit to a Purchase Agreement, does not satisfy the Criteria indicated in the relevant Purchase Agreement

	Debitori in Inadempienza di Pagamento:

Significa tutti i Debitori derivanti da un Contratto di Prestito in merito al quale una Rata o altri pagamenti dovuti in conformità con il rispettivo Contratto di Prestito siano rimasti in sospeso per più di 240 giorni a partire dalla loro scadenza contrattuale e che siano stati inseriti nel Sistema EDP SAVA in conformità con le date delle Polizze di Credito e di Incasso e Debitore in Inadempienza di Pagamento significa uno qualsiasi degli stessi
	Defaulted Receivables:

Means all Receivables derived from a Loan Agreement in respect of which an Instalment or other payment due pursuant to the relevant Loan Agreement has been outstanding for more than 240 days from its contractual due and which has been recorded as such in the SAVA EDP System in accordance with the Credit and Collection Policies date and Defaulted Receivable means any of them

	Debitori Morosi:

Significa ogni singolo Debitore derivante da un Contratto di Prestito in merito al quale il Mutuatario non abbia pagato una Rata o un qualsiasi altro importo scaduto in conformità con il rispettivo Contratto di Prestito entro la data di scadenza indicata nello stesso e che sia stato inserito come tale nel Sistema EDP SAVA in conformità con le Polizze di Credito e d’Incasso e Debitore Moroso significa uno qualsiasi degli stessi
	Delinquent Receivables:

Means each Receivable derived from a Loan Agreement in respect of which the Borrower has not paid an Instalment or any other amount due pursuant to the relevant Loan Agreement by the due date provided for therein and which has been recorded as such in the SAVA EDP System in accordance with the Credit and Collection Policies and Delinquent Receivables means any of them

	Debitori Stanziabili:

Significa un Debitore che soddisfa i Criteri di Stanziabilità
	Eligible Receivable:

Means a Receivable which satisfies the Eligibility Criteria

	Debole 
	Thin

	Decantazione
	Decantation

	Decisionale (processo)     
	Decision making process

	Decisore (Iveco):

sono le persone che prendono la decisione finale, ad esempio: il Responsabile Amministrativo, il  Responsabile della Logistica, il  Responsabile Parco, il Capo Ufficio Acquisti.       
	Capital player, dicision-maker:

are the people who take the final decision: for example, the Head of Administration, the Head of Logistics, the Car Pool Manager, the Head of the Purchasing Office.

	Declinare la mission
	Mission statement

	Decreto
	Trade act

	Deflusso
	Downflow, defluxion

	Deformazione:

(c) alterazione della forma del getto o del modello)

(d) distorsione del getto rispetto alla forma originale del modello
	Deformation

	Deformazione del modello
	Pattern distortion

	Degasaggio, degassamento:

eliminazione dei gas da liquidi o solidi

(e) di tubi a vuoto

(f) bonifica chimica (milit.)

(g) per evitare porosità in una fusione (fond.)
	Degassing

(a) outgassing, degassing

(b) degassing

(c) degassing

	Degradazione termica
	Thermal degradation

	Delega
	Empowerment

	Delega economica
	Warranty

	Demo dinamica
	Test drive

	Demo statica 
	Static product presentation 

	Denaro                      
	Cash

	Denominazione commerciale
	Commercial naming

	Denominazione della professione

Titolo professionale
	Occupational classification; 

Occupation (IRL)

Vocational designation (UK)

	Densità
	Density

(weight per unit volume of material)

	Densità (Bad)
	Specific gravity

(ratio of the density of a material to the density of water)

	Densità eccessiva in area iniettori
	Exceeding density in fill gun area

	Deossidare
	Deoxidate

	Deossidazione
	Deoxidization

	Deportanza: 

È la forza aerodinamica che schiaccia la vettura verso il suolo aumentandone l'aderenza e la stabilità. Il carico verticale provocato dagli alettoni in una "formula 1" alla massima velocità può equivalere al triplo del peso della vettura
	Negative lift:

This is the aerodynamic force that pushes a vehicle against the ground, making for improved adherence and stability

	Depositario Comune:

Significa il depositario comune per Euroclear e Clearstream, Lussemburgo, per quanto riguarda le Obbligazioni
	Common Depository:

Means the common depository for Euroclear and Clearstream, Luxembourg in respect of the Notes

	Depositi 
	Stockyards

	Depressione
	Depression

	Design (dall'inglese = disegno): Progettazione di manufatti, da prodursi industrialmente, che contempera le esigenze tecnico-funzionali con quelle estetiche.
	

	Design:

adeguatezza del produtto, 

stile, 

aerodinamicità 
	Design:

product fit, 

style,

aerodynamics

	Design for environment:

vedi: Green design
	Design for environment:

See: Green design

	Design for recycling:

Eco-efficienza e sostenibilità sono tenute in considerazione già nella fase di progettazione degli autoveicoli, con particolare attenzione alle ultime fasi del ciclo di vita del prodotto: smontaggio e riciclaggio ecologico.
	Design for recycling:

Eco-efficiency and sustainability are primary considerations in vehicle design, since the earliest design stages. This is done by taking into due account the final stages of a product's life cycle: dismantling and ecological recycling.

	Destinatario                 
	Target audience

	Detentori di Cedole di Classe A:

Significa le persone che risultano, in quel momento, detentrici di Cedole di Classe A
	Class A Couponholders:

Means the persons who are for the time being, the holders of the Class A Coupons

	Detentori di Cedole di Classe M:

Significa le persone che risultano, in quel momento, detentrici di Cedole di Classe M;
	Class M Couponholders:

Means the persons who are for the time being, the holders of the Class M Coupons;

	Detentori di Obbligazioni:

Significa i Detentori di Obbligazioni di Classe A e/o i Detentori di Obbligazioni di Classe M, a seconda del contesto
	Noteholders:

Means the Class A Noteholders and/or the Class M Noteholders, as the context may require

	Detentori di Obbligazioni di Classe A:

Significa le persone che risultano, in quel momento, detentrici delle Obbligazioni di Classe A, o una qualsiasi delle stesse
	Class A Noteholders:

Means the persons who are, for the time being, the holders of the Class A Notes, or any

of them

	Detentori di Obbligazioni di Classe M:

Significa le persone che risultano, in quel momento, detentrici delle Obbligazioni di Classe M, o una qualsiasi delle stesse
	Class M Noteholders:

Means the persons who are for the time being, the holders of the Class M Notes, or any of them

	Deumidificare
	Dehumidify

	Deumidificatore
	Dehumidifier

	Devio guida: 

Sono così chiamate le due leve ai lati dello sterzo e in posizione ergonomica rispetto al volante; esse raggruppano i comandi di segnalazione e di servizio (illuminazione esterna, luci di direzione; luci posteriori, antinebbia, tergi/lavacristallo, lunotto termico e tergi/lavalunotto).
	Steering wheel mounted stalks: 

Two levers fitted to the sides of the steering column that operate the lights, indicators, main beam flasher, windscreen wipers/washer).

	Di ciò, di questo, del presente atto
	Hereof

	Di norma 
	Regulation

	Di volta in volta
	From time to time

	Di presenza                 
	Attendance 

	Diatermico
	Diathermic

	Diagramma causa / effetto per schede aggiunte 
	Cedac: cause-effect diagramme 

	Diametro volta (tra marciapiedi)
	Turning cycle (kerb to kerb)

	Dichiarazioni 
	Representations

	Diesel: 

Motore in cui la combustione avviene a seguito di una forte compressione alla quale è sottoposta la sola aria: questa subisce così un notevole aumento di temperatura che provoca l'accensione spontanea del gasolio quando viene iniettato finemente polverizzato. Per ottenere le microscopiche goccioline di combustibile è indispensabile utilizzare una pompa mossa dal motore, che invia a elevata pressione il gasolio agli iniettori. Per rendere possibile la partenza del motore anche quando è freddo, il diesel è dotato di candelette di preriscaldamento rese incandescenti da una resistenza elettrica interna. Sono due tipi di diesel: quello a precamera e quello a iniezione diretta, sviluppato più recentemente. Rispetto al motore a benzina, il diesel ha un consumo inferiore poiché può funzionare con miscele aria-combustibile più magre, ha rapporti di compressione più elevati e non c'è la strozzatura della farfalla d'alimentazione (nei cilindri viene immessa solo aria e la potenza è regolata modificando la quantità di gasolio iniettata).
	Diesel: 

In a diesel engine, instead of a spark from a spark plug, the combustion process is brought about by compression alone. This causes an increase in the temperature of the air, resulting in the spontaneous ignition of the diesel oil as it is injected in finely vaporised form. To obtain the microscopic droplets of fuel, an engine-driven pump delivers the diesel fuel at high pressure to the injectors. For cold starting, diesel engines are equipped with glow plugs. Diesel engines can be of two kinds: with a pre-combustion chamber or direct injection (a more recent development). Compared to petrol engines, diesels deliver better fuel consumption, as they can run on a leaner air-fuel mixture, and have higher compression ratios.

	Diesel a iniezione diretta. Vedi Unijet (common rail)
	

	Difetto
	Defect / Flaw

	Difettosità inglobata sferica
	Buckled and spheric defect

	Differenziale: 

È un dispositivo meccanico che ripartisce in modo uguale la coppia in entrata fra i due alberi che possono ruotare a diversa velocità, come accade con i pneumatici di uno stesso assale che percorrono traiettorie di diversa lunghezza quando la vettura è in curva. In realtà i valori sono leggermente differenti a causa degli attriti interni fra i vari ingranaggi. Vi sono anche differenziali (gli epicicloidali) che ripartiscono la coppia in modo diverso fra i due alberi in uscita e sono utilizzati, ad esempio, per ripartire la potenza fra l'avantreno e il retrotreno delle vetture a trazione integrale. L'utilità del differenziale è evidente quando si pensi a cosa succederebbe se due ruote motrici fossero collegate rigidamente: in curva, infatti, la ruota interna compie un tragitto minore di quella esterna, quindi senza differenziale una delle due striscerebbe sul terreno, pregiudicando durata dei pneumatici e tenuta di strada.
	Differential: 

This device distributes equal shares of the input torque to two shafts which can rotate at different speeds, as is the case with the wheels fitted across the same axle (which cover trajectories of different lengths when cornering). Some differentials (epicyclical differentials) distribute torque in different proportions: these are used, for instance, to split the power between the front and rear axles of fourwheel-drive vehicles. The usefulness of the differential becomes evident if you consider what would happen if two drive wheels were connected rigidly: on bends, the inner wheel would cover a smaller distance than the outer wheel, and hence, without a differential, one of the two would scrub against the road surface, compromising both tyre wear and roadholding.

	Differenziale autobloccante 

(vedi autobloccante)
	

	Differenziali (vantaggi) competitivi 
	Competitive edges

	Difficoltà di apprendimento
	Learning difficulty

	Diffusione (in tutti i sensi)
	Dissemination

	Digitale: 

È un indicatore che fornisce informazioni non con una lancetta ma con numeri e lettere; quindi in maniera discontinua. Il visualizzatore è generalmente a diodi luminosi o a cristalli liquidi.
	DIGITAL: 

In a digital display, values are expressed as digits and letters, using luminous diodes or liquid crystals.

	Dilazione                  
	Respite / deferred payment

	Dilatazione termica
	Thermal expansion

	Diluizione

(sciogliere in un liquido una sostanza rendendo la soluzione più o meno concentrata a seconda del solvente utilizzato)
	Diluting

	Dimmer (dall’inglese “dim” = fioco, debole):

Dispositivo che fa accendere o spegnere una luce con gradualità anziché in modo brusco.
	Dimmer: 

This device turns a light on or off progressively instead of abruptly.

	Dimostrazione            
	Demo

	Dipendenti (dipendenti in) mobilità
	Employees 

Redeployment

	Dipendenza 
	Subordination

	Diploma al termine della scuola dell’obbligo

Diploma di scuola media
	School leaving certificates (UK)

	Diploma che dà accesso all’istituto politecnico
	College entrance certificate (UK)

	Diploma di maturità con accesso universitario ristretto
	Faculty-restricted university entrance certificate

	Diploma di scuola differenziale
	ESN school leaving certificate

	Diplomi di maturità tecnica
	College degree (IRL)

	Diploma intermedio di scuola superiore
	General Certificate of Secondary Education (UK); GCSE (UK)

	Diretta formazione
	Live training

	Direttiva / disposizione 
	Provision

	Direttivi 
	Driver

	Direttore Acquisti
	Head of Purchasing

	Direttore Amministrativo
	Purchasing

	Direttore Finanza e amministrazione
	Head of Finance and Administration

	Direttore Generale
	General Manager

	Direttore Logistica
	Logistics

	Direttore Produzione
	Production

	Direttore Vendite
	Sales Manager / Sales

	Direzione 
	Executive 

	Direzione di mercato (D.M.)
	Regional management

	Direzione di mercato (D.M.)
	Regional managers

	Direzione di sformatura o di divisione
	Draw

(axis that mold plates move on when separating is called draw. For example: on vertically acting machines, draw is in the vertical direction)

	Direzione vendite
	Sales management

	Direzione vendite (D.V.)
	Sales manager

	Direzione Aziendale (DA)
	

	Direzione di Area (D.A.)
	Zone manager/ regional manager

	Dirigente
	Executive

	Diritti Ceduti dall’Emittente:

Significa tutti i diritti ceduti dall’Emittente all’Amministratore delle Garanzie in conformità con il Contratto di Cessione
	Issuer Assigned Rights:

Means all rights assigned by the Issuer to the Security Trustee pursuant to the Assignment Agreement



	Diritti consorziali esteri 
	Extended syndication rights 

	Diritto
	Warrant

	Diritto di sottoscrizione di ... 
	Right

	DIS (Direzione Sistemi Informativi)
	

	Discontinuità: 
Rottura visibile con il passato mediante segnali forti di differenza nel prodotto, nella sua commercializzazione e nella sua comunicazione. E’ un passo fondamentale per rinnovare l’immagine del brand.
	Discontinuity: 
Visible break with the past, highlighted by strong signals of difference in the product, in how it is sold and in communication. This is an essential step in renewing the image of the brand.

	Discrepanza             
	Gap

	Disegno attrezzatura (stampo)
	Tooling drawing (or mold drawing)

(drawing that defines the mold and support hardware. This includes the overall layout of the tool, the partings, details, insert details, all reference datum, all mold locator data and set up locator data. All dimensions and tolerances, including the shrink rule, should be on the tool drawing. The actual shape of the part cavity will be defined by the part print)

	Disegno del canale
	Sprue design

(vertical channel that connects the pouring cup with the runner. Design considerations must prevent starving the flow of the molten metal into the pattern)

	Disegno elemento
	Product drawing (or part print)

(it describes the casting. Each dimension has two numbers, the first is the casting dimension, and the second, in brackets, is the corresponding pattern dimension)

	Disfunzione nell’apprendimento
	Learning inhibition

	Disoccupato
	Unemployed

Unwagen (UK)

	Disoccupazione
	Unemployment

	Disoccupazione giovanile
	Youth unemployment

	Disossidante
	Deoxidation

	Disperdente
	Dispersant

	Dispersione scolastica

Abbandono degli studi

Allievo/studente che abbandona anzitempo gli studi
	School dropout

	Disponibilità             
	Current assets / deferred

	Disponibilità del personale 
	Staff willingness

	Disponibilità finanziaria   
	Money

	Disponibilità finanziarie
	Assets

	Dispositivo di aspirazione
	Exhaust device

	Dispositivo di bloccaggio
	Locking device

	Dispositivo di colata
	Pouring device

	Dispositivo di formazione
	Training establishment

	Dispositivo di soffiaggio
	Blowing equipment

	Disposizione per violazione 
	Offending provision 

	Disposizioni di Garanzia e di Priorità
	Security and Priority Arrangements

	Dissipare i dubbi 
	Driving out doubt

	Distaffatura
	Stake off

	Distaffatura:

Operazione con la quale si demolisce la forma per estrarne il getto. Si effettua mediante scuotitori a griglia tramite i quali la sabbia si stacca dal getto e cade attraverso la griglia mentre il getto rimane appoggiato sulla griglia medesima. Lo scuotimento avviene mediante mezzi pneumatici o meccanici
	Shakeout:

Removal of casting from the molds

	Distribuire 
	Allot; hand- out

	Distribuzione                 
	Issue

	Distribuzione:

È l'insieme degli organi che presiedono al movimento di apertura e chiusura delle valvole di aspirazione e scarico consentendo il passaggio dei gas. Sono azionati dall'albero motore e il movimento viene trasmesso tramite una catena o una cinghia dentata agli alberi a camme che agiscono sulle valvole. Il movimento deve essere perfettamente fasato (vedi "fasatura") poiché, in caso contrario, le valvole urterebbero contro la parete superiore dei pistoni.
	

	Distribuzione di dimensione aggregata
	Aggregate size distribution

(dimensional range of particular  sand)

	Distribuzione dividendi      
	Distribution of dividends

	Divulgazione / comunicazione 
	Disclosure

	D.M. Direzione di mercato
	Regional management

	Documentare e capire il processo
	Process documentation and understanding

	Documenti a Carico dell’Emittente:

Significa la Scrittura di Garanzia e di Indennità, lo Schema di Finanziamento della Liquidità, il Contratto di Scambio delle Obbligazioni al Tasso d’Interesse, il Contratto d’Agenzia, il Contratto di Gestione della Liquidità, il Contratto di Sottoscrizione delle Obbligazioni di Classe A e il Contratto di Sottoscrizione delle Obbligazioni di Classe M
	Issuer Charged Documents:

Means the Warranty and Indemnity Deed, the Liquidity Facility, the Interest Rate Swap Agreement, the Swap Guarantee, the Agency Agreement, the Cash Management Agreement, the Class A Note Subscription Agreement and the Class M Note Subscription Agreement



	Documenti contrattuali 
	Leasing documents 

	Documenti e schemi di lavoro
	Tools / Deliverables

	Documenti Transazionali:

Significa la Scrittura di Amministrazione Fiduciaria, il Contratto di Garanzia fra Creditori, il Contratto di Cessione, il Contratto di Agenzia, il Contratto Generale d’Acquisto di Debitori, tutti i Contratti d’Acquisto, il Contratto di Assistenza, la Scrittura di Garanzia e di Indennità, il Contratto di Scambio delle Obbligazioni al Tasso d’Interesse, la Garanzia di Scambio delle Obbligazioni, lo Schema di Finanziamento della Liquidità, il Contratto di Gestione della Liquidità, i Contratti di Sottoscrizione, il Contratto di Amministrazione della Società, il presente Contratto e qualsiasi documento accessorio a qualunque dei precedenti e a qualsiasi altro documento concordato come tale dall’Emittente e dall’Amministratore delle Garanzie e Documenti Transazionali significa la totalità degli stessi
	Transaction Documents:

Means the Trust Deed, the Security and Intercreditor Agreement, the Assignment Agreement, the Agency Agreement, the Master Receivables Purchase Agreement, each Purchase Agreement, the Servicing Agreement, the Warranty and Indemnity Deed, the Interest Rate Swap Agreement, the Swap Guarantee, the Liquidity Facility, the Cash Management Agreement, the Subscription Agreements, the Corporate Administration Agreement, this Agreement and any document ancillary to any of the foregoing and any other document agreed to be such by the Issuer and the Security Trustee and Transaction Documents means all of them

	DOE (Design Of Experiment)
	

	Domanda chiave (che guida l'azione del venditore)
	Action question

	Domanda di istruzione
	Educational demand; demand for education

	Dominio
	Mastery

	Dopo di che  / in seguito al che 
	Whereupon

	Dopo l’acquisto
	After purchase

	Dosaggio
	Metering/dosing

(mechanism by which the volume of aggregate is controlled prior to and during flask filling)

	Dote
	Coke bed

	Dotazioni di sicurezza
	Safety equipments

	D.P.O. (locali)
	(Field) Human Resources Management - H.R.M.

	D.P.O. (centrali)
	Turin H.R.M.

	DRW :                           
	Daily Routine Work

	DSI  
	Dealer Satisfaction Index

	Due vie (catalizzatore a):

Marmitta catalitica in grado di eliminare solo due delle sostanze considerate dalle normative antinquinamento (co e hc).
	

	Duplicati / copie 
	Countaparts 

	Durata prevista                       
	Planned duration 

	Durezza
	Hardness

	Durezza getto insufficiente
	Low cast hardness

	Duttilità

(particolare forma di malleabilità e consiste nella proprietà dei materiali di lasciarsi trasformare in fili o lamine sottili)
	Ductility

	D.V. Direzione Vendite
	Sales Management

	DVA o Doppio Volano Ammortizzante:
	TDF Twin Damping Flywheel

	DVA o Doppio Volano Ammortizzante:

Elemento che si colloca tra l’albero motore e il cambio per impedire che le vibrazioni generate dal primo si trasmettano al secondo e all’abitacolo.
	Double damper flywheel:

This component, situated between the crankshaft and the gearbox, prevents the vibration generated by the former from being transmitted to the latter, and on into the cabin.


E

	EBD (Electronic Brakeforce Distributor):
Ripartitore elettronico della forza frenante tra ruote anteriori e posteriori in funzione del carico e delle condizioni di marcia, integrato nel dispositivo ABS
	EBD (Electronic Brake Force Distributor): 
Electronic braking distributor integrated in the ABS that distributes the brake force between the front and rear of the car according to prevailing conditions and how the car is loaded

	Eco-efficienza:

Maggiore produzione di beni e servizi utilizzando meno risorse, producendo meno rifiuti e inquinamento
	Eco-efficiency:

Production of more goods and services using a smaller quantity of resources, generating smaller quantities of refuse and contaminants.

	Ecolabel:

Etichettatura ecologica dei prodotti
	Ecolabel:

Ecological labelling of products

	Ecologia 
	Environmental issues 

	Economia:

costo di esercizio,

costi di manutenzione,

valore residuo
	Economics:

cost of use,

maintenance costs,

residual value

	Economia di consumo 
	Economy

	Economicità
	Running costs

	Educazione
	Education

	Educazione degli adulti
	Adult education

	Educazione permanente
	Lifelong education; recurrent education

	Educazione post-primaria
	Further education

	Educazione scolastica
	School education; schooling

	Effetti attivi
	Bills for collection

	Effetti passivi
	Bills payable

	Effetto leva (finanz.)
	Leverage effect

	Effetto serra:

Le radiazioni ultraviolette (a breve lunghezza d’onda) provenienti dal Sole attraversano con facilità l’atmosfera e vengono assorbite dalla Terra, che ne riflette gran parte sotto forma di raggi infrarossi (a lunghezza d’onda maggiore). Intrappolati da alcuni gas presenti nell’atmosfera (anidride carbonica, metano, ossidi di azoto, idrocarburi alogenati e ozono), questi raggi infrarossi provocano un innalzamento della temperatura terrestre. Negli ultimi anni questo fenomeno naturale è andato progressivamente intensificandosi, a causa delle emissioni prodotte dall'attività umana, determinando un aumento della temperatura media del pianeta
	Greenhouse effect:

Ultraviolet (short-wave length) rays from the sun penetrate through the atmosphere and are absorbed by the earth, which reflects a large proportion of this radiation as infrared rays (longer wave length). Trapped by some of the gases contained in the atmosphere (carbon monoxide, methane, nitrogen oxides, halogenated hydrocarbons and ozone), these infrared rays warm up the temperature of the earth. In recent years, this natural phenomenon has been heightened by the emissions generated by human activities, resulting in an increase in the average temperature of the globe.

	Efficace
	Effective

	Efficacia (produttività)
	Effectiveness

	Efficienza - livello di prestazione
	Efficiency

	EGR (Exhaust Gas Recirculation): Componente del sistema anti-inquinamento dei motori Diesel che avvia una parte dei gas di scarico verso il collettore in modo che contribuiscano alla combustione e non vengano dispersi nell’ambiente
	EGR  (Exhaust Gas Recirculation): 

Component of the anti-pollution system of Diesel engines that routes part of the exhaust gases towards the manifold so that they contribute to combustion and are not dispersed in the environment

	Elaborazione dati
	Data processing (EDP)

	Elemento di posizionamento
	Locator

	Elemento riscaldante
	Heating element

	Elenco dei mestieri legalmente riconosciuti
	Index of recognized skilled occupations

	Elettra Park:

Sistema per sosta di veicoli termici con interscambio con auto a trazione elettrica
	Elettra Park:

A car park where i.c. engined vehicles are exchanged with electric vehicles

	Elettrodo
	Electrode

	Elevatore a tazze
	Bucket elevator

	Elevatore a tazze con nastro in gomma
	Bucket elevator with rubber band

	ELV:

End of Life Vehicle (vedi: Veicoli a fine vita)
	ELV:

End of Life Vehicle (See: End of Life Vehicles)

	EMAS:

Eco-Management and Audit Scheme. Sistema di certificazione ambientale di processo secondo il regolamento europeo 761/2001 del 19 marzo 2001, che aggiorna il precedente regolamento 1836/93 del 29 giugno 1993.
	EMAS:

Eco-Management and Audit Scheme. Environmental management certification according to European directive 761/2001 of 19 March 2001, updating the earlier version of the directive (1836/93 of 29 June 1993).

	Emettere
	Originate (to)

	Emittente:

Significa la First Italian Auto Transaction S.p.A.
	Issuer:

Means First Italian Auto Transaction S.p.A.

	EMS:

Environmental Management System. 

(Vedi: Sistema di gestione ambientale)
	EMS:

Environmental Management System. 

(See: Environmental Management System.)

	Emulsionante
	Emulsifying

	Emulsionare
	Emulsify, emulsionize

	Encoder: 

Trasduttore elettromeccanico per il rilievo degli spostamenti angolari o la velocità di rotazione di un albero, impiegato nelle apparecchiature in cui è richiesto un accurato controllo di posizione o di velocità. Nella realizzazione più diffusa è costituito da un disco opaco, solidale con l'albero, sulla cui periferia sono praticati dei fori secondo un determinato criterio di codifica. Da una parte del disco, in posizione fissa, è disposto un emettitore di luce, accoppiato con un dispositivo elettronico fotosensibile disposto sulla parte opposta del disco. Al ruotare del disco la luce prodotta viene intercettata dal ricevitore fotosensibile solo in corrispondenza dei fori, e produce impulsi di corrente che possono essere decodificati e impiegati come segnali di posizione o velocità. A seconda della codifica si distinguono encoder incrementali e assoluti. Negli encoder incrementali la codifica è costituita da una semplice successione di fori, disposti ad uguale distanza sulla periferia del disco. 

Quando questo è in movimento essi producono una sequenza di impulsi, dalla cui frequenza, noto il numero totale di fori, si ricava la velocità angolare dell'albero. Con un contatore degli impulsi si ottiene un numero crescente con il ruotare del disco (da cui il termine incrementale), che è anche un indice della posizione angolare del disco in un dato istante; il valore effettivo della posizione si può ricavare se è noto il numero complessivo di fori e la posizione iniziale del disco. La precisione dei segnali ottenuti (velocità o posizione) è direttamente legata al numero di fori. Negli encoder assoluti la codifica sulla periferia del disco è più elaborata, ed occupa numerose tracce. Sono presenti anche più elementi fotosensibili, che forniscono come segnale una parola binaria, da cui si può rilevare direttamente la posizione angolare assoluta del disco, senza che se ne debba conoscere la posizione iniziale.

Con il medesimo criterio di codifica sono prodotti encoder di tipo a spazzole, in cui un contatto strisciante (spazzola) rileva le parti conduttrici e non conduttrici della periferia del disco; e analogamente gli encoder magnetici sono dotati di una testina magnetica, mentre il segnale di posizione è codificato su materiale ferromagnetico disposto sul disco. I principali criteri di scelta di un e. sono legati alla loro risoluzione, al tipo e ampiezza del segnale che si può ottenere, alle loro dimensioni e caratteristiche meccaniche.
	Encoder: 

An electromechanical transducer for measuring the angular movements or the rotation speed of the shaft, employed in equipment where an accurate control of position or speed is required. In the most common type it is made of an opaque disk, integrated with the shaft, with holes made in the periphery in accordance with specific codification criteria. On one part of the disk, in a fixed position, there is a light emitter, coupled with a photosensitive electronic device placed on the opposite side of the disk. When the disk rotates the light produced is interceppted by the photosensitive receiver corresponding with the holes, producing current impulses which can be decoded and used as position or speed signals. On the basis of the coding incremental and absolute encoders can be distinguished. In incremental encoders the coding constitutes a simple sequence of holes, positioned at an equal distance on the perifery of the disk.

When this is in movement they produce a sequence of impulses, from whose frequency, and knowing the total number of holes, the angular speed of the shaft can be measured.  With an impulse counter one can obtain a growing number as the disk rotates (hence the term incremental), which is also an index of the angular position of the disk at a given moment. The effective value of the position can be obtained if the overall number of holes is known together with the initial position of the disk. The precision of the signals obtained (velocity or position) is directly linked to the number of holes. In absolute encoders the codification on the periphery of the disk is more elaborate, and occupies numerous traces. More photosensitive elements are present, which provide a binary word as a signal, from which one can directly measure the absolute angular position of the disk, without having to know the initial position. 

With the same codification criterion encoders of a brush type are produced, in which a sliding contact (brush) detects the conducting and non-conducting parts of the disk periphery. Similarly, magnetic encoders are equipped with a magnetic head, while the position signal is codified on iron-magnetic material arranged on the disk. The main selection criteria of an e. are linked to their resolution, to the type and amplitude of the signal which can be obtained, to their dimensions and mechanical specifications.



	Ente
	Body

	Ente / persona giuridica
	Person

	Ente di vendita (EdV)
	Dealership, h. Sales organization

	Ente Eleggibile:

Significa una qualsiasi banca approvata dall’Amministratore delle Garanzie con una classificazione a breve termine per i propri obblighi di debito non assicurati, non subordinati e non garantiti, che risulti almeno equivalente ad A1+ da parte di S&P, P1 da parte di Moody’s ed F1+ da parte di Fitch
	Eligible Institution:

Means any bank approved by the Security Trustee with a short-term rating for its unsecured, unsubordinated and unguaranteed debt obligations at least equal to A1+ from S&P, P1 from Moody's and F1+ from Fitch

	Ente governativa
	Agency

	Ente prestatore
	Landing entity

	Ente pubblico 
	Public body, authority, agency

	Entrare in curva
	On entering a bend

	Entrata, apertura di entrata
	Inlets:

Utility connections – steam, water, air, drain – on the mold

	EOBD (Electronic On Board Diagnosis):

Apparato diagnostico che rileva i malfunzionamenti del controllo emissioni e lo segnala sul quadro di bordo (in modo che il pilota possa subito provvedere). Ad esso fanno capo tutti gli altri strumenti diagnostici della vettura. È dotato di un connettore al quale si può collegare l’attrezzatura d’officina, per avere un report di tutti gli eventi e un quadro completo delle anomalie.
	EOBD (Electronic On Board Diagnosis):

Diagnostic system that continually checks correct functioning of emission control and indicates any any malfunctioning with a warning light (so that the driver can take action immediately). It is the center for collecting all diagnostic functions of the car. It has a connector for connection of workshop equipment, to obtain a report of all the events and a complete view of the faults.

	EOBD:

European On Board Diagnostic. Sistema di controllo dell'efficacia dei dispositivi antiemissione, a bordo veicolo.
	EOBD:

European On Board Diagnostic. A system that checks the functionality of on-board emission control devices.

	EON o Enhanced Other Network:

Sistema per il quale la radio interrompe il programma che sta trasmettendo per dare spazio ai bollettini sul traffico trasmessi da un’emittente diversa; al termine ritorna al programma selezionato
	EON (Enhanced Other Network):

With this device, the radio programme being broadcast is interrupted and the car radio transmits traffic reports sent out by a different station. At the end of the report, the radio returns to the original channel.

	ERGONOMIA (dal greco Ergon = lavoro e Nomia = regola, norma):

Scienza che studia il rapporto psicofisico uomo/macchina/ambiente per ottenere il miglior mutuo adattamento.
	

	Esame artigianale

Esame di garzone
	Journeyman’s examination

	Esame d’ammissione
	Entrance examination

	Esame di abilità professionale

Prova pratica
	Practical examination; skills test

	Esame della rigidità del grappolo
	Cluster rigidity consideration

(design characteristics necessary to maintain integrity of the pattern assembly)

	Esame di idoneità

Test attitudinale

Reattivo attitudinale
	Aptitude test

Skill test

	Esame di maturità
	Leaving Certificate (IRL)

General Certificate of Education (UK); GCE (UK)

	Esame di maturità per allievi esterni
	External examination

Mature entry

	Esame di operaio specializzato
	Skilled worker’s examination

	Esame di perfezionamento professionale
	Qualifying test

	Esame di verifica delle conoscenze

Esame teorico
	Theoretical examination

	Esame finale
	Trade test; final examination

	Esame programmato

Controllo da programma

Controllo programmato

Verifica programmata
	Multiple-choice test

Programmed examination; programmed check

	Esame uniformato

Esame standardizzato

Esame normalizzato
	Standardized test

	Esami
	Examination system

	Esborso                       
	(Cash) Outlay

	Esci
	Exit

	Escursione / livelli:
	Range

	Esecuzione dei respiri o arie Ventilazione
	Venting

(system by which the gaseous products of molten metal pouring exit the flask)

	Esecuzione obbligata
	Enforcement

	Esempi di domande "avere"     
	"have" question example 

	Esempi di domande "più"     
	"gain" question example 

	Esempi di domande "volere"   
	"want" question example 

	Esercitare un diritto 
	Exercise

	Esercizio (commerciale)                     
	Business

	Esercizio di gruppo            
	Group exercise

	Esigenze del tuo cliente
	Customer’s requirements

	Esigibile 
	Due

	Esordio                      
	Greetings 

	ESP (Electronic Stability Program):
Sistema software/hardware di sicurezza che aumenta la stabilità della vettura nelle manovre brusche e nelle curve troppo veloci, compensando il sovrasterzo e il sottosterzo ed evitando l'imbardata. Coinvolge vari organi e vari sensori. Confronta la traiettoria che l'auto dovrebbe percorrere, in base alla posizione del volante, con quella che sta realmente percorrendo, e se necessario la corregge. Se il pilota sta accelerando troppo, chiude la farfalla e riporta il motore a un regime adeguato alla situazione. Se le ruote tendono a slittare lateralmente sotto l'effetto della forza centrifuga, frena in modo differenziato quelle di destra e di sinistra, creando una coppia di raddrizzamento.
	ESP (Electronic Stability Program):
Software/hardware safety program that improves vehicle stability in the case of sudden changes of direction or on fast bends, compensating for over- and under-steering and preventing yawing. It involves various parts and sensors. It compares the trajectory the car should follow, according to the position of the steering wheel, and its effective trajectory and if necessary corrects this. If the driver is over-accelerating, it closes the throttle and restores the engine to a suitable speed for the situation. If the wheels tend to slip sideways due to centrifugal force, it applies a different braking force to the right and left wheel in order to create a straightening torque.



	Espansione
	Expansion (pre-expansion):

Process of expanding EPS beads from their manufactured density of pcf to the density required for molding, usually 1.0-1.8 pcf. Expansion is accomplished by heating the beads in a controlled cycle until the EPS softens, allowing the blowing agent to expand the bead

	Espellere
	Eject

	Esperienza del lavoro
	Work experience; work-based learning

	Esperienza professionale
	Vocational experience; professional experience

Planned work experience (UK)

	Esperto di formazione
	Educationalist, educationist (UK)

	Espressività
	Expressiveness

	Esposizione
	Exposure

	Esposizione (in concessionaria)
	Showroom

	Esposizione bancaria        
	Bank overdraft

	Espresso 
	Denominated 

	Espulsione
	Ejection

(force or equipment used to remove the molded pattern from the mold)

	Espulsione

Distaffatura
	Knockouts

1.(removal of sand cores from castings) (found.)

2.(ejection method that uses mechanical ejection pins)

	Espulsione meccanica
	Mechanical ejection

(ejection method that uses mechanical means to push the pattern from the mold cavity. This usually is done with knockout pins in the cavity)

	Espulsore
	Ejector, expeller, knockout

	Essere
	Being

	Essere debitore
	Owe (to)

	Essere orientato al cliente
	Be customer-oriented

	Essiccazione

(della vernice: operazione che si esegue nell’ambito del processo Lost Foam in cui il grappolo viene essicato mediante il passaggio in apposite stufe a circolazione di aria calda e asciutta)
	Drying

	Essiccazione del grappolo (dopo la sgrondatura)
	Cluster drying

	Estensione di gamma
	Range extension

	Esterno (vendite)                       
	Trade sales

	Esterno (lavoro)            
	Subcontracted work

	Estinzione 
	Termination

	Estinzione di vestiture
	

	Esternalizzato
	Outsourced

	Estratto
	Report

	Estratto Annuale:

Significa l’estratto elaborato dal Fornitore d’Assistenza ed inoltrato all’Emittente in concomitanza con ogni Data dell’Estratto Annuale in conformità con il Contratto di Assistenza e, nello specifico, il modulo contenuto nell’Allegato 6 del Contratto di Assistenza
	Annual Report:

Means the report prepared by the Servicer and submitted to the Issuer on each Annual Report Date pursuant to the Servicing Agreement and substantially in the form set forth in Exhibit  6 of the Servicing Agreement

	Estratto Giornaliero:

Significa l’estratto elaborato dal Fornitore d’Assistenza ed inoltrato all’Emittente nel corso di ogni Giorno Lavorativo in conformità con il Contratto di Assistenza e, nello specifico, il modulo contenuto nell’Allegato 2 del Contratto di Assistenza
	Daily Report:

Means the report prepared by the Servicer and submitted to the Issuer on each Business Day

pursuant to the Servicing Agreement and substantially in the form set forth in Exhibit 2 of the Servicing

Agreement

	Estratto Mensile:

Significa l’estratto preparato dal Fornitore d’Assistenza ed inoltrato all’Emittente ed al Responsabile della Liquidità in concomitanza con ogni Data dell’Estratto Mensile in conformità con il Contratto di Assistenza e, nello specifico, il modulo contenuto nell’Allegato 4 del Contratto di Assistenza
	Monthly Report:

Means the report prepared by the Servicer and submitted to the Issuer and the Cash Manager on each Monthly Report Date pursuant to the Servicing Agreement and substantially in the form set forth in Exhibit 4 of the Servicing Agreement

	Estratto Settimanale:

Significa l’estratto elaborato dal Fornitore d’Assistenza ed inoltrato all’Emittente ed al Responsabile della Liquidità in concomitanza con ogni Data dell’Estratto Settimanale in conformità con il Contratto di Assistenza e, nello specifico, il modulo contenuto nell’Allegato 3 del Contratto di Assistenza
	Weekly Report:

Means the report prepared by the Servicer and submitted to the Issuer and the Cash Manager on each Weekly Report Date pursuant to the Servicing Agreement and substantially in the form set forth in Exhibit 3 of the Servicing Agreement

	Estrattore
	Extractor, puller, stripper, ejector

	Estrattore di anime (fond.)
	Core puller (found.)

	Estrusione

(lavorazione basata sulla plasticità dei metalli non ferrosi atta a trasformare il materiale grezzo in lingottini, dischetti in barre, profilati, tubi. Variabili da tenere in considerazione: pressione, velocità, di estrusione, temperatura del metallo e del contenitore)
	Casting extrusion

	Esuberi = personale in eccesso 
	

	Euribor:

Significa (a) ai fini delle Obbligazioni di Classe A, il tasso per i versamenti in Euro calcolati in conformità con la Clausola 4(c) delle Clausole di Classe A, oppure (b) ai fini dello Schema di Finanziamento della Liquidità, del Contratto di Gestione della Liquidità o di qualsiasi altro Documento Transazionale (tranne in caso di disposizioni contrarie in tal senso), il tasso annuo che compare sul protocollo Reuters ATIA01 (o qualsiasi protocollo o servizio successivo) verso le ore 11 (ora di Bruxelles) alla data specificata sul rispettivo Documento Transazionale o, se non vengono specificate date, la seconda Data di Saldo TARGET precedente al rispettivo termine per l’offerta di versamenti in Euro per un periodo confrontabile con il rispettivo termine
	Euribor:

Means (a) for the purposes of the Class A Notes, the rate for deposits in Euro calculated in

accordance with Condition 4(c) of the Class A Conditions, or (b) for the purposes of the Liquidity Facility, the Cash Management Agreement, or any other Transaction Document (unless otherwise provided

therein), the rate per annum appearing on Reuters page ATIA01 (or any successor page or service) at or

about 11.00 am (Brussels time) on the date specified in the relevant Transaction Document or if no date is

specified, the second Target Settlement Date prior to the relevant term for the offering of deposits in Euro

for a period comparable to the relevant term

	Euroclear:

Significa la Morgan Guaranty Trust Company di New York, ufficio di Bruxelles, come operatore del Sistema Euroclear
	Euroclear:

Means Morgan Guaranty Trust Company of New York, Brussels office, as operator of the Euroclear System

	EuroNCAP:

European New Car Assessment Programme. Programma indipendente di test sulla sicurezza degli autoveicoli. 

http://www.euroncap.com
	EuroNCAP:

European New Car Assessment Programme. Independent testing programme on vehicle safety. 

http://www.euroncap.com

	EURO NCAP (New Car Assessment Program):
Insieme di prove di crash ideato da associazioni europee di consumatori e più severo delle norme di legge
	EURO NCAP (New Car Assessment Program):
Set of crash tests conceived by European Consumers Associations, stricter than legal regulations

	Eterovalutazione
	Third party assessment

	Etichettatura
	Tagging

	EVA (Emergency Valve Assistance): 
Dispositivo meccanico contenuto nel gruppo pompa del servofreno che aumenta la forza frenante nella frenata di panico. In caso di azionamento molto rapido del pedale freno, sfrutta la reazione idraulica nella pompa stessa per ottenere un rapporto di asservimento molto più alto
	EVA (Emergency Valve Assistance):
Mechanical device contained in the power steering pump unit that increases braking force during panic braking. If the brake pedal is pressed very quickly, it exploits the hydraulic reaction the pump to obtain a much higher supply ratio



	Eventi “a tema”
	Theme-oriented events

	Eventualità di Ammortamento Anticipato: Significa il verificarsi di una qualsiasi delle seguenti eventualità (ciascuna di esse è un’Eventualità di Ammortamento Anticipato):

(i) la convocazione di una riunione di azionisti allo scopo di approvare l’inizio da parte del Promotore di una qualsiasi Procedura d’Insolvenza o una liquidazione volontaria del Promotore o la presentazione da parte del Promotore di una qualsiasi Procedura di Insolvenza a cui abbia dato inizio una qualsiasi altra persona o il verificarsi di un’eventualità che potrebbe portare alla liquidazione forzata o allo scioglimento del Promotore;

(ii) la presentazione di una richiesta di un’altra persona per dare inizio ad una qualsiasi Procedura d’Insolvenza per quanto riguarda il Promotore e l’inizio di tale procedura che non venga, in base all’opinione dell’Amministratore delle Garanzie, contrastata in buona fede con ragionevoli prospettive di successo;

(iii) il trasferimento di disponibilità finanziarie dal Promotore ai propri creditori o la ristrutturazione da parte del Promotore dei propri debiti tramite il consolidamento e/o la liquidazione ed il saldo;

(iv) l’esecuzione di procedure di presa di possesso, pignoramento, esecuzione od ordini analoghi (ivi compresa qualsiasi procedura iniziata dall’Amministrazione Finanziaria) che vengano eseguite contro il Promotore o le relative disponibilità finanziarie per un importo che, singolarmente o collettivamente, superi i 10.000 miliardi di Lire e tali procedure non vengano considerate inammissibili entro 30 giorni;

(v) di conseguenza ad un ordine di una qualsiasi autorità, il consiglio direttivo del Promotore verrà destituito totalmente o in parte e/o l’autorità del Promotore nello svolgere le attività giornaliere verrà limitata totalmente o (in base all’opinione dell’Amministratore delle Garanzie) in un grado notevole;

(vi) la dichiarazione giudiziaria del Promotore risulti in inadempienza di un qualsiasi contratto finanziario o prestito stipulato ad un qualunque scopo che, in base all’opinione dell’Amministratore delle Garanzie, possa avere un effetto negativo sui diritti dell’Emittente in base al Contratto Generale d’Acquisto di Debitori o qualsiasi altro Documento Transazionale;

(vii) il Promotore o l’Emittente in un qualsiasi momento, in virtù di ius superveniens o di qualsiasi altro motivo su cui non abbia controllo, non risulti più legittimamente in grado di adempiere ai propri obblighi in conformità con il Contratto Generale d’Acquisto di Debitori;

(viii) il Promotore cessi di svolgere o rischi di cessare di svolgere le proprie attività correnti sia totalmente che in parte in una misura che potrebbe, in base all’opinione dell’Amministratore delle Garanzie, avere un effetto negativo sui diritti dell’Emittente in base al Contratto Generale d’Acquisto di Debitori e/o gli altri Documenti Transazionali, tranne quanto segue (A) una fusione, de-fusione o altre ristrutturazioni che siano state approvate per iscritto dall’Amministratore delle Garanzie o dai detentori delle Obbligazioni di Classe A oppure (B) a seguito di una fusione del Promotore con un’altra società del Gruppo Fiat o nel caso in cui il Promotore acquisisca uno stato bancario a patto che la notifica di tale fusione o acquisizione venga inoltrata all’Amministratore delle Garanzie per iscritto prima della data di tale fusione o acquisizione;

(ix) il Promotore non paghi puntualmente nella loro totalità uno qualsiasi degli importi dovuti in conformità con il Contratto Generale d’Acquisto di Debitori o la Scrittura di Garanzia e di Indennità entro e non oltre 5 (cinque) Giorni Lavorativi a partire dalla data in cui è scaduto il pagamento;

(x) la mancanza da parte del Promotore di adempiere agli obblighi indicati negli Articoli 7, 10, 11, 14, 15, 19, 20, 22 o 25.6 del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori, tranne quando il Promotore, in conformità con gli Articoli 7.2, 7.3, 7.4, 7.5, 7.6, 14.1(e), (h), (i), (m), (n), 14.2(a), (b), (e) ed (i), 15.1 e 15.5 del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori, riesca a rimediare a tale mancanza entro 10 giorni a partire dal primo momento in cui il Promotore diventa consapevole della mancata adempienza dei rispettivi obblighi e dalla data in cui l’Emittente manda una richiesta scritta per rimediare alla mancanza, diretta al Promotore, in merito a quanto indicato;

(xi) il Contratto Generale d’Acquisto di Debitori, qualsiasi Contratto d’Acquisto stipulato in conformità con il Contratto Generale d’Acquisto di Debitori, il Contratto di Assistenza, la Scrittura di Garanzia e di Indennità o qualsiasi altro Documento Transazionale non risulti più in vigore o venga dichiarato nullo o non più valido, o venga rescisso da una qualsiasi delle Parti in causa nello stesso;

(xii) la validità o l’applicabilità del trasferimento di un Fondo o della rispettiva Garanzia Collaterale all’Emittente in conformità con un Contratto d’Acquisto venga contestata dal Promotore;

(xiii) il verificarsi di un’Eventualità di Incremento dei Costi e, sia il Promotore, sia l’Emittente, non siano riusciti a mettersi d’accordo in merito ad una variazione del metodo di calcolo del Prezzo d’Acquisto Totale Complessivo;

(xiv) se, in concomitanza con una qualsiasi Data di Calcolo, gli Ammortamenti Cumulativi andassero a superare il Limite di Ammortamento Cumulativo;

(xv) se, in concomitanza con una qualsiasi Data di Calcolo, il tasso di morosità medio oscillante a tre mesi, ad una qualsiasi delle tre Date di Calcolo Sostitutive precedenti per i Prestiti del Portafoglio con almeno 2, ma non più di 4 Rate in sospeso (come classificati dal Sistema EDP SAVA), andasse a superare il 4,75 per cento;

(xvi) se, in concomitanza con una qualsiasi Data di Calcolo, il tasso di morosità medio oscillante a tre mesi, ad una qualsiasi delle tre Date di Calcolo Sostitutive precedenti per i Prestiti del Portafoglio con almeno 5, ma non più di 8 Rate in sospeso (come classificati dal Sistema EDP SAVA), andasse a superare l’1,5 per cento; oppure

(xvii) il verificarsi di un’Eventualità di Inadempienza
	Early Amortisation Event:

Means the occurrence of any of the following events (each an Early Amortisation

Event);

(i) 
the convening of a shareholders meeting for the purpose of approving the commencement by the Originator of any Insolvency Proceeding or a voluntary winding-up of the Originator or the submission of the Originator to any Insolvency Proceeding commenced by any other person or the occurrence of an event which would lead to the Originator being compulsorily wound-up or dissolved;

(ii) 
the presentation of a petition by any person to commence any Insolvency Proceeding in respect of the Originator and the initiation of such proceeding not, in the opinion of the Security Trustee, being contested in good faith with a reasonable prospect of success;

(iii) 
the transfer of assets by the Originator to its creditors or the restructuring by the Originator of its debt through consolidation and/or write-offs and settlements;

(iv) 
the execution of a seizure, attachment, executive proceedings or similar order (including any proceedings initiated by the Amministrazione Finanziaria) being made against the Originator or its assets for an amount individually or collectively in excess of 10 billion Lire and such proceedings not being dismissed within 30 days;

(v) 
as the result of an order of any authority, the board of directors of the Originator is dismissed in whole or in part and/or the authority of the Originator in carrying out day-to-day business being limited in full or (in the opinion of the Security Trustee) to a substantial degree;

(vi) 
the judicial declaration of the Originator being in breach of any financing contract or loan entered into for any purpose which in the opinion of the Security Trustee would have an adverse effect on the rights of the Issuer under the Master Receivables Purchase Agreement or any other Transaction Document;

(vii) 
the Originator or the Issuer at any time by virtue of ius superveniens or any other reason over which it has no control, no longer legitimately being able to fulfil its obligations pursuant to the Master Receivables Purchase Agreement;

(viii) 
the Originator ceasing to carry out or threatening to cease to carry out its current activities either wholly or in part to an extent which could in the opinion of the Security Trustee have an adverse effect on the rights of the Issuer under the Master Receivables Purchase Agreement and/or the other Transaction Documents, other than following (A) a merger, de-merger or other re-structuring which has been approved in writing by the Security Trustee or by the holders of the Class A Notes or (B) following a merger of the Originator with another Fiat Group company or the Originator acquiring banking status provided that notice of such merger or acquisition is provided to the Security Trustee in writing prior to the date of such merger or acquisition;

(ix) 
the Originator not punctually paying in full any of the amounts due in accordance with the Master Receivables Purchase Agreement or the Warranty and Indemnity Deed by no later than 5 (five) Business Days from the date payment is due;

(x) 
the failure by the Originator to fulfil the obligations under Articles 7, 10, 11, 14, 15, 19, 20, 22 or 25.6 of the Master Receivables Purchase Agreement, except where the Originator, pursuant to Articles 7.2, 7.3, 7.4, 7.5, 7.6, 14.1(e), (h), (i), (l), (m), (n), 14.2(a), (b), (e) and (i), 15.1 and 15.5 of the Master Receivables Purchase Agreement, remedies the same within 10 days from the earlier of the date on which the Originator becomes aware of the non-fulfillment of the relevant obligation(s) and the date on which the Issuer sends a written request to remedy the same to the Originator in relation thereto;

(xi) 
the Master Receivables Purchase Agreement, any Purchase Agreement executed in accordance with the Master Receivables Purchase Agreement, the Servicing Agreement, the Warranty and Indemnity Deed or any other Transaction Document no longer being in effect or being declared null or void, or being terminated by any of the Parties to the same;

(xii) 
the validity or the enforceability of the transfer of a Pool or of the relevant Collateral Security to the Issuer pursuant to a Purchase Agreement being contested by the Originator;

(xiii) 
the occurrence of an Increased Cost Event and the Originator and the Issuer having failed to agree upon a change in the method for calculating the Aggregate Purchase Price;

(xiv) 
if on any Calculation Date, Cumulative Write Offs exceed the Cumulative Write Off Threshold;

(xv) 
if on any Calculation Date, the 3 month rolling average delinquency rate as at each of the three preceding Substitution Calculation Dates for Loans in the Portfolio with at least 2 but not more than 4 overdue Instalments (as classified by the SAVA EDP System), exceeds 4.75 per cent.;

(xvi) 
if on any Calculation Date, the 3 month rolling average delinquency rate as at each of the three preceding Substitution Calculation Dates for Loans in the Portfolio with at least 5 but not more than 8 overdue Instalments (as classified by the SAVA EDP System) exceeds 1.5 per cent.; or

(xvii) 
the occurrence of an Event of Default;

	Eventualità di Destituzione del Fornitore d’Assistenza:

Significa ciascuna delle circostanze elencate nell’Articolo 10.2 del Contratto di Assistenza
	Servicer Termination Event:

Means each of the circumstances listed in Article 10.2 of the Servicing Agreement

	Eventualità di Inadempienza:

Significa ciascuna delle eventualità a cui si fa riferimento nella Clausola 9 di Classe A e/o nella Clausola 9(b) di Classe M
	Event of Default:

Means each of the events referred to in Class A Condition 9 and/or Class MCondition 9(b)

	Eventualità di Inadempienza dello Schema di Finanziamento della Liquidità:

Significa una qualsiasi delle eventualità a cui si fa riferimento della Clausola 8.1 dello Schema di Finanziamento della Liquidità
	Liquidity Facility Event of Default:

Means any of the events referred to in Clause 8.1 of the Liquidity Facility



	Eventualità di Incremento dei Costi:

Significa un aumento di qualsiasi costo in cui siano incorsi il Promotore o l’Emittente che superi dello 0,20 per cento il Valore Netto Attuale del Portafoglio alla rispettiva data di scadenza a causa  (a) dell’inserimento di una variazione in base a qualsiasi legge o regolamento (o per interpretazione degli stessi) oppure (b) dell’adempimento di qualunque linea guida o richiesta da parte di qualsiasi banca centrale o qualunque altro ente governativo o regolamentare
	Increased Cost Event:

Means an increase in any cost incurred by the Originator or the Issuer in excess of 0.20

per cent. of the Net Present Value of the Portfolio as at the relevant date due to (a) the introduction of or

change in, or in the interpretation of, any law or regulation or (b) compliance with any guideline or request from any central bank or any other governmental or regulatory body;



	Evidenziare 
	To highlight, to underline

	Extra garanzia
	Outside warranty


F

	Fabbisogno finanziario 
	Financial requirement 

	Fabbrica integrata (FI)
	Integrated factory (IF)

	Fabbricati                 
	Buildings

	Fabbricati e immobilizzazioni propri 
	Buildings and owned assets

	Fabbricato
	Building

	Facilità di manutenzione    
	Serviceability

	Fai notare
	Stress, underline, pinpoint

	Fanali fendinebbia integrati
	Integrated fog-lights

	Fantasia
	Imagination

	Far parte / stipulati 
	Enter into 

	Fare
	Doing

	F.A.Re. (Fiat Auto Recycling):

È il riutilizzo integrale a fine vita dei materiali costitutivi della vettura ed è basato sul loro riciclaggio a cascata in utilizzi via via meno impegnativi.

Sistema operativo per il riciclaggio ecologico dei componenti dell'autoveicolo.
	F.A.Re. (Fiat Auto Recycling):

Re-use of a vehicle's constituent materials at the end of its life via ‘cascade’ recycling.

Working system for the ecological recycling of vehicle components

	Fari allo Xenon:

La lampada di questi fari è più luminosa di quelle tradizionali, distribuisce meglio il fascio di luce e dura più a lungo. Al suo interno, il classico filamento è sostituito da due elettrodi distanti pochi millimetri l'uno dall'altro, che generano una scarica elettrovoltaica in un ambiente saturo di gas Xenon a bassa pressione
	Xenon headlights:

These gas-discharge headlights have a voltaic arc instead of a filament. Their luminous intensity is twice that of ordinary halogen bulbs, their energy consumption is around half that of halogen bulbs, they give greater width, depth and ‘throw’ and they last twice as long as halogen bulbs.

	Fari automatici:

Si attivano grazie ad un sensore che rileva le variazioni della luce esterna e accende automaticamente luci di posizione e fari
	Automatic lights: 

The front lights and tail lights are switched on automatically by a sensor when light conditions fall below a certain level

	Fasatura:

Termine che indica il legame angolare fra la posizione reciproca di due alberi rotanti. Nel motore numerosi organi (accensione, distribuzione, iniezione) lavorano in sincronismo con il movimento dei pistoni, pertanto è richiesta la loro fasatura rispetto all'albero motore al quale sono collegati da catene o cinghie dentate. La fasatura dell'accensione è la posizione relativa fra il moto dei pistoni e l'istante in cui scocca la scintilla. La fasatura della distribuzione determina l’istante d’apertura e di chiusura delle valvole rispetto alla posizione del pistone
	Timing:

This term relates to the relationship between the positions of two rotating shafts. In an engine, many parts (ignition, timing, injection) work in tandem with the movement of the pistons, and hence have to be timed relative to the movements of the crankshaft (to which they are connected via chains or toothed belts). Ignition timing establishes the correct correlation between the motion of the pistons and the precise time that the spark is created

	Fase di autoclave
	Fusion dwell:

The step in the molding process, after fusion, in which steam is introduced into both halves of the steam chest with the drain valves and all vents closed. The steam heats the mold and the beads causing  the beads to “iron-out”, producing a smooth, shiny pattern surface

	Fase di dualizzazzione
	Dual phase

	Fattore di ritiro
	Shrink factor:

Patterns shrink after pattern molding and metal castings shrink after casting. Tooling must be made slightly larger than the casting to ensure proper dimensions in the casting. Shrink factors are applied to the casting dimensions on the product drawing to calculate corresponding tooling dimensions

	Fattore di taglio
	Shear rate:

Velocity gradient within a fluid resulting from the application of force to that liquid

	Fattore moltiplicativo
	Multiplicative factor

	Fattore k                    
	Service absorption

	FCS = Fattori chiave (o critici) di successo
	KSF = Key Success Factors

	Fatturato (giro d'affari)  
	Sales / turnover

	Fedeltà a marca   
	Loyalty to the brand

	Fenomeni
	Factors

	Fermo macchina                
	Down time

	Fermo restando / ammesso che / perché
	Save / provided that

	Ferratore
	fitter ???? Bodyfitter

	Ferrite: termine che indica una forma allotropica del ferro. All’osservazione microscopica, dopo un normale attacco acido, la ferrite risulta costituita da grani poliedrici, di forma irregolare, serrati uno contro l’altro, di colore bianco
	Ferrite

	Ferro
	Iron

	Fetta, lastra (del modello)
	Slice

	Fiancata, testata, parte figura mobile
	Slide

(a slide can be considered a core pull for an external surface. Some external part features prevent the part from being released from the mold cavity unless a portion of the mold is retracted first. The retractable portion of the mold is called a slide. Slides are also used when a part is too complex for a conventional mold cavity. Using a slide is referred to as “pulling a surface”)

	Fiat e i giovani:

Programmi di formazione su mobilità, ambiente e sicurezza realizzati da Fiat Auto per la scuola
	"Fiat e i giovani" (Fiat and Youth):

Mobility, environment and safety training programs specially conceived and produced by Fiat Auto for schools

	Fidelizzare
	Getting customer loyalty

	Fidelizzazione 
	Round trip (x Iveco) / loyalty  retention; promote customer loyalty

	Fidelizzazione:
Gestione del cliente precedentemente acquisito. Lo scopo è di renderlo “fedele” nel tempo.
	Customer retention:
Management of customers acquired previously. The aim is to encourage “loyalty” in time.

	Fido (scoperto di c/c) 
	Overdraft facility

	FIFO (First In First Out)
	

	Filiera logistica
	Supply and transport aspects

	Filettatura: 

Operazione che consiste nell'eseguire in un foro il filetto della madrevite o nell'intagliare sulla superficie di un pezzo cilindrico o conico una scanalatura elicoidale per fare una vite. Gli elementi caratteristici di una filettatura sono: il passo, la forma del filetto, il senso dell'elica, il diametro esterno, il diametro medio, il diametro di nocciolo (o diametro interno di vite). Il passo di una filettatura è la distanza fra due spire successive dell'elica media dei filetti, misurata nella direzione dell'asse della vite; il diametro di nocciolo infine è quello misurato sul fondo del filetto della vite. Per le madreviti il diametro esterno è misurato sul fondo del filetto, quello interno sulla cresta.
	Threading: 

An operation that consists in machining a hole with the thread of a nut screw or in cutting into the surface of a cylindrical or conical piece a helical groove to make a screw. The characteristic elements of a thread are: the pitch, the form of the thread, the direction of the helix, the external diameter, the average diameter, the diameter of the point (of internal screw diameter). The pitch of a thread is the distance between two successive spirals of the average helix of the threads, measured in the direction of the screw axis. Finally, the point diameter is that measured at the bottom of the screw thread. For nut screws the external diameter is measured on the bottom of the thread; the internal diameter is measured on the crest.

	Filosofia aziendale
	Company (or corporate) policy

	Filtro (Iveco)             
	Screening player 

	Filtro del particolato:

Filtro o trappola posto a valle del sistema di scarico dell'autoveicolo per trattenere particelle di particolato. Questa tecnologia rappresenta un importante passo in avanti verso la totale eco-compatibilità soprattutto per i motori diesel
	Particulate trap:

A trap (or filter) upstream of a vehicle's exhaust system to withhold particulate particles. This technology is a major step forward towards full eco-compatibility of diesel engines



	Filtro della segretaria
	Barrier of the secretary

	Filtro elettrostatico antipolline:

Depura l'aria immessa nell'abitacolo dall'esterno da polline, spore, particolato, depositi carboniosi della combustione e particelle di metalli leggeri. Le fibre plastiche costituenti il filtro vengono caricate elettrostaticamente mediante un campo ad alta tensione e trasformano le particelle inquinanti mentre attraversano la struttura, abbinando un filtraggio di tipo meccanico ad uno di tipo elettrostatico
	Electrostatic pollen filter: 

Prevents pollen, spores, carbon residues, and light metal particles from entering the cabin via the ventilation system. The plastic fibres making up the filter are electrostatically charged by means of a high voltage field and trap the particles by mechanical screening and electrostatic filtering

	Filtro particellare
	Particle filter

	Finale 
	Terminal

	Finanziamenti a medio lungo termine 
	Loans

	Finanziamento (servizi di)
	Financing facilities

	Finanziamento infruttifero soci
	Shareholders financing account (interest free)

	Finanziari (servizi)
	Financing facilities

	Finanziaria 
	Credit campany

	Finanziaria di gruppo (Sava)
	Credit company / financing  company

	Finezza

(l’indice di finezza dà un’indicazione dei grani la cui misura viene effettuata mediante setacci a maglia decrescente La sabbia utilizzata da Teksid nel processo Lost Foam è una sabbia silicea (> 99,4% SiO2) con indice di finezza 38-42 AFA)
	Smoothness

	Fini: i fini sono quelle particelle di sabbia inferiori a 0,002 mm. Essi riducono la refrattarietà della terra, assorbono l’acqua e riduicono drasticamente la permeabilità dei gas durante la colata.
	Fines

	Finitura: 

Operazione che si esegue su macchine utensili, successiva alla sgrossatura, avente lo scopo di portare il pezzo alle dimensioni richieste, eliminandone le irregolarità superficiali. La superficie ottenuta deve apparire liscia e senza apparenti scabrosità; a tale scopo è necessario operare mediante avanzamenti molto piccoli, dell'ordine del centesimo di millimetro, e mediante velocità di taglio superiori a quelle adoperate nella sgrossatura.
	Finish: 

An operation  that is carried out on machine tools, following roughing-out. The purpose is to take the piece to the required dimensions, eliminating its surface irregularities. The surface obtained must appear smooth and without any apparent roughness. To this end it is necessary to operate by means of very small advances, in the order of hundredths of a millimetre, and with a cutting speed greater than that used during roughing-out.

	Fioretto
	Drilling bit

	Fire Prevention System. Vedi FPS.
	

	Fissare l'appuntamento 
	Appointment close

	Fissare un appuntamento
	To arrange an appointment

	Fissare un incontro senza esitazioni
	To arrange an appointment as soon as possible

	Fitch significa la Fitch Ratings Limited
	Fitch means Fitch Ratings Limited

	Flangia
	Flange, collar

	Flangia  condotti di scarico
	Exhaust face

	Flangia, piano
	Face

	Flessibilità del personale
	Staff willingness

	Fleet consumption:

Consumo di flotta (Vedi: CAFE)
	Fleet consumption:

Vehicle fleet fuel consumption (See: CAFE)

	Flottazione:  

processo di arricchimento basato sulla diversa aderenza delle particelle metalliche e di quelle ferrose alle gocce di un’emulsione contenuta in un recipiente ruotante ad alta velocità
	Flotation

	Flottista 
	Fleet owners / key accounts

	Fluff:

Residuo non metallico ottenuto al termine della catena di smontaggio selettivo delle auto dismesse (asportazione dei vetri, imbottiture dei sedili, paraurti, altri materiali plastici, catalizzatori, ...), normalmente avviato in discarica o utilizzato come combustibile.
	Fluff:

Non metallic residues obtained at the end of the selective dismantling chain of end-of-life vehicles (removal of windows, seat padding, bumpers, other plastic parts, catalysts, ...), generally disposed of in a landfill site or used as fuel.

	Fluidificante
	Fluxing agent

	Fluidificazione:

Procedimento utilizzato per aumentare la fluidità dei materiali mediante solventi appropriati
	Fluidization

	Flussaggio
	Fluxing

	Flusso del bianco

Area preparazione modelli
	White area

	Flusso di metallo
	Metal flow

	Flusso tixotropico
	Thixotropic flow

(liquid flow exhibiting viscosity that is both shear thinning and time dependent)

	FMECA 
	Failure Mode Effects Criticality Analysis


	Focalizzare l’attenzione su interessi comuni
	Focus attention on common ground

	FOCUS
	File Order Customer Unsigned

	FOL
	Focus on Leadership

	Follow me home: 

Dispositivo che permette di mantenere accese per un periodo stabilito le luci anabbaglianti e di posizione anche a motore spento e a chiave disinserita, per illuminare la porta del box o di casa. Si attiva agendo sulla leva di lampeggio entro 2 minuti dallo spegnimento del motore. Su Fiat Ulysse la durata dell'illuminazione è di 45 secondi
	Follow-me-home headlights:

This device makes it possible to keep the dipped headlights on for a certain period of time, even with the engine off and the key removed – for instance to light the way up the garden path. It is activated by activating the headlight ‘flasher’ within 2 minutes of turning off the ignition.

	Fondere
	Melt

	Fondere, gettare, colare
	Cast

	Fonderia
	Foundry

	Fondi                        
	Funds

	Fondi
	Moneys - monies

	Fondi (strumenti del mercato monetario) 
	Monies 

	Fondi di accantonamento 
	Accrued expanses

	Fondi di ammortamento      
	Depreciation

	Fondi di Capitale Disponibile:

Significa i Fondi di Capitale Disponibile di Classe A e/o i Fondi di Capitale Disponibile di Classe M, in base a quanto richiesto dal contesto
	Available Capital Funds:

Means the Class A Available Capital Funds and/or the Class M Available Capital Funds, as the context may require

	Fondi di Capitale Disponibile di Classe A:

ha il significato che gli viene attribuito nella Clausola 5 di Classe A
	Class A Available Capital Funds:

has the meaning attributed thereto in Class A Condition 5

	Fondi di Capitale Disponibile di Classe M

ha il significato che gli viene attribuito nella Clausola 5 di Classe M
	Class M Available Capital Funds

has the meaning attributed thereto in Class M Condition 5

	Fondi di riserva ordinari e straordinari
	Ordinary/extraordinary reserves 

	Fondi di accantonamento     
	Accrued expenses

	Fondi Disponibili per l’Emittente significa, in concomitanza con qualsiasi Data di Pagamento, il totale complessivo di:

(i)
tutti gli Incassi sul Reddito come determinati in concomitanza con la Data di Calcolo immediatamente precedente, e 

(ii)
l’importo di un qualunque Prelevamento Ridotto di Classe A eseguito in concomitanza con tale Data di Pagamento; 

(iii)
tutti gli Incassi sul Capitale come determinati in concomitanza con la Data di Calcolo immediatamente precedente, meno

(iv)
qualsiasi importo che sia scaduto ma che non sia stato pagato dalla Controparte di Scambio delle Obbligazioni in base al Contratto di Scambio delle Obbligazioni al Tasso d’Interesse in concomitanza con tale Data di Pagamento
	Issuer Available Funds means on any Payment Date the aggregate of:

(i) 
all Income Collections as determined on the immediately preceding Calculation Date, and

(ii) 
the amount of any Class A Shortfall Drawing made on such Payment Date; and

(iii) 
all Principal Collections as determined on the immediately preceding Calculation Date, less

(iv) 
any amounts which are due from but have not been paid by the Swap Counterparty under the Interest Rate Swap Agreement on such Payment Date



	Fonditore
	Foundryman

	Fondo:

Significa il Fondo Iniziale o un qualsiasi Ulteriore Fondo, a seconda del contesto
	Pool:

Means the Initial Pool or any Further Pool, as the context may require

	Fondo altri ammortamenti       
	Other depreciation

	Fondo ammort. attrezzature tecniche
	Depreciation: operating assets

	Fondo ammort. diversi        
	Other depreciations

	Fondo ammort. fabbricati     
	Depreciation: buildings

(accumulated depreciation)

	Fondo ammort. Immobilizzazioni tecniche
	Depreciation operating investment

	Fondo Iniziale:

Significa il fondo di Debitori identificati sulla base dei Criteri Iniziali che siano stati trasferiti dalla Fiat SAVA S.p.A. all’Emittente in data 25 Giugno 2000 in conformità con quanto disposto dall’Articolo 4.1 del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori e che abbiano un Valore Netto Attuale, a tale data, di 1.084.557.932
	Initial Pool:

Means the pool of Receivables identified on the basis of the Initial Criteria which was transferred from Fiat Sava S.p.A. to the Issuer as of 25 June, 2000 in accordance with the provisions of Article 4.1 of the Master Receivables Purchase Agreement and having a Net Present Value as at that date of 1,084,557,932;



	Fondo rischi                 
	Accrual to risk

	Fondo T.F.R.
	Severance reserves

	Fonoassorbenti: 

Materiali che hanno la proprietà di assorbire suoni e rumori.
	

	Fonoisolanti:

Materiali che hanno la proprietà di isolamento acustico.
	

	Fonte
	Lead

	Fonti                       
	Sources

	Fonti:

sono persone che - anche se ininfluenti sulla decisione - possono fornire informazioni utili
	Leads:

are people who - even if they have no influence on the decision - may provide useful information

	Fonti finanziarie            
	Financing sources 

	Fonti m/l                    
	Medium/long term sources

	Forma a collo di cigno
	Swan-neck shape

	Formando

Trainee
	Graduate trainee; trainee

Intern

	Forgiatura, fucinatura

(deformazione plastica mediante urto o pressione statica di un materiale grezzo di forma non definita riscaldato a temperatura adatta, in un elemento di determinata forma (ex: lingotti di acciaio, barre estruse, piastre laminate)
	Forging

	Fori di drenaggio/scarico
	Drain holes

	Forma aggregata dei grani
	Aggregate grain shape:

Nominal form of particulate media, sand

	Forma, sagoma del tampone
	Printer land

	Forma, stampo
	Mold, mould

	Formare

(iii) Costruire la forma
	Mold (as by casting)

1. to make the mold itself

	Formatrice, macchina per formare
	Molding machine:

Press equipped to control the different phases of the EPC pattern molding process

	Formatura:

Operazione che comprende la realizzazione e l’essicazione delle forme ottenute servendosi dei modelli e delle sabbie ottenute in fonderia. (glossario)
	Molding

process of forming a mold: as in sand) (process of automatically producing EPS patterns for the EPC Process. The molding of the patterns is done on a hydraulic molding press in an aluminum tool or “mold”)

	Formatura anime
	Coremaking

	Formatura settori
	Pattern molding

	Formazione avanzata
	Advanced training

	Formazione continua
	Continuing education

	Formazione dei quadri intermedi
	Training within industry

TWI courses

	Formazione di ponte, formazione di volta
	Bridging:

1. 
scaffolding: as in a cupola, defect due to the forming of a dome – shaped obstruction above the tuyères (found.) 

2. 
an impediment to aggregate flow to internal pattern passages attributed to premature compaction

	Formazione differenziale
	Special training; sheltered training

	Formazione generale di base
	Primary education

	Formazione in alternanza
	Sandwich courses

	Formazione in azienda
	In-company training; in-firm training; in-plant training; training within the undertaking

	Formazione industriale
	Industrial training

	Formazione iniziale
	Initial training

	Formazione istituzionale
	Institutional training

	Formazione modulare
	Modular training

	Formazione permanente
	On-going training

	Formazione pratica specialistica
	Craft-pecific practical training; special-to-skill practical training (IRL)

	Formazione professionale
	Vocational training

	Formazione professionale a distanza
	Vocational distance learning

	Formazione professionale conseguita
	Completed vocational/professional training

Completed apprenticeship; time-served apprenticeship

Graduation

	Formazione professionale continua
	Continuing vocational training

Adult vocationa training

	Formazione professionale di base
	Basic training

Pre-vocational training

	Formazione professionale di primo livello
	Lower-level vocational schooling

	Formazione professionale di secondo livello
	Higher-level vocational schooling

	Formazione professionale obbligatoria
	Compulsory vocational schooling

	Formazione professionale per livelli
	Graduated training; multi-hase training

	Formazione per maestro artigiano
	Master craftsman’s training; master’s training

	Formazione scolastica conseguita
	Completed formal education; completed schooling

	Formazione sul posto di lavoro
	In-service training

On-the-job training

	Formazione teorica complementare alla formazione data in impresa
	Off-the-job education; 

off-the-job training

	Fornitore d’Assistenza:

Significa la Fiat SAVA S.p.A. ed i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Servicer:

Means Fiat SAVA S.p.A. and its permitted successors or assigns from time to time

	Fornitore di Assistenza
	Servicer

	Fornitore d’Assistenza Successivo significa una qualsiasi persona nominata tale come disposto dall’Articolo 10 del Contratto di Assistenza
	Successor Servicer:

Means any person appointed as such as contemplated in Article 10 of the Servicing Agreement

	Fornitore della Liquidità:

Significa la Fiat SAVA S.p.A. o i relativi successori o cessionari di volta in volta
	Liquidity Provider:

Means Fiat SAVA S.p.A. or its permitted successors or assigns from time to time

	Fornitori veicoli (voce bilancio)          
	Creditors: vehicles 

	Fornitori ricambi (voce bilancio)     
	Creditors: parts 

	Fornitori diversi (voce bilancio)              
	Other creditors 

	Fornitori e creditori diversi 
	Creditors

	Fornitori ricambi / fornitori diversi 
	Accounts payable: parts / new vehicles / used vehicles (voce bilancio)

	Forno:

Utilizzato per fusione e mantenimento dell’alluminio, temperature estremamente elevate
	Furnace:

Is used for melting and holding aluminum, extremely hot temperatures

	Forno a canale:

Per il riscaldamento di pezzi da fucinare per es. (metall.)
	Slot furnace, channel type furnace

	Forno a carrello (a suola carrellata)  (metall.)
	Bogie hearth furnace, truck-hearth furnace

	Forno a suola carrellata (forno “a carrello”) (metall.)
	Truck-hearth furnace

	Forno a suola girevole (ad asse verticale) (ind. metall.)
	Rotary table oven

	Forno a suola mobile ind. (metall.)
	Movable hearth furnace

	Forno a suola oscillante (forno a passo di pellegrino) (metall.)
	Walking-beam furnace

	Forno a tunnel
	Tunnel type furnace

	Forno ad arco: 
Forno in cui l’arco elettrico che viene fatto scoccare tra elettrodi di grafite ed il metallo costituisce la forma di energia radiante
	Arc furnace

	Forno ad induzione: 

Nei forni ad induzione una bobina percorsa da corrente alternata genera un campo magnetico rotante, in grado di creare in una massa di metallo correnti indotte, che dissipano l’energia proporzionalmente alla resistenza del metallo
	Induction furnace

	Forno con suola a scossa (fond.)
	Shaker hearth furnace

	Forno di attesa

(per mantenere il metallo fuso a temperatura costante) (metall.)
	Holding furnace

	Forno di colata
	Casting furnace

	Forno di degassaggio a filtrazione
	Degassing filtering furnace

	Forno di invecchiamento
	Ageing oven

	Forno di omogeneizzazione
	Homogenizing furnace

	Forno di prelievo metallo
	Molten pool

	Forno di ricottura
	Annealing furnace

	Forno fusorio (metall. fond.)
	Smelting furnace

	Forno fusorio a suola secca
	Dry hearth smelting furnace

	Forza lavoro
	Manopower; labour force; work force

	Forno/stufa (Bar) ad aria calda
	Hot air oven

	Forno/stufa (Bad) di essiccazione
	Drying oven

	Foratura: 

Operazione mediante la quale è possibile praticare dei fori per mezzo di utensili opportuni. Gli utensili più adoperati sono quelli a punta elicoidale. Nel caso si pratichino fori con altri utensili quali punzoni ed affini si parla di punzonatura. 

Spesso all'operazione di foratura segue quella di finitura dei fori mediante allargatori e alesatori.
	Drilling: 

An operation by means of which it is possible to make holes using appropriate tools. The tools most often used are those with a helical point. Where holes are made with other tools such as punches and similar items one speaks of punching.  

Often the drilling operation is followed by finishing of holes using underreamers and borers.

	Foratura profonda: 

Quando si parla di foratura profonda si intendono fori con elevato rapporto tra profondità e diametro (profondità da 5 a 10 volte il diametro ). Durante la foratura è importante che i trucioli vengano spezzati ed evacuati senza ostruire o rovinare la superficie lavorata. Il sistema con punte a cannone utilizza adduzione di liquido refrigerante attraverso un condotto ricavato all’ interno della punta fino al tagliente per la sua lubrificazione e per l’ evacuazione del truciolo lungo la scanalatura a V.

Le pressioni di lavoro sono di circa 50\ 70 Bar ottenute con pompe a stadi, pompe a pistoni abbinate a sistemi di filtraggio che garantiscono filtraggi al di sotto dei 20 mm per evitare usure eccessive nelle pompe e nei pattini di guida delle punte.
	Deep drilling: 

Deep drilling refers to holes with a high ratio between depth and diameter (depth from 5 to 10 times the diameter). During drilling it is important that the shavings are split up and evacuated without blocking or ruining the machined surface. The system with straight-flue drills also uses coolant liquid through a duct inside the drill running to the blade in order to lubricate the same and to remove the shavings along the V groove. 

The operating pressures are approx. 50\ 70 Bar obtained with stage pumps, piston pumps combined with filter systems that guarantee filtering below 20 mm to avoid excessive wear in the pumps and in the drill guide pads.

	Foro passante
	Through  hole

	FPS (Fire Prevention System):
Insieme di accorgimenti e di dispositivi finalizzati ad impedire la formazione di fiamma e dislocati in vari punti del motore

Sistema di prevenzione degli incendi. L’interruttore inerziale, uno dei componenti, in caso di urti di una certa entità, blocca istantaneamente la pompa elettrica nelle vetture a benzina e l’elettrovalvola di alimentazione in quelle diesel.
	FPS (Fire Prevention System):
Set of fire prevention measures and devices located at various points of the engine.

In a crash of a given severity, an inertial switch instantaneously shuts off the electric pump in petrol engined cars and the diesel oil feed solenoid valve in diesel models.

	Franatura
	Spall-off (crumbling, as of a mold)

	Frantumazionme del coke
	Coke crushing

	Frattura
	Fracture

	Freon:

Denominazione commerciale dei c.f.c. prodotti dall'industria chimica Du Pont. Il prodotto è stato sostituito da r 134 a. Dal 1/1/95 non è più possibile immatricolare vetture che utilizzano freon per l'impianto di climatizzazione.
	

	Frenata modulata: 

Tecnica di frenata che permette di non bloccare le ruote, mantenendo l'efficacia della frenata stessa.
	Servo brake: 

This mechanism reduces the force that the driver need apply to the brake pedal to ensure prompt and effective braking.

	Freni a disco pieno con pinze flottanti lucas in alluminio
	Solid discs at the rear with lucas aluminium floating callipers

	Fresatura: 

Lavorazione con asportazione di truciolo, eseguita mediante la fresa, su pezzi o superfici metalliche. La fresatura consente una buona finitura delle superfici oltre a un elevato grado di precisione essa viene eseguita facendo spostare il pezzo da lavorare sotto una fresa che ha forme diverse secondo il tipo di lavorazione e che ruota con una velocità regolabile intorno al suo asse, portata da un albero orizzontale o verticale. La fresa permette diversi tipi di lavorazione, per esempio scanalature di forma differente e profili elicoidali. Velocità caratteristiche della fresatrice sono quella di alimentazione (spostamento del pezzo rispetto all'utensile) e quella di taglio (velocità periferica di rotazione della fresa).
	Milling: 

Machining with removal of chips, carried out using a milling machine, on metallic pieces or surfaces. The milling machine permits a good finish of the surfaces in addition to a high degree of precision. It is carried out by shifting the piece to be machined  under a miller which has different forms depending on the type of machining and which rotates with an adjustable velocity around its axis, carried by a horizontal or vertical shaft. The miller permits different types of machining, for example, grooving of different forms and helical profiles. Characteristic speeds of the miller are that of feed (movement of the piece with respect to the tool) and that of cutting (peripheral speed of rotation of the miller).

	Fresatura:

Lavorazione di superfici di pezzi di varia forma e dimensione eseguita con un utensile chiamato fresa. La fresa è un utensile multiplo, costituito da diversi taglienti, disposti radialmente per una circonferenza. La fresa, ruotando, stacca trucioli dal pezzo che  avanza con moto rettilineo (I)
	Milling

	Frizione idraulica:

Frizione a comando idraulico. Assicura maggiore silenziosità ed affidabilità; inoltre evita interventi di manutenzione poiché è autoregistrante.
	

	Fronte di avanzamento
	Advancement level

	Fruttare - Generare interessi
	Bear (to)

	Fruttiferi
	Bearing

	FSA:

Significa la Legge sui Servizi Finanziari del 1986
	FSA:

Means the Financial Services Act 1986

	Fuel Cell:

Cella a combustibile. Dispositivo elettrochimico che produce energia elettrica. Idrogeno e ossigeno si ricombinano in una cella o "stack", in presenza di catalizzatori e di un elettrolita polimerico (P.E.M. - Proton Exchange Membrane) per produrre energia elettrica con altissima efficienza e rilasciando come residuo solo vapore acqueo. Un veicolo può utilizzare l'energia così prodotta per la trazione e le funzioni ausiliarie
	Fuel Cell:

A fuel cell is an electro-chemical device that generates electric energy. Hydrogen and oxygen are recombined in a cell (or "stack") in the presence of catalysts or a polymeric electrolyte (P.E.M. - Proton Exchange Membrane) and produce electric energy with an extremely high degree of efficiency, water vapour being the only by-product of this reaction. A vehicle can use the energy generated in this manner for traction and auxiliary functions

	Full Leasing
	Full Leasing:

This is leasing which includes ordinary maintenance as well as the handling of revenue stamps, accidents, fines, and-occasionally insurance

	Fumi

(nella verniciatura a spruzzo) (ind.)
	Fumes

	Fuori specifica
	Out of tolerance

	Funzionario
	Executive manager / officer

	Funzionario di vendita
	Account executive, sales manager

	Funzionalità 
	Operation

	Funzioni 
	Operations

	Funzioni (del personale)
	Functions

	Fuori orario / orario prolungato :
	Work at overtime

	Furgone
	Van

	Furgone a baule
	Van

	Furgone a pianale

	Pick up

	Furgone vetrato:

Furgone munito di vetrata sia sulla fiancata sinistra che sulla destra.
	Glazed van:

Van with windows on both sides.

	Furgoni
	Combi

	Fusibilità:

Proprietà che hanno alcuni materiali di dar luogo a getti sani, privi di difetti, inclusioni gassose e di altre alterazioni
	Fusibility

	Fusione:

Processo fisico nel quale i metalli e le loro leghe passano dallo stato solido allo stato liquido per effettuare così la colata. La quantità di calore necessaria risulta dalla somma delle tre seguenti quantità di calore
	Fusion / Melting:

A step in the molding process in which beads are hated by steam, causing them to expand and fuse together

	Fusione incompleta

(disomogeneità della superficie con i 2 lembi e superficie più lucida)
	Misrunning (Bad)

	Fuso
	Molten (past p. of melt)

	Fusto, contenitore (vernice)
	Drum


G

	Gabbia
	Rack

	Galleggiante
	Buoyant

	Colmare gap di conoscenza 
	Bridge knowledge gaps 

	Gamma accessori
	Range of accessories

	Gamma furgoni
	Van range

	Gamma Iveco

Cut-away
	Cut-away

	Bus/Minibus
	Bus/Minibus

	Cabinati
	chassis cab

	Cassonato
	Box

	Autocarro a pianale
	flat platform truck

	Furgoni
	Combi

	Furgone a baule
	van

	Furgone a pianale
	pick-up

	Ribaltabile posteriore
	end tipper

	Ribaltabile bilaterale
	side tipper

	Ribaltabile da costruzione
	heavy duty dump truck


	Ribaltabile per servizio gravoso
	dumper

	Van
	Van

	Pick-up sponde fisse
	Pick-up

	Con sponde ribaltab.
	Drop-side platform

	Pianale fisso
	Platform

	Ribaltabile dietro
	Tipper

	Box refrig.
	Refrigerated box

	Box (cassonato)
	Box

	Scatolati ?
	box-type chassis ?

	Leggeri
	Light

	Medio-leggeri
	Light-Medium

	Pesanti
	Heavy

	Gancio traino
	Towing hook

	Garante:

Significa una qualsiasi persona, tranne il rispettivo Mutuatario, che abbia concesso una qualunque Garanzia Collaterale al Promotore per garantire il pagamento o il rimborso di un qualsiasi Prestito o nei confronti della quale sia stata registrata un’Ipoteca
	Guarantor:

Means any person, other than the relevant Borrower, who has granted any Collateral Security to

the Originator to secure the payment or repayment of any Loan or against whom a Mortgage has been

recorded



	Garante di Scambio delle Obbligazioni: Significa l’American International Group, Inc. o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Swap Guarantor:

Means American International Group, Inc. or its permitted successors or assigns from time to time

	Garantire
	Ensure / undertake

	Garantire, assicurare
	Secure (to)

	Garanzia:

significa qualsiasi fideiussione o altre garanzie personali fornite da un Garante al Promotore per garantire gli obblighi di un Mutuatario di rimborsare un Prestito
	Warranty /

Guarantee:

Means any surety or other personal guarantee given by a Guarantor to the Originator to

guarantee the obligations of a Borrower to repay a Loan

	Garanzia Collaterale:

Significa una qualsiasi garanzia o Interesse di Garanzia concesso dai Mutuatari o dai Garanti al Promotore allo scopo di garantire od assicurare il pagamento e/o il rimborso di uno qualsiasi dei Prestiti e/o l’adempimento degli obblighi dei rispettivi Mutuatari in base ai rispettivi Contratti di Prestito, ivi comprese le Garanzie, i Vaglia Cambiari e le Ipoteche ed il diritto di incassare, per quanto riguarda le Richieste di Indennizzo, qualsiasi importo pagabile in base alla Polizza Augusta ed alle Polizze Assicurative e significa, per quanto riguarda un particolare Prestito ed il rispettivo Contratto di Prestito, la Garanzia Collaterale ad esso correlata
	Collateral Security:

Means any guarantee or Security Interest granted by Borrowers or Guarantors to the Originator in order to guarantee or secure the payment and/or repayment of any of the Loans and/or the performance of the obligations of the relevant Borrowers under the relevant Loan Agreements including the Guarantees, the Promissory Notes and the Mortgages and the right to collect, in relation to the Claims, any amount payable under the Augusta Policy and the Insurance Policies and means, in relation to a particular Loan and the related Loan Agreement, the Collateral Security relating thereto

	Garanzia dell’Emittente:

Significa la garanzia creata dall’Emittente in conformità con il Contratto di Garanzia fra Creditori per garantire gli obblighi dell’Emittente verso i Creditori Garantiti dall’Emittente ma che, a scanso di dubbi, non comprenderà la Garanzia sulla Liquidità
	Issuer Security:

Means the security created by the Issuer pursuant to the Security and Intercreditor Agreement to secure the obligations of the Issuer to the Issuer Secured Creditors but which for the avoidance of doubt shall not include the Liquidity Security



	Garanzia della Liquidità:

Significa la garanzia creata dall’Emittente in conformità con il Contratto di Garanzia fra Creditori per garantire gli Obblighi di Liquidità
	Liquidity Security:

Means the security created by the Issuer pursuant to the Security and Intercreditor Agreement to secure the Liquidity Obligations

	Garanzia di Scambio delle Obbligazioni significa la garanzia avente una data vicina o uguale alla Data di Emissione da parte del Garante di Scambio delle Obbligazioni a favore dell’Emittente che garantisca gli obblighi di pagamento della Controparte di Scambio delle Obbligazioni in base al Contratto di Scambio delle Obbligazioni al Tasso d’interesse
	Swap Guarantee:

Means the guarantee dated on or about the Issue Date from the Swap Guarantor in favour of the Issuer guaranteeing the payment obligations of the Swap Counterparty under the Interest Rate Swap Agreement

	Garanzia Meccanica (SUS= Sistema Usato Sicuto)
	

	Gascromatografia
	Gas-chromatography

	Gascromatografo (agg.)
	Gas-chromatography

	Gasdriver (ibrida metano):

Auto a trazione metano + elettrico
	Gasdriver (hybrid power vehicle):

A car running on methane+electricity

	Gassificare, convertire in gas
	Gasify

	Gec (scheda gestione cliente)
	Buyer (customer) management card

	Generatore d’onde d’urto
	Shock wave generator

	Gestione
	Management

	Gestione a vista
	Sight management

	Gestione caratteristica
	Core business

	Gestione congiunta
	Joint lead

	Gestione economica
	Economic management

	Gestione esterna del parco
	External management of the running park

	Gestione degli Incassi e della Liquidità
	Collections and Cash Management

	Gestione degli uomini di vendita 
	Sales force management

	Gestione del parco auto
	Vehicles management

	Gestione patrimoniale
	Assets administration

	Gestione per obiettivi (di vendita)
	MB(S)O - Management by (sales) Objective

	Gestire bene i filtri (segretarie, assistenti, ecc.) per ottenere gli appuntamenti;
	Overcome barriers (secretaries, assistants, etc.)  in order to obtain appointments

	Getti colati in sabbia
	Sandcasting:

A foundry process that produces a cast – casting – by pouring molten metal into a mold made of sand

	Getti cubati
	Cubed castings

	Getti in polistirene a perdere
	Lost foam casting

(see expendable pattern casting)

	Getti lavorati (Bad)
	Machined castings

	Getto, fusione, pezzo fuso

Colata
	Casting (cast piece) (found.)

Casting (operation)

	Getto tappato (con guarnizioni)
	Sealed casting

	G.D.L. gruppo di lavoro
	Work Group W.G.

	Ghisa grigia
	Gray Cast iron

	Ghisa sferoidale
	Modular cast iron

	Giorni di fatturato
	Days

	Giorni fatturati
	Days supply

	Giorno Lavorativo:

Significa qualsiasi giorno (diversi dai Sabati e dalle Domeniche) in cui le banche siano aperte al pubblico a Londra, a Torino ed in Lussemburgo e in cui il Sistema Automatizzato Trans-Europeo di Trasferimento Espresso del Saldo Lordo in Tempo Reale (o qualsiasi successore ad esso) risulta aperto per le trattative d’affari
	Business Day:

Means any day (other than Saturdays and Sundays) on which banks are open to the public in London, Turin and Luxembourg and on which the Trans-European Automated Real Time Gross Settlement Express Transfer (TARGET) System (or any successor thereto) is open for business

	Giostra di colata
	Casting wheel

	Giovane
	Young person; juvenile

	Giovane impiegato senza qualifica
	Young unskilled employee

	Giovane lavoratore non qualificato
	Young unskilled worker

	Giraffone:

Termine usato dalla Renault per l’Express per indicare il voletto
	Giraffe:

Term used by Renault for the Express to indicate the rear hatch

	Girante
	Turbine, impeller

	Giri al minuto
	Rpm, revolutions per minute

	Giro d'affari (fatturato)
	Tournover

	Giro vettura:

Flusso di presentazione organizzato che il venditore applica durante la Demo statica: ogni marca ha il suo giro vettura personalizzato…
	Steps around the car:

An organized presentation process applied by the dealer during the static product presentation. Each brand has its own personalized vehicle walk-around

	Giunto elettrico
	Electrical joint/coupling

	Giunzione
	Joint

	Giunzione fredda
	Metal lap / Cold joint

	Giusta soluzione
	Right solution

	Global warming:

Riscaldamento del pianeta; le sue conseguenze sono visibili nel cambiamento del clima. Le cause sono di origine naturale e antropica
	Global warming:

Global warming of the earth: its consequences are reflected in climatic changes. Its causes are both natural and anthropic

	Glossario
	Glossary

	Goccia fredda: 

Metallo che schizza nella forma producendo delle gocce di metallo che solidificano e non vengono incorporate nel getto
	Cold shot

	Gomma, gommino
	Rubber

	GPL (alimentazione a..)Gas di petrolio liquefatti: 

Idrocarburi gassosi a temperatura ordinaria: sotto modeste pressioni diventano liquidi. Le emissioni inquinanti del GPL sono inferiori a quelle di gasolio e benzina.
	LPG = Liquefied petroleum gases:

Hydrocarbons in gaseous form at ordinary temperature, which change to liquid form under modest pressures. LPG pollutant emissions are lower than those from diesel oil and petrol.

	GPS o Global Positioning System:

Sistema di 24 satelliti NAVSTAR (di proprietà del Governo USA) che orbitano continuamente sopra la terra, 12 per emisfero, e trasmettono ininterrottamente la loro posizione nello spazio e l’ora esatta atomica. L’ICS di Alfa 147 utilizza le loro informazioni e le combina con quelle fornite dai suoi sensori dell’ABS (che misurano i giri delle ruote) per fare il “punto auto”, ossia per determinare sempre dove si trova. Grazie al punto-auto continuamente aggiornato, il navigatore può guidare il cliente alla sua destinazione con l’aiuto delle mappe digitali su CD-ROM.
	GPS (Global Positioning System):

Set of 24 NAVSTAR satellites (owned by the US government) orbiting around the earth, 12 per hemisphere, and transmitting their position in space and exact (atomic) time continuously. The car’s sat nav unit uses the information coming in from the GPS and combines it with information provided by its ABS sensors (measuring wheel turns) to determine the vehicle's exact geographical position. Thus the Navigator is always able to guide the driver to his/her destination with the aid of digital maps stored on CD ROMs.

	Grado di formazione
	Educational level

	Grafite
	Graphite

	Grandi aziende (clienti)
	Major accounts

	Graniglia
	Grit

	Granigliatura

(asportazioni di impurità superficiali attraverso l'azione abrasiva di acciai (graniglia) lanciati ad alta velocità)
	Shot / grit blasting

	Grano (o perno) di riferimento

Grano filettato, perno di riferimento filettato
	Dowel

d. screw (mech. element)

	Granulometria: 

Misura della distribuzione dei limiti di accettazione delle diverse classi di sabbie da fonderia, il valore è sempre legato all’indice di finezza compreso fra 38 e 42 AFA
	Granulometry

	Grappolo:

Insieme di tanti pezzi tenuti collegati dai canali di colata, realizzato attraverso l’incollaggio dei modelli
	Cluster:

An assembly comprised of patterns, downsprue, runners, and gating. A cluster is a mechanical system for delivering molten metal to the patterns in the casting process

	Gravare
	Charges

	Green design:

Progettazione eco-compatibile
	Green design:

Eco-compatible design

	Greenhouse effect:

vedi: Effetto serra
	Greenhouse effect:

Ultraviolet (short-wave length) rays from the sun penetrate through the atmosphere and are absorbed by the earth, which reflects a large proportion of this radiation as infrared rays (longer wave length). Trapped by some of the gases contained in the atmosphere (carbon monoxide, methane, nitrogen oxides, halogenated hydrocarbons and ozone), these infrared rays warm up the temperature of the earth. In recent years, this natural phenomenon has been heightened by the emissions generated by human activities, resulting in an increase in the average temperature of the globe.

	Grezzo: 

Componente/materiale ancora privo di ogni lavorazione meccanica
	Raw casting

	Griglia accessori
	Accessory grid

	Grumo (ind. gomma)
	Clot, crumb

	Gruppo
	Group

	Gruppo Fiat:

Significa il gruppo di società che costituiscono la Fiat S.p.A. e qualsiasi consociata della Fiat S.p.A.
	Fiat Group:

Means the group of companies consisting of Fiat S.p.A. and any subsidiaries of Fiat S.p.A.

	Gruppo invest. sved.
	Continental group

	GSM o Global System Mobile
	

	Guarnizione
	Gasket

(elastic type seal used to retain the internal pressures and water of the mold from leaking to the atmosphere)

	Guasti 
	Faults

	Guidabilità
	Drivability

	Guida tascabile
	Pocket  product guide

	Guida vendita 
	Sales processor chart


H

	Handicappato
	Handicapped person; handicapped

Disabled person; disabled

	HB = Brinell hardness test 


	HB = Brinell hardness test : 

Carried out with a sphere that is brought into contact with the material with a specific load.

	HBA (Hydraulic Brake Assist): 
Modulo del software ESP che aumenta la forza frenante nella frenata di panico. Quando il guidatore frena, l’HBA rileva il panico se la velocità di salita della pressione nel circuito è superiore alla soglia impostata
	HBA (Hydraulic Brake Assist):
Module of the ESP software that increases braking force in the case of panic braking. When the driver brakes, the HBA detects panic braking if the pressure in the circuit increases at a speed above a preset threshold

	Hot box: 

Processo per la produzione delle anime. Il calore della cassa anima calda ha lo scopo di velocizzare la reazione chimica d'indurimento (polimerizzazione) dell’anima, che varia da poche decine di secondi a qualche minuto, tempi dipendenti dalla grandezza dell’anima
	

	HyGe (High Impulse Generator): 
Nelle prove di sicurezza passiva, la slitta HyGe porta la vettura a grande velocità scagliandola poi contro l’ostacolo in modo disassato.  
	HyGe (High Impulse Generator):
In passive safety tests, the HyGe slide brings the vehicle to high speed and projects it against the obstacle at an offset angle.


I

	I.A.W. (sigla di Iniezione Accensione Weber):

Impianto integrato di iniezione/accensione elettronica che consente di adattare la funzione di base dell'iniezione in rapporto alle condizioni reali di funzionamento, con ottimizzazione del rapporto prestazioni/consumi/emissioni.
	

	ICS = Sistema Iveco di Vendita                
	Iveco Consultant Selling System

	IDIS = International Dismantling Information System:

Sistema informativo a supporto del corretto pre-trattamento e demolizione dei veicoli a fine vita, realizzato dai costruttori europei di automobili, in accordo ai requisiti di legge di ogni nazione.
	IDIS = International Dismantling Information System: 

Information system concerning the pre-treatment and dismantling of vehicles at end of life, produced by European automotive manufacturers in keeping with national law provisions.

	Idrogeno
	Hydrogen

	Idroguida:

Sterzo idraulico. Esso serve a ridurre lo sforzo necessario per azionare il volante degli autoveicoli. Assolve inoltre un'importante funzione di sicurezza nel caso di scoppio in marcia di un pneumatico anteriore, intervenendo automaticamente e contrastando la sterzata indotta.
	Power steering:

Hydraulic or electronic steering system that reduces the effort needed to turn the steering wheel. In addition, if a front tyre bursts it compensates for the effect this has on the steering.

	IES = Indice efficienza Struttura
	Efficiency Index

	Idroguida
	Hydraulic power steering

	Idrometro
	Hydrometer:

Device for measuring the apparent specific gravity of a Newtonian liquid

	Il decisore                  
	Capital player

	Il filtro                 
	Screening player

	Il tecnico                 
	Product player

	ILOR 
	Local Income Tax

	Imballaggio
	Palletizing

	Imbardata
	Yaw / Yaw effect

	Imbardata:

Movimento della vettura intorno al proprio asse verticale. Può portare al “testa-coda”. E’ uno dei rischi controllati dall’ESP (vedi)
	Yawing:

Movement of the vehicle around its vertical axis. In extreme circumstances it might cause a car to overturn – a problem addressed by the ESP system

	Imbocco, canale: 

Parte del dispositivo di riempimento che ha lo scopo di: - facilitare l’introduzione del metallo nella forma con la portata necessaria, senza schizzi, né rischi per il personale addetto; - ottenere l’ingolfamento immediato senza aspirare aria nella forma; - fermare, per quanto possibile,  le scorie o le schiume che possono sfuggire alla siviera o formarsi nel corso della colata
	Sprue

	Imbocco di colata
	Casting gate

	Imbutitura: 

Operazione di deformazione plastica della lamiera per ottenere la forma della sagoma desiderata
	Drawing

	Imbuto
	Funnel

	I.M.C. Indice di Mancato Controllo
	Control Lack Index

	Immagine 
L’insieme dei valori razionali e irrazionali che il cliente abbina a un dato brand. Le sue componenti sono marchio, impresa, prodotto e scelte commerciali.
	Image
The set of rational and irrational values that the customer attributes to a certain brand. It includes the trademark, the company, the product and commercial decisions.

	Immagine del costruttore     
	Manufacturing origin /brand image

	Immagine delle vetture
	Image of the vehicles

	Immatricolazione 
	Registration

	Immobilizzate
	Ratchet

	Immobilizzazioni tecniche (bilancio)             
	Fixed assets

	Immobilizzazioni finanziarie (bilancio)   
	Investment assets

	Immobilizzazioni immateriali (bilancio)   
	Intangibles

	Immobilizzazioni tecniche (bilancio)    
	Operating assets

	Immobilizzazioni proprie nette
	Current assets

	Impanatura: 

Parte della conchiglia che si surriscalda troppo e provoca quindi un’asportazione locale di una parte del getto
	Thread

	Impasto liquido, malta liquida
	Slurry:

Water mixture: as liquid cement, mortar etc.

	Impatto ambientale:

Modificazione dell’ambiente, negativa o positiva, totale o parziale, conseguente ad attività umane
	Impact on the environment:

Favourable or adverse, total or partial changes to the environment caused by human activities

	Impegni 
	Undertakings

	Impegni di spesa monetari
	Monetary obligations

	Impegno econ./fin.
	Econ./fin. commitment

	Impianti di scambio termico calore fumi con olio diatermico
	Thermal exchange systems for fume heat with diathermic oil

	Impianto di colata
	Pouring system

	Impianto di depolverazione
	Dedusting plant

	Impiegato
	Salaried employee; employee

White-collar worker

	Impiego                      
	Application / use / position

	Implementare il processo
	Implement  the process

	Implementare il processo - accelerazione
	Implement the process - acceleration

	Implementare il processo - attivazione
	Implement the process - activation

	Implementare il processo - consolidamento
	Implement the process - consolidation

	Importo degli Interessi significa, per quanto riguarda una Rata pagabile in una determinata data (t) un importo calcolato applicando la seguente formula;

It = NPVt-1 x [(1+i)(D/365)-1]

Dove

t = la data di scadenza della Rata in cui l’Importo degli Interessi viene calcolato utilizzando la formula;

t-1 = la data di scadenza della Rata precedente;

It = l’importo degli interessi;

NPVt-1 = Il Valore Netto Attuale della Richiesta d’Indennizzo alla data di scadenza della Rata precedente;

i = il Tasso di Sconto;

D = il numero di giorni tra t-1 e t
	Interest Amount means in relation to an Instalment payable on a given date (t) an amount calculated by

applying the following formula:

It = NPVt-1 x [(1+i)(D/365)-1]

where

t = the due date of the Instalment on which the Interest Amount is calculated using the formula;

t-1 = the due date of the previous Instalment;

It = the Interest Amount;

NPVt-1 = the Net Present Value of the Claim at the due date of the previous Instalment;

i = the Discount Rate;

D = the number of days between t-1 and t



	Importo degli Interessi Aggiuntivi:

Significa, per quanto riguarda ogni Fondo, un importo equivalente agli interessi accumulati sul Prezzo d’Acquisto per tale Fondo ad un tasso equivalente all’Euribor per un mese tale come alla seconda Data di Saldo TARGET prima della rispettiva Data di Entrata in Vigore meno lo 0,50 per cento a partire (comprendendola) dalla Data di Entrata in Vigore relativa a tale Fondo fino (ma escludendola) alla Data di Saldo relativa a tale Fondo più, nel caso del Fondo Iniziale, gli interessi accumulati su tale importo al rispettivo tasso per l’Euribor di un mese a partire (comprendendola) dalla Data di Saldo del Fondo Iniziale fino (ma escludendola) alla prima Data di Pagamento
	Additional Interest Amount:

Means, in respect of each Pool, an amount equal to the interest accrued on the Purchase Price for that Pool at a rate equal to one month Euribor as at the second TARGET Settlement Date prior to the relevant Effective Date less 0.50 per cent. from (and including) the Effective Date relating to such Pool to (but excluding) the Settlement Date relating to such Pool plus, in the case of the Initial Pool, interest accrued on such amount at the relevant rate for one month Euribor from (and including) the Settlement Date for the Initial Pool to (but excluding) the First Payment Date

	Importo di Capitale:

Significa, per quanto riguarda ogni Rata, il rispettivo importo totale complessivo di tale Rata meno l’Importo degli Interessi in tal senso in abbinamento a tutti gli impoorti derivanti dalla Garanzia Collaterale correlata, ed ogni altro importo pagato in base o in merito al rispettivo Contratto di Prestito e che faccia riferimento a tale Rata in una misura non riferibile all’Importo degli Interessi di tale Rata
	Principal Amount:

Means, in relation to each Instalment, the relevant aggregate amount of such Instalment less the Interest Amount thereof together with all proceeds from the related Collateral Security and every other amount paid under or in relation to the relevant Loan Agreement and referable to such Instalment to the extent not referable to the Interest Amount of such Instalment

	Importo di Capitale in Sospeso
	Principal Amount Outstanding

	Importo di Capitale in Sospeso per quanto riguarda un’Obbligazione o le Obbligazioni di una particolare classe, ha il significato ad esso attribuito nella Clausola 5 delle Clausole della rispettiva classe di Obbligazioni
	Principal Amount Outstanding in respect of a Note or the Notes of a particular class, has the meaning attributed thereto in Condition 5 of the Conditions of the relevant class of Notes

	Importo di Cessazione di Scambio delle Obbligazioni:

Significa l’importo pagabile in conformità con i termini del Contratto di Scambio delle Obbligazioni al Tasso d’Interesse a seguito di rescissione di tale contratto di conseguenza ad un’Eventualità di Inadempienza (come viene definita nel Contratto di Scambio delle Obbligazioni al Tasso d’Interesse) in tal senso, in merito alla quale la Controparte di Scambio delle Obbligazioni sia una Parte Inadempiente (come definita nel Contratto di Scambio delle Obbligazioni al Tasso d’Interesse)
	Swap Termination Amount:

Means the amount payable in accordance with the terms of the Interest Rate Swap Agreement upon termination of such agreement following the occurrence of an Event of Default (as the same is defined in the Interest Rate Swap Agreement) thereunder in respect of which the Swap Counterparty is the Defaulting Party (as the same is defined in the Interest Rate Swap Agreement)

	Importo di Interessi Aggiuntivi
	Additional Interest Amount

	Importo di riferimento
	Notional amount

	Importo Limite:

Significa (a) per ogni Periodo d’Incasso, un importo equivalente allo 0,25 per cento della media aritmetica del Valore Netto Attuale complessivo del Portafoglio alla Rispettiva Data Annuale che va a cadere a Dicembre di ogni Periodo d’Incasso e ciascuna delle tre Date di Calcolo precedenti tale Rispettiva Data Annuale oppure (b) per il primo Periodo d’Incasso, lo 0,25 per cento del Valore Netto Attuale del Portafoglio alla Rispettiva Data Annuale che va a cadere a Dicembre del 2000
	Threshold Amount:

Means (a) for each Collection Period, an amount equal to 0.25 per cent. of the arithmetic mean of the aggregate Net Present Value of the Portfolio as at the Annual Relevant Date falling in

December of each Collection Period and each of the three Calculation Dates preceding that Annual

Relevant Date or (b) for the first Collection Period, 0.25 per cent. of the Net Present Value of the Portfolio

as at the Annual Relevant Date falling in December 2000

	Importo Limite di Rimborso Augusta
	Augusta Reimbursement Threshold Amount

	Importi di Rimborso Cumulativi Netti:

Significa in concomitanza con una qualsiasi Data di Calcolo, le perdite nette totali complessive realizzate dall’Emittente in merito a tutte le Rate per quanto riguarda tutti i Contratti di Prestito che siano stati rimborsati prima delle loro rispettive date di scadenza per il pagamento in precedenza o in concomitanza con la Data di Calcolo, come calcolati dal Fornitore d’Assistenza nel proprio Estratto Trimestrale
	Cumulative Net Prepayment Amounts:

Means as at any Calculation Date, the aggregate net losses realised by the Issuer in respect of all Instalments in respect of all Loan Agreements which have been prepaid prior to their respective due dates for payment on or prior to such Calculation Date as calculated by the Servicer in the Quarterly Report

	Importo Limite dell’Amministratore della Società significa (a) per ogni Periodo d’Incasso, un importo equivalente allo 0,15 per cento (IVA inclusa) della media aritmetica del Valore Netto Attuale complessivo del Portafoglio alla Data di Calcolo che va a cadere a Dicembre di ogni anno ed alle tre Date di Calcolo precedenti tale Data di Calcolo oppure (b) nel caso del primo Periodo d’Incasso, lo 0,15 per cento (IVA inclusa) del Valore Netto Attuale del Portafoglio alla Data di Calcolo che va a cadere a Dicembre del 2000 moltiplicato per una frazione in cui il numeratore è il numero di giorni a partire (comprendendolo) dal 24 giugno 2000 fino al (comprendendolo) 31 Dicembre 2000 ed il denominatore è 365, meno, in ogni caso, un importo equivalente al totale complessivo di:

a)
tutti gli onorari, i costi e le spese, e tutti gli altri importi ad esso pagabili, del Responsabile Olandese della Società per quanto riguarda il rispettivo Periodo di Incasso;

b)
l’Onorario di Gestione per quanto riguarda il rispettivo Periodo d’Incasso;

c)
tutti gli onorari, i costi e le spese, e tutti gli altri importi sostenuti da parte dell’Emittente verso i Creditori Terzi Correlati (ad eccezione degli importi pagabili a titolo di imposte) per quanto riguarda il rispettivo Periodo d’Incasso; e

d)
tutti gli onorari, i costi e le spese, e tutti gli altri importi ad essi pagabili, delle Banche Operative e del Responsabile della Liquidità per quanto riguarda il rispettivo Periodo d’Incassi
	Corporate Administrator Threshold Amount:

Means (a) for each Collection Period, an amount equal to 0.15 per cent. (inclusive of VAT) of the arithmetic mean of the aggregate Net Present Value of the Portfolio as at the Calculation Date falling in December of each year and each of the three Calculation Dates

preceding that Calculation Date or (b) in the case of the first Collection Period, 0.15 per cent. (inclusive of

VAT) of the Net Present Value of the Portfolio as at the Calculation Date falling in December 2000 multiplied by a fraction where the numerator is the number of days from (and including) 24 June, 2000 to (and including) 31 December, 2000 and the denominator is 365, less in each case, an amount equal to the aggregate of:

a) 
all fees, costs and expenses of, and all other amounts payable to, the Dutch Corporate Manager in respect of the relevant Collection Period;

b) 
the Management Fee in respect of the relevant Collection Period;

c) 
all fees, costs and expenses of, and all other amounts incurred by the Issuer to Connected Third Party Creditors (excluding amounts payable as taxes) in respect of the relevant Collection Period; and

d) 
all fees, costs and expenses of, and all other amounts payable to, the Operating Banks and the Cash Manager in respect of the relevant Collection Period

	Importo Limite di Rimborso Augusta:

Significa (a) alla Data di Calcolo precedente la Data di Pagamento che va a cadere ad Aprile di ogni anno (diversa dalla Data di Pagamento che va a cadere ad Aprile del 2001), un importo equivalente allo 0,4167 per cento della media aritmetica del Valore Netto Attuale complessivo del Portafoglio alla Data di Calcolo che va a cadere a Dicembre dell’anno precedente come da calendario e ciascuna delle tre Date di Calcolo precedenti il 31 dicembre dell’anno precedente come da calendario, oppure (b) nel caso della Data di Calcolo immediatamente precedente alla Data di Pagamento che va a cadere ad Aprile del 2001, lo 0,4167 per cento del Valore Netto Attuale del Portafoglio alla Data di Calcolo che va a cadere a Dicembre 2000
	Augusta Reimbursement Threshold Amount:

Means, (a) as at the Calculation Date prior to the Payment Date falling in April of each year (other than the Payment Date falling in April 2001), an amount equal to 0.4167 per cent. of the arithmetic mean of the aggregate Net Present Value of the Portfolio as at the

Calculation Date falling in December of the preceding calendar year and each of the three Calculation Dates preceding 31 December in the preceding calendar year or (b) in the case of the Calculation Date immediately prior to the Payment Date falling in April 2001, 0.4167 per cent. of the Net Present Value of the Portfolio as at the Calculation Date falling in December 2000

	Importo Minimo dell’Onorario d’Incasso:

Significa (a) per ogni Periodo d’Incasso, un importo equivalente allo 0,25 per cento della media aritmetica del Valore Netto Attuale complessivo del Portafoglio alla Rispettiva Data Annuale che va a cadere a Dicembre di ogni Periodo d’Incasso e di ciascuna delle tre Date di Calcolo precedenti tale Rispettiva Data Annuale, e (b) nel caso del primo Periodo d’Incasso, lo 0,25 per cento del Valore Netto Attuale del Portafoglio alla Rispettiva Data Annuale che va a cadere a Dicembre del 2000 moltiplicata per una frazione in cui il numeratore è il numero di giorni a partire (comprendendolo) dal 24 Giugno 2000 fino (comprendendolo) al 31 Dicembre 2000, ed il denominatore è 365
	Collection Fee Minimum Amount:

Means (a) for each Collection Period, an amount equal to 0.25 per cent. of the arithmetic mean of the aggregate Net Present Value of the Portfolio as at the Annual Relevant Date falling in December of each Collection Period and each of the three Calculation Dates preceding that Annual Relevant Date, and (b) in the case of the first Collection Period, 0.25 per cent. of the Net Present Value of the Portfolio as at the Annual Relevant Date falling in December 2000 multiplied by a fraction where the numerator is the number of days from (and including) 24 June, 2000 to (and including) 31

December, 2000 and the denominator is 365

	Imposta sulle plusvalenze patrimoniali   
	Capital gains

	Impregnazione:

Di resina sulla parte danneggiata del pezzo per recuperare lo stampo
	Impregnation

	Impresa                      
	Company

	Improduttività             
	Low product factors

	Impugnatura (gen.)

(di leva, di sportello ecc.) (ind. ed.)
	Handgrip

Handle

	Inattivo, a vuoto, folle
	Idle

	Incassi sul Capitale
	Principal Collection

	Incassi sul reddito
	Income collections

	Incasso
	Collection

	In arretrato
	Arrear (in)

	In causa / fin qui / in oggetto 
	Hereto 

	In causa / in oggetto / attinente
	Relevant

	In conseguenza di ciò
	Hereon

	In conto ... 
	Under

	In conto permuta            
	Trade-in

	In custodia fiduciaria / in consegna 
	Escrow

	In deroga alle disposizioni ... 
	Notwithstanding of 

	In discesa
	Downhill

	In parallelo
	In parallel

	In futuro 
	Hereafter

	In qualunque momento 
	At any time

	In seguito, più avanti 
	Hereinafter

	In toto  
	In full

	In vendita  
	For the sale 

	In virtù del presente atto / contratto
	Hereunder

	In virtù' di / salvo
	Subject to 

	Inabilità 
	Incapacity

	Incarico
	Position

	Incassi:

Significa tutti i fondi immediatamente disponibili ricevuti dall’Emittente di volta in volta in  merito ai Debitori in conformità con il Contratto di Assistenza;                      
	Proceeds / cash receipts

Collections: 

Means all immediately available funds received by the Issuer from time to time in respect of the

Receivables pursuant to the Servicing Agreement;

	Incassi Disponibili di Classe A:

Significa, in concomitanza con una qualsiasi Data di Calcolo, l’importo complessivo che si trova a credito sul Conto Incassi sul Reddito, sul Conto Incassi sul Capitale e sul Conto Incassi Temporaneo a tale data meno il totale complessivo di tutti gli importi che venga richiesto, in conformità con la Parte 1 del Primo Prospetto del Contratto di Garanzia fra Creditori (Richiesta di Incassi sul Reddito) di pagare o di provvedere in tal senso prioritariamente al pagamento degli interessi delle Obbligazioni di Classe A in concomitanza con la Data di Pagamento immediatamente successiva
	Class A Available Collections:

Means, as at any Calculation Date, the aggregate amount standing to the credit of the Income Collection Account, the Principal Collection Account and the Temporary Collection Account as at that date less the aggregate of all amounts required pursuant to Part I of the First Schedule to the Security and Intercreditor Agreement (Application of Income Collections) to be paid or provided for in priority to the payment of interest on the Class A Notes on the next succeeding Payment Date

	Incassi sul Capitale significa in concomitanza con ogni Data di Calcolo Sostitutiva e/o Data di Calcolo, a seconda dei casi, il totale complessivo di:

(a) 
tutti gli Importi di Capitale ricevuti dal Fornitore d’Assistenza in merito ai Prestiti durante il Periodo di Calcolo o il Periodo di Calcolo Sostitutivo immediatamente precedente, a seconda dei casi, ed accreditati sul Conto Incassi sul Capitale;

(b) 
il prezzo d’acquisto totale complessivo pagato dal Promotore all’Emittente nel corso del Periodo di Calcolo o del Periodo di Calcolo Sostitutivo immediatamente precedente, a seconda dei casi, per il riacquisto di una qualsiasi Richiesta d’Indennizzo da parte del Promotore dall’Emittente in conformità con la Clausola 3.2. della Scrittura di Garanzia e di Indennità;

(c) 
tutti gli importi pagati dal Promotore all’Emittente in base a quanto disposto dalle clausole 10.1 o 11 nell’ambito del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori e/o dalle Clausole 3.1, 3.2 o 4 nell’ambito della Scrittura di Garanzia e di Indennità (tranne quanto descritto nel paragrafo (b) precedente) nel corso del Periodo di Calcolo o del Periodo di Calcolo Sostitutivo immediatamente precedente, a seconda dei casi;

 (d) 
tutti gli importi ricevuti dall’Emittente in merito alle Polizze Assicurative ed alla Polizza Augusta (tranne il premio rimborsato sulla Polizza Augusta e tranne gli importi che venga richiesto di rimborsare al Promotore come parte dell’Adeguamento Augusta) nel corso del Periodo di Calcolo o del Periodo di Calcolo Sostitutivo immediatamente precedente, a seconda dei casi; e

(e) 
l’importo di un qualsiasi Recupero ricevuto dall’Emittente nel corso del Periodo di Calcolo immediatamente precedente ed accreditato sul Conto Incassi sul Capitale
	Principal Collections:

Means on any Substitution Calculation Date and/or Calculation Date, as the case may be, the aggregate of:

(a) 
all Principal Amounts received by the Servicer in respect of the Loans during the immediately preceding Calculation Period or Substitution Calculation Period, as the case may be, and credited into the Principal Collection Account;

(b) 
the aggregate purchase price paid by the Originator to the Issuer during the immediately preceding Calculation Period or Substitution Calculation Period, as the case may be, for the repurchase of any Claim by the Originator from the Issuer in accordance with Clause 3.2 of the Warranty and Indemnity  Deed;

(c) 
all amounts paid by the Originator to the Issuer under the provisions of clauses 10.1, or 11 of or otherwise under the Master Receivables Purchase Agreement and/or Clauses 3.1, 3.2 or 4 of or otherwise under the Warranty and Indemnity Deed (other than as described in paragraph (b) above) during the immediately preceding Calculation Period or Substitution Calculation Period, as the case may be;

(d) 
all amounts received by the Issuer from or in respect of the Insurance Policies and the Augusta Policy (other than premium repaid on the Augusta Policy and other than amounts required to be repaid to the Originator as part of the Augusta Adjustment) during the immediately preceding Calculation Period or Substitution Calculation Period, as the case may be; and

(e) 
the amount of any Recoveries received by the Issuer during the immediately preceding Calculation Period and credited to the Principal Collection Account

	Incassi sul Reddito:

Significa, in concomitanza con una qualsiasi Data di Calcolo, il totale complessivo di:

(a)
tutti gli Importi degli Interessi incassati dal Fornitore d’Assistenza per quanto riguarda i Prestiti nel corso del Periodo di Calcolo immediatamente precedente e pagati sul Conto Incassi sul Reddito e/o sul Conto Incassi Temporaneo;

(b)
l’importo netto (se sussiste) che deve essere ricevuto dall’Emittente in conformità con il Contratto di Scambio delle Obbligazioni al Tasso d’Interesse in concomitanza con la Data di Pagamento immediatamente successiva a tale Data di Calcolo;

(c)
qualsiasi importo ricevuto da parte dell’Emittente dall’Augusta a titolo di rimborso di premi attribuibile ai Debitori pagati in base alla Polizza Augusta nel corso del Periodo di Calcolo che abbia termine a tale Data di Calcolo;

(d)
tutti gli importi ricevuti dall’Emittente nel corso del Periodo di Calcolo immediatamente precedente derivanti da qualunque Investimento Stanziabile che superino l’importo di capitale originario investito nel rispettivo Investimento Stanziabile;

(e)
tutti gli importo degli interessi accumulati sul Conto Incassi sul Reddito e/o sul Conto Incassi sul Capitale e/o sul Conto Incassi Temporaneo ed accreditati sul rispettivo conto in concomitanza o in precedenza di tale Data di Calcolo
	Income Collections :

Means on any Calculation Date, the aggregate of:

(a) 
all Interest Amounts collected by the Servicer in respect of the Loans during the immediately preceding Calculation Period and paid into the Income Collection Account and/or the Temporary Collection Account;

(b) 
the net amount (if any) due to be received by the Issuer pursuant to the Interest Rate Swap Agreement on the Payment Date immediately succeeding such Calculation Date;

(c) 
any amount received by the Issuer from Augusta by way of repayment of premium attributable to the Receivables paid on the Augusta Policy during the Calculation Period ending on that Calculation Date;

(d) 
all amounts received by the Issuer during the immediately preceding Calculation Period from any Eligible Investments in excess of the original principal amount invested in the relevant Eligible Investment;

(e) 
all amounts of interest accrued on the Income Collection Account and/or the Principal Collection Account and/or the Temporary Collection Account and credited to the relevant account on or before that Calculation Date



	Incasso delle Richieste d’Indennizzo: Significa le attività di amministrazione, gestione ed incasso dei Debitori, ivi compresi la gestione degli Incassi e dei Recuperi ed il trasferimento degli stessi all’Emittente
	Collection of the Claims :

Means the activities of administering, managing and collecting Receivables, including the management of Collections and Recoveries and the transfer of the same to the Issuer

	Incentivare la fidelizzazione
	Promote customer loyalty

	Incentivazione 
	Inventive 

	Incentivi e rappels (bilancio)       
	Incentives

	Inclusione di ossido:

Cavità di alcuni mm di forme irregolari e colorate, presente in superficie sulle parti superiori del getto rispetto alla disposizione in colata
	Oxide inclusion

	Inclusione di sabbia:

Cavità del getto dove all’interno si presentano dei grumi di sabbia inglobata
	Sand inclusion

	Incollaggio:

Per l’assemblaggio delle fette si ricorre all’incollaggio, eseguito in modo da assicurare sia l’adesione perfetta tra le superfici incollate, sia la completa sigillatura dei piani del giunto. Per assemblare le diverse fette che compongono un modello sono possibili varie tecniche. La tecnica più frequentemente adottata è quella detta “per riporto di colla calda”, . Essa consiste nell’applicazione di un sottile strato di colla (circa 1 mm) su una delle superfici del giunto e successivo rapido e preciso appoggio contro la fetta da congiungere, con una leggera compressione. Il tempo necessario per realizzare l’adesione completa è di circa 10 - 20 secondi
	Gluing, glueing

	Incollaggio irregolare

(discontinuità della superficie del getto sulla linea di incollaggio con presenza di vernice tra i due fronti)
	Irregular gluing

	Incollaggio modelli (da settori a modello)
	Pattern assembly:

1. 
foam replica comprised of the desired cast form and associated rigging including gates, risers, sprues and pouring basins that may be necessary to produce a casting

2. 
gluing together of pattern sections to form patterns

	Incollatrice
	Gluing machine

	Incontro
	Meeting

	Incremento di valore        
	Rise in value / appreciation / Increased value

	Incrudimento

(fenomeno per il quale si provoca un indurimento superficiale maggiore rispetto all'interno del particolare, dovuto ad un brusco raffreddamento esterno) (I)
	Work hardening

	Indagine                      
	Interview / research

	Indebitamento               
	Current liabilities / indebteness

	Indennità
	Allowance, benefit

	Indennità di garanzia
	Benefit of security

	Indennità di trasferta
	Subsistence money

	Indennità licenziamento
	Severance pay

	Indicatore                  
	Index (pl. Indexes)

	Indicatori ambientali:

La valutazione delle attività in campo ambientale è supportata da parametri di riferimento, definiti in genere indicatori ambientali, che consentono di misurare l’impatto delle attività o dei prodotti sull’ambiente
	Environmental indicators:

The assessment of environment-related activities is supported by reference parameters (generally referred to as environmental indicators), which make it possible to measure the impact of activities/products on the environment

	Indicatori gestionali
	Management indexes / operating  stickyards

	indicatori di performance
	KPI=Key Performance Indicator)

	Indice di articolazione
	Articulation index

	Indice di liquidità (bilancio)           
	Current ratio

	Indice di liquidità acido 
	Liquidity ratio

	Indici di bilancio          
	Balance sheets ratios

	Indietro
	Back

	Individuare               
	Identify / define 

	Individuare nuove opportunità
	Identify new opportunities

	Influenzatore:

sono  le persone che condizionano una determinata decisione anche se non hanno né l’autorità né il ruolo per decidere loro stessi. Ad esempio, in caso di acquisto di flotta per i dirigenti, l’influenzatore potrebbe essere uno degli utenti stessi (come il  direttore vendite)
	Opinion-maker:

are people who may influence a certain decision even though they do not have the authority or role to decide. For example, when buying a fleet of cars for company managers, the opinion-maker could be one of the users (such as the Sales Manager)

	Informazioni provenienti da bancom
	Bancom sourced leads

	Informazioni provenienti da venditore
	Seller generated leads

	Ingombro (dimensioni)

(della macch. ut. in pianta) relativo alla parte mobile (ad es. la tavola di una pialla orizzontale, di una limatrice ecc.) (macch. ut.)

Dimensioni di ingombro
	Dimensions

Side play

	In-itinere
	In-process

	Iniettore
	Fill gun

1.
(mechanical device used to fill cavity/ies of foam pattern tool) 

2.
(used to transport the beads into the mold cavity by venturi action created by high pressure compressed air)

	Iniezione diretta:

Impianto di alimentazione del Diesel che immette direttamente il combustibile nella camera di combustione anziché in una precamera.
	Direct injection:

Diesel engine fuel feed system whereby fuel is injected directly into the combustion chamber (instead of a pre-combustion chamber).

	Iniezione diretta common rail. v. JTD
	

	Iniziative stagionali
	Seasonal actions

	Inizio attività anno
	Begin operations in...

	Inoculazione: 

L’inoculazione è un mezzo per controllare la struttura e quindi le proprietà della ghisa agendo sulle trasformazioni che hanno luogo durante la solidificazione del metallo.
	Inoculation

	Inquinamenti:

Eventuali materiali estranei introdotti nel forno di colata che, all’atto della solidificazione, inficiano sulla qualità uscente del prodotto finito
	Contamination

	Inquinamenti

(see contamination)
	Pollution



contamination

	Insegnamento a blocchi

Sistema a blocchi formativi
	Block release; block periods (IRL)

Day release

	Insegnamento interno all’azienda
	In-company instruction; in-firm instruction; in-plant instruction

	Insegnamento professionale pratico
	Practical skill instruction; skilled training (IRL)

Practical training (UK)

Practical instruction (UK)

	Insegnamento sul posto di lavoro
	On-the-job instruction

	Insegnamento teorico-specialistico
	Special-to-skill theoretical instruction (IRL)

Craft-specific theoretical instruction (UK)

	Inserimento lavorativo degli handicappati

Formazione professionale per disabili

Riabilitazione professionale
	Occupational rehabilitation; vocational rehabilitation

	Inserti cofusi
	Cast-in inserts

(part features that are cast into the tool. This includes male cores, etc.)

	Inserimento nel posto di lavoro
	Work induction

	Insoddisfazione               
	Dissatisfaction

	Insoluto, non saldato, non pagato
	Unpaid

	Insolvenze               
	Debts

	Instaurare
	Establish

	Insufflare
	To blow in

	Intaglio
	Notch

	Integrativo 
	Supplemental

	Integrazione professionale

Inserimento professionale
	Vocational integration

	Integrità del getto
	Casting integrity

	Intelligenza artificiale
	A.I.

	Inter professionale
	Inter-professional

	Interasse (mecc.)

(mecc. veic.)
	Distance between centres

Axle base, wheel base

	Interazione               
	(process) phase link

	Intercooler:

Scambiatore di calore collocato tra il turbocompressore e la camera del cilindro. Il turbo comprime l’aria per farne arrivare di più alla camera. Così facendo però la riscalda, e l’aria calda tende a rarefarsi vanificando la compressione. L’intercooler ha il compito di raffreddarla in modo che non perda densità.
	Intercooler:

Heat exchanger located between the supercharger and chamber of the cylinder. The supercharger compresses the air so as to increase air delivery to the chamber. However, in doing this it heats it and the hot air tends to rarefy with negative repercussions on compression. The intercooler has the task of cooling the air so that it does not lose its density

	Interessi di Garanzia:

Significa qualsiasi ipoteca, onere, pegno, privilegio, diritto di compensazione, privilegio speciale, cessione tramite garanzia, ritenute su titoli o qualsiasi altro interesse di garanzia del genere o qualunque altro contratto o patto che abbia l’effetto di conferire garanzia
	Security Interest:

Means any mortgage, charge, pledge, lien, right of set-off, special privilege (privilegio speciale), assignment by way of security, retention of title or any other security interest whatsoever or any other agreement or arrangement having the effect of conferring security

	Interessi passivi (bilancio)             
	Interest paid

	Interfunzionale / intersettoriale
	Cross-functional : cross-sector

	Intermediario 
	Broker 

	Intermediazione               
	 interaction

	Interni 
	Internal space

	Intervallo, spazio, distanza….
	Gap

	Interventi di assistenza 
	Service operations

	Intervento                  
	Repair (service)

	Intervento in / extra garanzia                   
	Warranty / extra warranty service

	Intervento di riparazione   
	Repair 

	Intestazione
	Title

	Intrappolamento:

Di particelle in un campo magnetico per es. (fis.)
	Trapping

	Invaso
	Pouring cup

	INVASOR = Iveco sistema di gestione a valore aggiunto della rete Iveco
	INVASOR = Iveco Network Value Added Service Organization

	Invecchiamento artificiale (modello)
	Pattern ageing

	Invecchiamento, stagionatura

(fase del processo Lost Foam a monte della formatura e a valle della preespansione)
	Ageing

	Investimenti Stanziabili di Riserva della Liquidità:

Significa qualsiasi garanzia di debito, conto bancario, versamento o altro strumento di debito di primo grado (non subordinato) emesso, o pienamente ed incondizionatamente garantito su di una base non subordinata, da un Ente Eleggibile o (se si tratta di un conto bancario) gestito dello stesso, e che abbia, in un qualsiasi momento, una scadenza che non superi la Data di Calcolo immediatamente successiva e che venga acquistato da importi che si trovino a credito sul Conto di Riserva della Liquidità in conformità con il Contratto di Gestione della Liquidità
	Liquidity Reserve Eligible Investment:

Means any senior (unsubordinated) debt security, bank account, deposit or other debt instrument issued by, or fully and unconditionally guaranteed on an unsubordinated basis by, or (if a bank account) held at, an Eligible Institution and which has, at any time, a maturity not exceeding the next succeeding Calculation Date and which is purchased from amounts standing to the credit of the Liquidity Reserve Account in accordance with the Cash Management Agreement



	Investimento Stanziabile:

Significa qualsiasi garanzia, conto bancario, versamento o altri strumenti di debito di primo grado (non subordinato) emessi, o totalmente ed incondizionatamente garantiti su di una base non subordinata da un Ente Eleggibile o (se si tratta di un conto bancario) gestiti da esso, e che abbia, in un qualsiasi momento, una scadenza che non superi la Data di Calcolo immediatamente successiva ma che non comprenda nessun Investimento Stanziabile di Riserva di Liquidità
	Eligible Investment:

Means any senior (unsubordinated) debt security, bank account, deposit or other debt instrument issued by, or fully and unconditionally guaranteed on an unsubordinated basis by, or (if a bank account) held at, an Eligible Institution and which has, at any time, a maturity not exceeding the next succeeding Calculation Date but not including any Liquidity Reserve Eligible Investment

	Ipoteca
	Mortgage

	Ipoteca:

Significa qualsiasi ipoteca o privilegio volontario, legale o giudiziario su di un Autoveicolo o qualsiasi altra disponibilità finanziaria di un Mutuatario o di un Garante che vada a garantire gli obblighi di un Mutuatario in base a un Contratto di Prestito e Ipoteche significa la totalità delle stesse
	Mortgage:

Means any voluntary, legal or judicial mortgage or privilege over a Car or any other asset of a

Borrower or a Guarantor and securing the obligations of a Borrower under a Loan Agreement and

Mortgages means all of them

	Ipotesi di offerta
	Outline offer

	Ipref
	Natural person-incone tax

	IRPEG 
	Corporate incone tax

	Irraggiamento
	Radiancy

	ISC = indice soddisfaz. Cliente 
	CSI  = Customer Satisfaction Index

	ISO 14001:

International Organization for Standardization 14001. Tale norma fa parte delle ISO 14000, relative ai temi ecologici: dalla gestione ambientale sino al LCA o ciclo di vita del prodotto. Queste norme, in particolare la ISO 14001, che è certificabile, consentono alle aziende di dotarsi di un  sistema di gestione ambientale formalizzato. Fiat Auto ha certificato quasi tutti i suoi siti produttivi in Italia e all’estero.
	ISO 14001:

International Organisation for Standardisation 14001. This standard is part of ISO 14000 regarding ecological issues: from environmental management to product life cycle analysis (LCA). These standards, and, in particular, std. ISO 14001, which can be certified, enable the manufacturing companies to put in place a formalised environmental management system. Nearly all of  Fiat Auto's manufacturing sites in Italy and abroad are certified.



	Isobody:
Si dice di una vettura in versione unica a 3 Porte o a 5 Porte, come la Ford Focus.
	Isobody:
Term used to describe a vehicle in a single 3-door or 5-door version such as the Ford Focus.

	ISOFIX: 

Sui posti laterali dei sedili posteriori sono presenti due coppie di agganci per il sedile dei bambini. La robustezza dello schienale e degli attacchi garantisce in ogni situazione il corretto aggancio del seggiolino ed una adeguata protezione per il piccolo.
	ISOFIX: 

Lateral rear seats are equipped with two pairs of Isofix mountings for child seats. The sturdiness of the seatback and the hooks ensures proper fastening of the child seat.

	Isola
	Island

	Isolamento acustico
	Noise insulation

	Ispettorato del lavoro
	Factory inspectorate

	Ispettorato scolastico

Soprintendenza scolastica
	Schools inspectorate

	Ispettore tecnico
	(zone) after-sales manager

	Istituto di insegnamento
	Educational establishment; educational institution

	Istituto politecnico
	College

Third-level college

	Istituto professionale
	Technical college; further education college

	Istituto professionale

Istituto tecnico
	Technical high school (UK)

	Istituto tecnico e/o professionale
	Specialized secondary school (UK)

	Istituzione universitaria

Istituto d’insegnamento di livello universitario
	Institutions of higher education

	Istruzione assistita da calcolatore
	Computer-assisted instruction; computer-aided instruction; CAI; competer-assisted learning; computer-aided learning; CAL 

Computer-managed learning; CML

	Istruzione commerciale

Formazione commerciale
	Commercial education

Commercial training

	Istruzione dei lavoratori
	Workers’ educations; labour education

	Istruzione industriale
	Industrial education (UK)

	Istruzione pre-professionale
	Pre-vocational education

	Istruzione professionale
	Vocational training 

Vocational education

	Istruzione programmata
	Programmed instruction; programmed learning (UK)

	Istruzione tecnica
	Technical education

	Istruzioni per l’uso dei documenti e schemi di lavoro e degli strumenti
	Instructions for the use of tools and deliverables

	ITS = Intelligent Transport System:

(Vedi: Telematica per trasporti innovativi)
	ITS = Intelligent Transport System:

(See: Telematics for innovative transport)


J

	Joy-stick: 

Dispositivo per la regolazione elettrica di varie dotazioni quali ad esempio gli specchietti o i sedili.
	

	JTD: 

Sistema di iniezione elettronica del Diesel, con il quale l’apertura dell’iniettore non è determinata dalla pressione generata dalla pompa, ma da un comando della centralina, consentendo così di avere sempre pressioni altissime e una nebulizzazione ottimale del gasolio.
	JTD:

Electronic injection system for diesel engines. Via this system, instead of being determined by the pressure generated by the pump, the injector opening is controlled by the ECU, resulting in high pressures and optimal fuel vaporisation.

	JTI
	Just in time



K

	Keyless Go:
Sistema di protezione veicolo che consente lo sblocco delle serrature e l’avvio del motore mediante il riconoscimento a distanza di un dispositivo detto CID (Customer Identification Device) che l’utente porta con sé e che dialoga con l’unità di bordo
	Keyless Go:
Vehicle protection system that makes it possible to release the locks and start the engine by means of remote recognition of a CID (Customer Identification Device) that the user carries with him and which exchanges data with the on-board unit


	KEVLAR:

Denominazione commerciale delle fibre aramidiche prodotte dalla industria chimica Du Pont. Si tratta di fibre tessili sintetiche che presentano alta resistenza meccanica, elevata stabilità termica, proprietà autoestinguenti. Nell'auto vengono utilizzate principalmente come materiale d'attrito in sostituzione dell'amianto.
	KEVLAR:

A Du Pont registered trade name for artificial high strength fibre material. In cars, they are chiefly used as friction material instead of asbestos.

	Kit lampade
	Bulb kit

	KHM
	Know How Management


L

	L'amico (Iveco)
	The guide

	L'utilizzatore 
	Performance player

	Laboratorio di esercitazione per disoccupati
	Training workshop for the unemployed

	Laboratorio di tecnologia
	Demonstration workshop

	Laboratorio protetto
	Sheltered workshop; community workshop

	Laboratorio tecnico-pratico

Officina di addestramento
	Training workshop

	Lamatura: 

Operazione alla macchina utensile avente lo scopo di eseguire la spianatura a forma di corona circolare attorno ad un foro. Può essere eseguita sulla fresatrice o sull'alesatrice. L'utensile è scelto in funzione del materiale lavorato e della lavorazione cui esso è sottoposto: nel caso in cui si eseguano lamature sporgenti (sulla faccia dei mozzi, ad esempio) è sufficiente una fresa con i soli taglienti frontali; nel caso di lamature incassate, al di sotto di una superficie piana, è necessario l'uso di una fresa con taglienti laterali e frontali. Sull'alesatrice viene invece eseguita la sola lavorazione della superficie cilindrica laterale, mediante utensili a lama, raramente a doppio taglio per contemporaneamente sfacciare (ossia lavorare la superficie di base del cilindro asportato).
	Spot-facing: 

Machine tool operation with the aim of carrying out the circular crown shape flattening around a hole. It can be carried out on the miller or on the borer. The tool is chosen on the basis of the material machined and the machining it is to be subject to: where spot-facing is carried out on protrubrances (on the face of hubs, for example) it is sufficient to have a miller with only frontal cutters. As regards flush spot-facing, below a flat surface, the use of a miller with lateral and frontal cutters is necessary. On the borer, on the other hand, only the lateral cylindrical surface is machined, using blade tools, rarely with two cutting edges for similtaneous facing (i.e. machine the removed cylinder base surface).

	Lanciare (una novità)
	To float

	Lancio / emissione
	Flotation

	Lato punterie o lato coperchio
	Cover face

	Laureati neo-inseriti / neo-assunti
	Newly-hired graduates

	Lav. Ripetuti
	Repeated repairs

	Lavagna fogli mobili
	Flip-board

	Lavorazione (Bad)
	Machining

	Lavorazione meccanica CN 

(controllo numerico)
	CNC machining

	Lavorazione senza asportazione di trucioli
	Chipless machining

	Lavori clienti terzi
	Customers repairs / customer paid repairs / extra warranty repairs

	Lavori in sospeso
	Jobs "held"

	Lavori interni
	Productive labour

	Lavoro aggiunto
	Add-on work

	Lavoro assegnato
	Allocation

	Lavoro cliente finale
	Retail work / customer paid work

	Lavoro clienti terzi
	Customer paid work

	Lavoro da proseguire
	Carry-over work

	Lavoro esterno
	Subcontracted work / contract-out work


	LCA = Life Cycle Assessment (o Analysis):

Vedi: Analisi del Ciclo di vita
	LCA = Life Cycle Assessment (or Analysis):

See: Life Cycle Analysis

	Lease Back:

E’ un particolare leasing stipulato quando l’azienda ha già acquistato i veicoli. L’azienda rivende alla società di leasing i veicoli (pur continuando ad utilizzarli) e ne ricava i mezzi per finanziarsi.
	Lease:

Back This is a particular kind of leasing agreed upon when a firm has already purchased the vehicles. The firm re-sells them to the leasing company (although it continues to use them), thereby obtaining the means to finance itself

	Leasing:

Indica l’uso di un veicolo come se si fosse proprietari, ma senza esserlo. Il mezzo viene scelto e acquistato dall’impresa che lo

utilizzerà, ma pagato dalla società di leasing. Il finanziamento viene restituito attraverso un canone. Alla scadenza del contratto si può riscattare il veicolo.
	Leasing: 

Is where the car is used by a business but pays a finance company regular payments and ownership typically remains not with the operating company but with the finance company

	Lega

Sostanza avente proprietà metalliche derivanti dall’unione di uno o più elementi dei quali almeno uno è un metallo. L’unione tra gli elementi può consistere in una mescolanza oppure in una combinazione chimica, oppure in una reciproca soluzione
	Alloy

	Legante
	Binder (chem.)

	Legge Bancaria Italiana:

Significa il Decreto Legislativo Italiano Nº 385 del 1º Settembre 1993
	Italian Banking Act:

Means Italian Legislative Decree No. 385 of 1 September 1993

	Legge di vibrazione
	Vibration cycle

	Legge sulla Securitizzazione:

Significa la Legge Nº 130 del 30 Aprile 1999, come pubblicata sulla Gazzetta Ufficiale Italiana nº 111 del 14 Maggio 1999 (legge sulla cartolarizzazione dei crediti)
	Securitisation Law means Law No. 130 of 30 April 1999 as published in the Italian Official Gazette no. 111

of 14 May 1999 (legge sulla cartolarizzazione dei crediti)

	Legge sulle Garanzie:

Significa la Legge sulle Garanzie del 1933, degli Stati Uniti, come modificata
	Securities Act:

Means the United States Securities Act of 1933, as amended

	Leggero (veicoli)
	Light

	Legislazione sulla formazione
	Training regulations

	Lesivo
	Offending

	Lettura
	Analysis, pl. Analyses

	LEV = Low Emission Vehicle:

Seguendo la regolamentazione e standardizzazione in uso nello Stato della California (tra i più severi al mondo in materia ambientale), si possono classificare diverse categorie di veicoli con livelli di emissioni allo scarico decrescenti: Transitional Low Emission Vehicles (TLEV); Low Emission Vehicles (LEV); Ultra Low Emission Vehicles (ULEV); Super Ultra Low Emission Vehicles (SULEV); Zero Emission Vehicles (ZEV), o EZEV Equivalent Zero Emission Vehicles, veicoli le cui emissioni allo scarico sono nulle (veicolo elettrico). Dal 1998 è operativa la seconda fase della regolamentazione (LEV II),  fino al 2010. Per un confronto con l'Europa Vedi: Limiti emissioni Euro I - IV
	LEV = Low Emission Vehicle:

According to the standards and measuring methods in use in California (among the strictest world-wide), it is possible to define various vehicle classes with decreasing exhaust emission levels: Transitional Low Emission Vehicles (TLEV); Low Emission Vehicles (LEV); Ultra Low Emission Vehicles (ULEV); Super Ultra Low Emission Vehicles (SULEV); Zero Emission Vehicles (ZEV), or EZEV Equivalent Zero Emission Vehicles, vehicles producing no emissions (electric vehicles). The second stage of implementation of the standards (LEV II) began in 1998 and will continue until 2010. For a comparison with Europe, see: Emission limits Euro I - IV

	Lettere di Onorari e Spese:

Significa le lettere da parte dell’Emittente a ciascuno dei Responsabili della Gestione Congiunta in cui vengono delineati gli onorari e le spese pagabili in conformità con il Contratto di Sottoscrizione di Obbligazioni di Classe A
	Fees and Expenses Letters:

Means the letters from the Issuer to each of the Joint Lead Managers setting out the fees and expenses payable in accordance with the Class A Note Subscription Agreement

	Leva 
	Lever

	Leva cambio
	Gear lever

	Lezione
	Lecture

	Lezione in classe

Insegnamento collettivo
	Classroom instruction; classroom teaching; teacher-centred learning

	Libretto di corso

Libretto formativo
	Training record; training diary; training report book; report book; training log book; trainee log book (IRL)

	Libro aperto:

Contratto in cui la società di noleggio o di gestione concorda con l’azienda cliente un canone mensile massimo che non verrà mai superato. Il denaro eventualmente risparmiato grazie ad un’efficace gestione economica della vettura viene restituito al cliente.
	Open Book:

A contract in which the leasing or managing company agrees upon a maximum monthly fee that will never increase with its client firm. The money saved, due to efficient economical vehicle management, and is then refunded to the customer

	Libro chiuso

(Contratto il cui canone viene concordato in base ai costi prevedibili della flotta)
	Closed Book 

(A contract in which the fee agreed upon in based on foreseeable fleet costs)

	Libro di testo

Manuale scolastico
	Textbook

	Licenziato

Diplomato
	School leaver

	Liceo serale
	Further education colleges (UK)

	LIFO (LAST IN FIRST OUT)
	

	Limitare
	Hedge (to)

	Limite dello Schema di Finanziamento della Liquidità:

Significa un importo in Euro equivalente, di volta in volta, al numero di Contratti di Prestito in quel momento costituenti il Portafoglio moltiplicato per 58,6 ed arrotondato per eccesso ai 5.000.000 Euro più vicini e che, alla Data di Emissione, sarà di 20 milioni di Euro
	Liquidity Facility Limit:

Means a Euro amount from time to time equal to the number of Loan Agreements then comprised in the Portfolio multiplied by 58.6 and rounded up to the nearest Euro 5,000,000 and which on the Issuer Date will be Euro 20 million



	Limite di Ammortamento Cumulativo:

Significa in concomitanza con qualsiasi Data di Calcolo il risultato della seguente formula, espressa come una percentuale:

(Num. del Periodo di Calcolo + 1)

----------------------------------------------x0,04
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	Cumulative Write Off Threshold:

Means on any Calculation Date the result of the following formula expressed as a percentage:

(Calculation Period Number +1)

----------------------------------------------x0.04

                        12

	Limiti 
	Restrictions

	Limiti emissioni Euro I, Euro II, Euro III, Euro IV:

Limiti fissati dalla normativa europea, per la riduzione delle emissioni degli autoveicoli. Euro I dal 1992, Euro II dal 1996, Euro III dal 2000, Euro IV dal 2005. Tali limiti riguardano i seguenti composti misurati in g/km: CO (ossido di carbonio), HC (idrocarburi incombusti), NOx (ossidi di azoto), HC+NOx (solo per i diesel), PM (particolato). La Direttiva 98/69/EC si riferisce alle fasi Euro III e IV e introduce anche norme più stringenti sulla qualità dei combustibili, in particolare riguardo allo zolfo.
	Euro I, Euro II, Euro III, Euro IV emission limits:

Limits established by the European standards for the reduction of vehicle emissions. Euro I in force since 1992, Euro II since 1996, Euro III since 2000, Euro IV to become effective in 2005. These limits concern the following compounds, measured in g/km: CO (carbon oxide), HC (Unburned hydrocarbons), NOx (nitrogen oxides), HC+NOx (only for diesel engines), PM (particulate). Directive 98/69/EC refers to the Euro III and IV limits and has introduced more stringent rules in terms of fuel composition, with special regard to sulphur.

	Linea  
	Design

	Linea di colata
	Pouring line

	Linea di incollaggio
	Pattern joint

	Linea di movimentazione
	Handling line

	Linea verde (linea telefonica gratuita dedicata)
	Toll-free hotline

	Linee/superfici di divisione
	Parting line (surfaces)

1.
surface around the cavity between the moving and stationary mold halves or between the mold and pulls that form the joint of mold features

2.
mold halves separate along a surface called the parting line

	Liquidazione
	Severance pay

	Liquidazione di società
	Winding up

	Liquidità                   
	Cash - (assets) liquidity

	Liquido newtoniano
	Newtonian liquid

(liquid having viscosity that is independent of shear rate)

	Liquido non newtoniano
	Non-Newtonian

(a liquid having viscosity that is dependent on shear rate)

	Liquido refrigerante
	Coolant

	Livello                     
	Ratio

	Livello di capitalizzazione 
	Equity ratio

	Livello di formazione
	Training stage; training phase

	Livello di indebitamento    
	Borrowing ratio

	Livello di istruzione
	Education level

	Livello di istruzione

Ciclo di istruzione
	Educational cycle; educational stage

	Livello di prestazione officina
	Warkshop efficiency

	Livello di qualità 
	Standard

	Livello di soddisfazione del cliente
	Customer satisfaction level

	LLD
	Location Long Durée

	LNG:

Liquefied Natural Gas. (Vedi: GPL)
	LNG:

Liquefied Natural Gas. (See: LPG)

	Litantrace
	Low-grade anthracite

	Locazione   
	Leasing / rental

	Logica 
	Systems

	Logistica
	Supply and transport (system)

	Lo stopper                    
	The blocker

	Logica di mercato           
	Business logic

	Longherine:

Longheroni di dimensione limitata con funzione di irrigidimento e ancoraggio
	Struts:

Reduced size struts with stiffening and anchoring functions

	Longherone 
	Frame

	Longheroni:

Elementi longitudinali della scocca con funzione strutturale e portante
	Side members:

Side members of the bodyshell with structural, bearing functions

	Lordo delle tasse            
	Before taxes

	Lubro-refrigeranti: 

Fluidi da taglio che permettono di ridurre le temperature dell’utensile in fase di lavorazione.

Questi fluidi devono avere la proprietà di refrigerazione, di lubrificazione, devono permettere l’allontanamento del truciolo e il lavaggio del pezzo, devono proteggere contro la corrosione e devono avere dei poteri di lubrificazione per gli organi della macchina.

Si utilizzano in genere emulsioni a base di olio e acqua con aggiunta di un elemento emulsionante.

Le percentuali di olio in acqua variano secondo gli utilizzi (lavorazioni di sgrossatura, finitura, utilizzo ad alte pressione ecc.). In genere si utilizzano percentuali che vanno dal 4 al 10 %.

Come fluido da taglio può essere utilizzato anche olio intero con additivi EP (Pressione Estrema).

Si tratta di una vasta gamma di olii minerali addittivati con zolfo per aumentarne il potere lubrificante ad alta temperatura. In questo caso la temperatura dell’ olio non dovrebbe superare i 30 \ 40 °C oltre la quale l’olio inizia a decomporsi rapidamente.

Importante nelle emulsioni tenere sotto controllo la durezza dell’acqua, l’acidità dell’emulsione e la sua stabilità.

Tali parametri si tengono in controllo con l’aggiunta di additivi chimici che permettono anche di evitare la formazione delle schiume, controllando la temperatura di lavoro e il grado di filtrazione.

La vasca di contenimento del lubro-refrigerante dovrebbe di norma essere dieci volte maggiore della portata della pompa dell’ impianto per permettere l’ eliminazione dello sporco (primo stadio per decantazione) e per dissipare naturalmente il calore.
	Lubro-coolants: cutting fluids that make it possible to reduce the temperatures of the tool while machining. 

These fluids must have coolant and lubrication properties; they must make it possible to remove the shavings and wash the piece; they must afford protection against corrosion and must have lubrication powers for the machine organs. Generally oil and water based emulsions are used with the addition of an emulsioning element. 

The percentages of oil in water vary according to usages (roughing-out, finishing, use at high pressures etc.). In general the percentages used vary from  4 to 10 %.

As cutting fluid interactive oil can also be used with EP additives (Extreme pressure).

This involves a vast range of mineral oils with sulphur added to increase their lubrication power at high temperature. In this case the temperature of the oil should not exceed 30 \ 40 °C. Above these temperatures the oil starts to rapidly decompose. It is important in the emulsions to control the hardness of the water, the acidity of the emulsion and its stability. 

The said parameters are kept under control with the addition of chemical additives which also make it possible to avoid the formation of foam, controlling the working temperature and the degree of filtration. 

The lubro-coolant containment tank should be ten times larger than the delivery of the unit’s pump to permit the elimination of dirt (first stage by decantation) and to naturally dissipate heat.

	Lucidatura:

Operazione di finitura destinata a dare alla superficie già pulita un'ulteriore brillantezza eliminando le irregolarità della superficie stessa
	Polishing

	Lutare: 

Riparazione di un’anima non conforme mediante una pasta da lutare (stucco)
	To lute


M

	M&T:

Lettera di informazione del Gruppo Fiat sui temi della mobilità e del traffico urbano, newsletter pubblicata dal 1990
	M&T:

Newsletter from the Fiat Group on mobility and urban traffic issues, published since 1990

	Mac Pherson:
Sistema di sospensione a ruote indipendenti caratterizzato dalla presenza di un solo braccio trasversale inferiore e di un montante telescopico rigidamente collegato al mozzo della ruota. Il montante comprende la molla elicoidale e l'ammortizzatore, fissato alla parte superiore della carrozzeria (duomo) mediante un collegamento elastico. I vantaggi principali dello schema Mac Pherson sono:

(e) il ridotto ingombro trasversale, caratteristica molto interessante per l'avantreno delle trazioni anteriori con motore trasversale

(f) la semplicità, con un minor numero di elementi e articolazioni e un conseguente risparmio nel tempo di montaggio.
	McPherson:
Independent wheel type suspension characterized by a single lower wishbone and telescopic strut rigidly connected to the hub of the wheel. The strut comprises the helical spring and the damper fastened to the top part of the body (dome) by a flexible linkage. The main advantages of the McPherson layout are:

(h) reduced overall cross-wise dimensions, a very interesting aspects for the  front axle of a front-wheel drive with cross-mounted engine

(i) simplicity, with a reduced number of elements and linkages and therefore with a consequent reduction in assembly time.

	Macchina di lavaggio, lavatrice
	Washing machine

	Macchina produttiva 
	Productive team

	Maestro

Mastro
	Master craftsman

	Magazziniere
	Foreman

	Magazzino
	Stock department

	Magnesio
	Magnesium

	Mailing:

L’attività di mailing consiste nella stesura e invio di lettere o inviti a segmenti di clientela predefiniti. Possono essere messaggi standard o personalizzati sul singolo cliente. L’efficacia del mailing è superiore se seguita da telefonata di verifica.
	Mailing:

Mailing consists in drafting and sending letters or invitations to predefined segments of customers. They may be standard messages or personalized for each individual customer. Mailing is more effective if followed by a follow-up phone call.

	Mailing diretto 
	Direct mail

	Malleabilità:

Proprietà che presentano alcuni materiali di lasciarsi deformare a caldo o a freddo sotto l’azione di urti o di pressioni, senza che si verifichino screpolature o rotture
	Malleability

	Mandante 
	Principal

	Mandato di concessione
	Franchise

	Mandrino: 

Organo rotante di una macchina utensile destinato a trasmettere il moto di lavoro al pezzo o all'utensile. Il pezzo o l'utensile può essere fissato rigidamente sul mandrino stesso o su elementi montati sul mandrino, come piattaforme autocentranti, piattaforme a fori, spine e alberi. Nel caso del mandrino autocentrante il dispositivo meccanico consiste di 2, 3 o 4 ganasce, disposte simmetricamente e comandate da un'unica vite, che serrano il pezzo o l'utensile affinché il suo asse coincida con quello del mandrino stesso.
	Spindle: 

Rotating organ of a machine tool which transmits the work motion to the piece or tool. The piece or utensil can be fixed rigidly to the spindle or on to elements mounted on the spindle, like self-centring platforms, holed platforms, pins and shafts. With the self-centring spindle the mechanical device consists of 2, 3 or 4 shoes, arranged symmetrically and controlled by a single screw, which tighten the piece or tool until its axis coincides with that of the spindle.

	Mandrino (albero porta-utensile di una fresatrice, di una alesatrice, di un trapano ecc.)
	Spindle, arbor

	Maneggevolezza
	Manoeuvrability

	Manganese
	Manganese

	Manodopera
	Productive labour, Dir. /Ind. labor

	Manovrabilità
	Handling

	Mansioni
	Duties

	Mantello
	Shell

	Mantenere le promesse
	Performance labour

	Manutenzione
	Maintenance

	Manutenzione di routine
	Routine services

	MAPO = Messa A Punto Ordinaria
	Pre Delivery Inspection

	Mappatura:

È l'insieme delle curve caratteristiche da inserire nella memoria della centralina.
	

	MAPS = Messa A Punto Straordinaria 
	Extraordinary Pre Delivery Inspection

	Marca 
	Company / manufacturer / car producer / brand name

	Margine di Classe A:

Significa lo 0,28 per cento annuo
	Class A Margin:

Means 0.28 per cent. per annum

	Margine commerciale  (bilancio)
	Gross profit

	Margine commerciale di settore
	Gross profit (department selling gross profit)


	Marginalità sociale

Gruppo a rischio

Gruppo marginale

Emarginato
	Disadvantaged minority; fringe group

	Margine di tesoreria (bilancio)
	Ready cash

	Margine lordo (bilancio)
	Gross margin

	Margine lordo di contribuzione
	Contribution gross margin

	Margine lordo delle vendite (bilancio)
	Gross margin

	Margine di Contribuzione del Prodotto (MCP)
	Contribution Margin

	Margine di struttura (bilancio)
	Net operating equity (noe)

	MARIN (Migliore Alternativa Rispettando un Interesse Negoziale)
	BATNA (Best Alternative to a Negotiated Agreement)

	Marmitta catalitica: 

Marmitta dotata di convertitore catalitico; ne esistono attualmente 3 tipi: Ossidante, Riducente, Trivalente. La marmitta catalitica è un dispositivo, collegato tra il motore e il tubo di scarico, che trasforma in sostanze innocue, con un processo di post-combustione, le sostanze nocive contenute nei gas di scarico.

Dispositivo di abbattimento delle emissioni allo scarico, costituito da una struttura metallica o ceramica a nido d'ape rivestita da metalli finemente dispersi sulla superficie: platino, rodio e palladio, i quali hanno la funzione di attivare (catalizzare) le reazioni chimiche che abbassano le concentrazioni di CO, NOx e idrocarburi incombusti. Da queste tre funzioni deriva il nome "three way", tre vie. L'efficienza del processo di catalizzazione supera il 90 % se il motore opera con un rapporto aria/combustibile ottimale. La sonda lambda controlla e regola queste condizioni di funzionamento.
	Catalyst:

Device for the abatement of exhaust emissions, consisting of a metal or ceramic beehive structure covered with metals finely dispersed over the surface: platinum, rhodium and palladium, which activate (catalyse) chemical reactions that reduce the concentrations of CO, NOx and unburned hydrocarbons. Because of these three functions, it is also known as "three way catalyst". Process efficiency exceeds 90 % when the engine works on an optimal air/fuel ratio. Operating conditions are monitored and controlled by the lambda probe

	Marmitta catalitica ossidante:

Marmitta in cui gli idrocarburi (hc) e l'ossido di carbonio, in presenza di ossigeno, vengono trasformati in acqua e anidride carbonica.
	

	Marmitta catalitica riducente:

Marmitta in cui gli ossidi di azoto vengono scomposti in ossigeno e azoto. La reazione chimica di base viene chiamata riduzione; essa diminuisce il grado di ossidazione o di valenza di un elemento per acquisto di elettroni di idrogeno.
	

	Marmitta catalitica trivalente: 

Marmitta in cui, oltre all'abbattimento degli idrocarburi e dell'ossido di carbonio (azione ossidante), anche gli ossidi di azoto vengono convertiti in azoto (azione riducente).
	

	Marketing locale della concessionaria
	Dealership marketing

	Massa
	Mass, body

	Maschi mobili forati
	Vented pin pulls

(pulls lightened out so that steam may travel through them)

	Maschiatura: 

In tecnologia meccanica, lavorazione per asportazione di truciolo effettuata mediante l'utensile maschio su un foro allo scopo di tagliarvi una filettatura
	Tapping: 

In mechanical technology, machining to remove shavings carried out with the screw tap on a hole to cut a thread into it

	Maschio
	Core pin

(hollow aluminum pin with closed ends that extends through the mold cavity either partially or all the way through, parallel to the action of the machine. When the mold halves separate, and the part is realeased, it slides off the core pin which remains fixed)

	Maschio (figure) mobile
	Core pull 

(portion of the mold that forms features in the molded pattern. It must be moved to eject the part from the cavity) 

(core pulls are essentially core pins, not parallel to machine action – draw – that are retracted by cylinders to allow the part to be ejected, unimpeded from the mold)

	Materia di insegnamento
	School subject; teaching subject

	Materia facoltativa

Materia opzionale
	Optional subject

	Materia obbligatoria
	Compulsory subject; mandatory subject; obligatory subject

	Materiale grezzo
	Raw material

	Materiali d'uso 
	Consumables

	Materiali di consumo
	Expendable  materials / materials not dranged

	Materiali refrattari
	Refractory materials

	Materozza (= serbatoio), montante:

Serbatoio di metallo che deve alimentare, dopo la colata,, uno o più punti caldi del getto che rischierebbero, nel corso della solidificazione di sviluppare effetti di ritiro
	Riser (feedhead) (= reservoir)

	Materozza, alimentatore
	Feedhead:

Reservoir of molten metal to feed the contraction of metal as it solidifies (found.)

	Matrice
	Talon

	Matrice MDCO NH
	M.D.C.O (Maintain, Defend, Capture, Observe)

	Maturare - accumularsi di interessi
	Accrue

	MBA o Mechanic Brake Assist:

Funziona in modo equivalente all'HBA, quando non è presente l'ESP. Aumenta la forza frenante nella frenata di panico.
	MBA (Mechanic Brake Assist):

This works the same way as the HBA in vehicles without ESP. It boosts the braking force in panic braking.

	M.A.V. Mandato A Vendere
	Proxy

	MBO 
	Management By (Sales) Objective

	MCP=Marg. contribuzione per prodotto
	VCM (Vehicle contribution margin)

	Meccanismo a cremaliera
	Wrack work

	Meccanismo di posizionamento nell’assemblaggio
	Pattern assembly placement mechanism

(system by which the pattern assembly is held and positioned during the investing operation)

	Meccanismo pignone
	Pinion mechanism

	Media didattici

Sussidi didattici
	Teaching aids

	Mediatore Transazionale : 

Significa la Euro Capital Structures Limited
	Transaction Arranger:

Means Euro Capital Structures Limited

	Medio ponderato
	Weighted average

	Membri 
	Partners

	Menu a cascata
	Drop-down menu

	Mercato del lavoro
	Labour market; job market (UK)

	Mercato: suddivisione, ripartizione, quota
	Market share

	Mescolanza dosata
	Mix

	Mestolo da fonderia
	Casting ladle

	Mestolo di colata:

Recipiente costruito in ghisa e verniciato con materiale che fa da isolante chimico, termico e da distaccante.Utilizzato per prelevare il metallo fuso dal forno e versarlo nel canale di colata. L’attrezzo è gestito dal PLC che regola secondo un ciclo i tempi di spostamento, di attesa e l’angolo di riempimento in funzione delle quantità di metallo necessaria a riempire il pezzo e i canali di colata
	Casting ladle

	Metalli pesanti:

Metalli con densità maggiore di 5. Tra questi: mercurio, cadmio, piombo, antimonio, selenio, vanadio, cromo esavalente. Sono immessi nell’ambiente sotto forma di ossidi o di solfuri, attraverso la combustione di carburanti e combustibili fossili. L'eliminazione delle benzine al piombo ha ridotto sensibilmente la quantità di piombo disperso in atmosfera. Fiat Auto svolge un rigoroso monitoraggio di queste sostanze, controllando anche tutti i componenti dei fornitori.
	Heavy metals:

Metals with a density of over 5. Among these we should mention: mercury, cadmium, lead, antimony, selenium, vanadium, hexavalent chrome. These metals are released into the environment as oxides or sulphides, from the combustion of fossil fuels. The amount of lead released into the atmosphere has been considerably reduced by the elimination of leaded petrol. Fiat Auto monitors these compounds regularly and closely, through checks extended to all components bought in.

	Metallizzare, coprire (od impregnare) di metallo (o di una sostanza metallica)

(g) Riportare metallo a spruzzo, metallizzare a spruzzo
	Metalize, metallize (metallization) 

(j) to spray melted and atomized metal on worn or undersized surfaces (mech.)

	Metallizzazione
	Compaction defect 

(see sand pack)

	Metallizzazione

(Lost Foam - Cofusione di sabbia e metallo su modelli in PSE non ben verniciati) 

(inglobamento di sabbia sulla superficie del getto)
	Sand pack or compaction defect

	Metano:

Il metano - o gas naturale - è il più semplice degli idrocarburi: formula chimica CH4. Grazie alla semplicità di composizione ed alle elevate qualità nell'impiego motoristico, il gas naturale è uno dei più interessanti combustibili alternativi oggi disponibili. Abbinato alle moderne tecnologie, può essere impiegato nella trazione per veicoli a minimo impatto ambientale, caratterizzati da emissioni inferiori ai più severi limiti oggi in vigore.
	Methane:

Methane - or natural gas - is the simplest hydrocarbon: its chemical formula is CH4. Thanks to its simple composition and high suitability for automotive applications, natural gas is one of the most interesting alternative fuels now available. Combined with modern technologies, it can be used to power environment-friendly vehicles, characterised by emission levels below the strictest limits currently in force.

	Metodo d’insegnamento

Metodo di impartire istruzioni
	Teaching method; method of instruction

	Metodo di realizzazione
	Working method

	Metodo PDCA
	PDCA (Plan Do Check Act) Method

	Metodologia
	Method / process / Methods (più raramente methodology)

	Metodologo
	Methodological expert

	Messa su strada 
	Pre-delivery inspection

	Messo a verbale 
	Report

	Mestiere
	Skill - métier; profession; trade; business

	Mestiere raro
	Rare occupation; specialized occupation; marginal occupation

	Mezzi 
	Facilities / tools

	M.F.S. (Mantenere, Fidelizzare, Sviluppare)
	M.R.D (Maintenance, Customer Retention, Development)

	M/L (Veicoli medi, leggeri)
	Medium/Light

	Microritiro:

Cavità di forma irregolare di dimensioni limitate concentrate particolarmente nelle zone a più lenta solidificazione
	Microshrinkage

	Microswitch:

Termine inglese per indicare un piccolo interruttore.
	

	Miglioramento
	Enhancement

	Migliorare l’offerta
	Improve the offer

	Minigonne laterali
	sideskirts

	Ministero del commercio
	Board of trade

	Minor costo d'esercizio (Iveco) 
	Lower cost of ownership (LCO)

	Minor / maggiore
	Reduced / decreased / increased

	Miscela (dosata)

Miscuglio (non dosato)
	Mixture (proportioned)

(not proportioned)

	Misfiring (dall'inglese = mancata accensione):

Indica la mancata accensione della miscela aria/benzina nella camera di scoppio. La benzina incombusta, presente nei gas di scarico, produce un eccessivo innalzamento della temperatura nel convertitore catalitico con irreparabile danneggiamento del medesimo e possibile rischio di incendio.
	Misfiring: 

This happens when the air/petrol mixture fails to ignite in the combustion chamber. The unburned petrol contained in the exhaust gases raises the temperature in the catalytic converter to the point that it can be irreparably damaged and may even catch fire.

	Miscela di sali scorificanti
	Fluxing salt mix

	Missione 
	Mission

	Misure 
	Actions

	Mix 
	Mix

	Mobilità aziendale
	Corporate mobility

	Mobilità professionale
	Occupational mobility

	Mobilità sostenibile:

Il diritto alla mobilità individuale deve conciliarsi oggi con intensi flussi della circolazione autoveicolare nelle aree a maggiore intensità di traffico e con le conseguenti implicazioni di carattere ambientale. Fiat Auto opera attivamente in questo campo, nella convinzione che spetti ai costruttori di automobili la responsabilità, da condividere con le istituzioni, di migliorare la qualità della vita nelle nostre città
	Sustainable mobility:

Individual mobility rights must be reconciled with today's intensive vehicle flows in congested traffic areas and their repercussions on the environment. Fiat Auto has been concentrating its efforts on this goal, in the belief that automotive manufactures should share with institutions the responsibility for improving the quality of life in our cities

	MOD = Manod. diretta 
	Productive Labour

	Modalità 
	Method

	Modellatore
	Pattern maker

	Modelli di fonderia
	Cast features:

Features of the part that are to be included in the tool. Includes holes, machine stock, zero draft surfaces, etc.

	Modelli di getto espadibili
	EPC Expendable Pattern Casting:

The process of pouring castings utilizing EPS patterns. The foam patterns are surrounded with unbonded sand and the foam vaporizes when the molten metal is poured, producing a casting identical to the original foam pattern

	Modello:

Copia in positivo del pezzo completa di sovrametalli e canali di colata
	Pattern

	Modello di acquisto
	Purchasing model

	Modello di polistirene
	Foam pattern:

Expandable polystyrene or similar material molded into exact form as desired casting. Replica of casting to be made

	Modello in polistirene
	EPS pattern:

Patterns made of expandable plastic beads are packed in unbonded sand and molten metal is poured into the patterns. The patterns are melted, vaporized, and ultimately replaced by the molten metal

	Modello di riferimento
	Master model

	Modi di risposta 
	Response modes

	Modi di risposta dell'acquirente
	Buyer response modes

	Modifica: 

Aggiungendo al bagno metallico fuso alcuni elementi quali sodio e stronzio si ottiene la modifica della forma del silicio della lega solida. Infatti il silicio non è miscibile nell’alluminio allo stato solido, ma si dispone spontaneamente durante la solidificazione in zone a forma di lamelle. Aggiungendo il sodio o lo stronzio queste zone di silicio diventano di forma sferica, migliorando le caratteristiche meccaniche della lega.Il sodio viene aggiunto nella siviera o nel forno diattesa insieme al modificante.
	Modification

	Modularità
	Modularity

	Modulo d'ordine riparazione
	Repair order form – job order form

	Modulo didattico

Unità didattica
	Learning module; modular course / teaching unit

	Modulo di registrazione
	Control sheet

	Modulo "stato d'uso" (veicolo)
	Appraisal form

	MOI = Manod. Indiretta
	Non-productive labour

	Molazza
	Mill

	Molazzatura:

È il cuore del ciclo di rigenerazione. In questa fase vengono reintegrati gli additivi consumati alla colata e ripristinato il corretto grado di umidificazione. Quasi tutte le caratteristiche della terra vegono influenzate dal grado di molazzatura, con l’aumentare di questo,  a parità di componenti, aumentano la permeabilità, la coesione a verde e la stivatura
	Mulling

	Molle a balestra semi ellittiche a doppia flessibilità
	Double flesibility semi-elliplicol leaf springs

	Momento verità
	Moments of truth

	Monofase
	Single / mono phase

	Monojetronic: 

Impianto di iniezione S.P.I. Bosch.
	Monojetronic: 

Bosch S.P.I. (single point injection).

	Monitoraggio apprendimento
	Learning check-point

	Montante centrale: 

È resistente agli urti laterali grazie ai rinforzi lungo tutto il suo sviluppo e nei punti di ancoraggio delle cinture di sicurezza e della serratura.
	Central upright:

Central pillar designed to withstand side crashes, thanks to the reinforcing bars running up it that also protect the seatbelt anchoring points and the area around the lock.

	Montante sul canale di colata
	Shrink bob

(in some clusters, shrink bobs are added to the gating or pattern to modify the metal solidification pattern. Shrink bobs are areas of thick cross section in the gating which keep local areas of the casting hot so that the volumetric shrinkage of metal which occurs when it is cooled from a liquid to a solid will not produce voids in the casting. The increased section of the shrink bobs maintain a reservoir of hot molten metal to feed the metal shrinkage)

	Monte crediti (bilancio)
	Debtors (total credits)

	Moody’s: Significa la Moody’s Investors Service Inc.
	Moody's: 

Means Moody's Investors Service Inc.

	Mora
	Default

	M.O.S. 
	Minimum Operating Standard

	Mpa
	Mpa = Pressure measurement unit, which expresses the ratio between a force and a surface.

	M.P.I. (Multi Point Injection): 

Iniezione elettronica con un iniettore per ogni cilindro
	M.P.I. (Multi Point Injection):

Electronic injection with one injector per cylinder

	MPV (Multi Purpose Vehicle): 
Vettura multifunzione, in cui lo spazio e le dotazioni interne sono progettati per facilitare attività molto diversificate di lavoro e di tempo libero
	MPV (Multi Purpose Vehicle):
Multi-function vehicle in which the internal space and equipment are designed to facilitate a wide range of work and recreational activities

	Mossa giusta
	Right move

	Motivazione d’acquisto
	Buying Motive

	Motivato
	Committed

	Motivi di soddisfazione del cliente
	Reasons why of customer satisfaction

	Motivo d’acquisto:
Nella ricerche di mercato, ciò che ha spinto il cliente alla decisione d’acquisto
	Reasons for buying:

In market surveys, what makes the customer decide to buy

	Motivo di insoddisfazione:
Nella ricerche di mercato, ciò che ha deluso il cliente dopo avere effettuato l’acquisto e lo spingerà a non ricomprare
	Reason for dissatisfaction:

In market surveys, what disappointed the customer after buying and will lead him not to buy again

	Motivo di soddisfazione:
Nelle ricerche di mercato, ciò che è stato apprezzato dal cliente prima dell’acquisto e confermato dopo l’acquisto
	Reasons for satisfaction:

In market surveys, what the customer appreciated before buying and confirmed after buying

	Motrice + rimorchio 
	Full trailer

	Motronic: 

Impianto integrato di accensione/iniezione M.P.I. dotato di centralina elettronica ad elevata velocità di calcolo con ampia disponibilità di memoria e mappatura molto estesa. Riesce a garantire un'accurata gestione delle fasi di funzionamento più critiche del motore (rientro da cut off, manovre di tiro e rilascio, riscaldamento, inserimento di carichi elettrici e meccanici con motore al minimo ecc.).
	Motronic: 

Integrated ignition/M.P.I. injection system equipped with a high processing capacity ECU and plenty of memory. It ensures the accurate management of the engine's most critical operating stages.

	Movimentazione (gest.) materiali 
	Materials handling

	Mozzi ruota
	Wheel hub

	M.R.S. (Mantenimento, Riequilibrio, Sviluppo)
	M.B.S. (Maintenance, Balance, Development)

	MPV o Multi Purpose Vehicle:

Vettura multifunzione, in cui lo spazio e le dotazioni interne sono progettati per facilitare attività molto diversificate di lavoro e di tempo libero.
	MPV (Multi Purpose Vehicle):

A vehicle designed primarily for families, in which the large interior space and contents have been designed with versatility and practicality in mind (e.g. Multipla and Ulysse).

	MP3 (Mpeg Layer 3):

File in un formato audio digitale molto compresso che sfruttano uno specifico algoritmo, mantenendo inalterata la qualità del suono. Gli MP3 possono essere scaricati da Internet e salvati su CD-rom. Si ascoltano con appositi lettori.
	MP3:

Files in a highly compressed digital audio format. MP3 tracks can be downloaded from the Internet and saved on a CD-ROM. They can only be played on special MP3 players (sometimes part of the Connect system).

	MSR o Motor Schlepp Moment Regelung:

Dispositivo complementare dell'ASR. Nelle improvvise scalate di marcia evita il blocco delle ruote motrici provocato da un eccesso di freno motore, aprendo la farfalla e ridando coppia.
	MSR (Motor Schlepp Regulung):

This prevents lock-up of the drive wheels when the driver changes down too quickly from very high revs.

	M.T.T. = Massa Totale a Terra (Iveco)
	Gross Vehicle Weight (GVW)

	Muffola (di forno)
	Muffle

	Muletto
	High low truck

	Multi marca – multimarchismo
	Multi-brand branding

	Multi motorizzazione 
	Multi-car owner

	MULTIPOINT:

Impianto di alimentazione che prevede un iniettore per cilindro.
	

	Mutuatario / richiedente il prestito
	Borrower

	Mutuatario:

Significa, per quanto riguarda ogni Debitore, una persona che abbia stipulato un Contratto di Prestito come mutuatario (finanziato) in tal senso o qualsiasi successore ad esso ed il termine Mutuatari dovrà essere interpretato di conseguenza
	Borrower:

Means in relation to each Receivable, a person who has entered into a Loan Agreement as a

borrower (finanziato) thereunder or any successor thereto and Borrowers shall be construed accordingly

	Mutui 
	Loans (prestito ipotecario) / mortgages


N

	N.A.V.
	No Added Value

	Navigatore:

Sistema di supporto per scelta e pianificazione dei percorsi stradali. La mappa e la relativa posizione del veicolo sono visualizzati su un monitor a bordo dell'autoveicolo
	Navigator:

A system that helps drivers choose and plan out their route. A map with the vehicle's position is displayed on a monitor aboard the vehicle

	N-CAP o prova di crash (urto frontale contro barriera deformabile a 64 km/h, disassato al 40%) ideata da associazioni di consumatori e più severa delle norme ufficiali
	

	NCBS (New Car Buyers Survey):
Ricerca di mercato internazionale commissionata dalle principali Case automobilistiche. Interroga un vasto campione di acquirenti di auto nuove sui loro motivi di acquisto, di soddisfazione e di insoddisfazione
	NCBS (New Car Buyers Survey):
International market survey commissioned by the main auto-makers. It questions a broad sample of new car buyers regarding their reasons for buying, reasons of satisfaction and dissatisfaction

	Nebbia d’olio

(quantità di liquido utilizzato come lubrificante)
	Mist oil (lubrication) (mech.)

	Nebulizzazioni
	Spray jets (noozles):

Used in the water manifold to atomize water and sprays in a cone shaped pattern

	NEDC:

New European Drive Cycle. Ciclo di guida europeo per il rilievo delle emissioni e dei consumi. Il veicolo percorre, su banco rulli, un ciclo UDC (Urban Drive Cycle) di circa 4 km con partenza a freddo; segue un ciclo EUDC (Extra-urban drive cycle) di circa 7 km.
	NEDC:

New European Drive Cycle. European drive cycle for the measurement of emissions and fuel consumption. On a roller bench, the vehicle completes a 4 km UDC (Urban Drive Cycle) with cold starting, followed by a 7 km EUDC (Extra-urban drive cycle).

	Negoziazioni
	Deal

	Nella misura in cui
	Insofar

	Neo-venditori
	Entry o newly hired salesperson

	Netto delle tasse 
	After taxes

	NEW HOLLAND
	

	Importatori di gru  montate su camion
	Lorry Cranes  importers

	Trattamenti meccanici
	Mechanical Handling

	Impianti di essicazione
	drying installations

	Sistemi anti-incendio e di sicurezza nei cantieri
	Fire and Site Security systems

	Mietitrebbia
	Combine Harvester

	Raccoglitrice foraggi automotrice
	Forage Harvesters

	Minipala caricatrice
	Minipala caricatrice

	Nichel
	Nickel

	NIT (Nodo Info-Telematico)
	Info-telematic Node

	Nitrurazione trattamento termico che ha uno scopo analogo a quello della cementazione
	Nitriding

	Noleggio :
	Rent a car

	Noleggio a lungo termine
	Contract hire

	Noleggio a lungo termine:

Il cliente sceglie ed utilizza i veicoli, che vengono acquistati e gestiti da una società specializzata, in cambio di un canone, solitamente mensile. I mezzi sono intestati al noleggiatore e non sono riscattabili.
	Long-Term Hire:

The customer selects and uses the vehicles, which are purchased and managed by a specialized company, in exchange for a fee, usually payable on a monthly basis. The vehicles are registered in the hire’s name and cannot be bought off

	Nomina
	Reputation

	Non allineamento
	Nonalignment

	Non è corretto
	Wrong

	Non vincolato 
	Unencumbered

	Normalizzare
	Standard(ize)

	Normalizzazione:

Trattamento che ha lo scopo di fissare nel materiale una grana fine ed omogenea, di distruggere le tensioni di fucinatura, di rigenerare il materiale surriscaldato e di migliorare la tenacità dello stesso
	Normalization

	Nota del venditore 
	Seller's note

	Notifica
	Notice

Npa (noise path analysis),

	Notifica di Esecuzione Obbligata da parte dell’Emittente:

Significa una notifica inoltrata dall’Amministratore delle Obbligazioni all’Emittente in conformità con la Clausola 9 di Classe A e/o la Clausola 9(b) di Classe M, in entrambi i casi dichiarando le Obbligazioni della rispettiva classe o classi in scadenza e rimborsabili a seguito del verificarsi di un’Eventualità di Insolvenza oppure, se le Obbligazioni devono essere riscattate nella loro totalità, una notifica inoltrata dall’Amministratore delle Garanzie in base alla Clausola 9.3 del Contratto di Garanzia fra Creditori in cui si dichiara che la garanzia costituita dal Contratto di Garanzia fra Creditori e/o la garanzia costituita dal Contratto di Cessione sia diventata di esecuzione obbligata
	Issuer Enforcement Notice:

Means a notice served by the Note Trustee on the Issuer pursuant to Class A Condition 9 and/or ClassMCondition 9(b) in either case declaring the Notes of the relevant class or classes to be due and repayable following the occurrence of an Event of Default or, if the Notes shall have been redeemed in full, a notice given by the Security Trustee under Clause 9.3 of the Security and Intercreditor Agreement declaring that the security constituted by the Security and Intercreditor Agreement and/or the security constituted by the Assignment Agreement has become enforceable



	NOx (ossidi di azoto):

Esistono diverse specie chimiche di ossidi di azoto. Dal punto di vista dell'inquinamento atmosferico: ossido di azoto (NO) e biossido di azoto (NO2). Il biossido di azoto è molto solubile in acqua e dopo inalazione viene assorbito lungo l'albero tracheobronchiale, provocando effetti irritativi sull'apparato respiratorio. Alle normali temperature dell'aria ossigeno e azoto reagiscono pochissimo tra loro. Solo durante le reazioni di combustione (oltre i 1100°C), si ha una rapida produzione di tali sostanze. Gli NOx presenti nell'aria derivano sia da fonti naturali sia antropiche. Le prime sono rappresentate dall'attività batterica sui composti dell'azoto e, in misura minore, dall'attività vulcanica e dai fulmini. Le fonti antropiche sono: reazioni di combustione dei combustibili fossili (centrali termoelettriche, riscaldamenti domestici, veicoli con motori a combustione interna), industria dell' acido nitrico o dei fertilizzanti, processi di saldatura e uso di esplosivi. Le sorgenti antropiche sono generalmente circoscritte a determinate aree dove può pertanto verificarsi un rilevante accumulo di NOx. La marmitta catalitica risulta molto efficace anche nell'abbattimento di queste sostanze.
	NOx (nitrogen oxides):

There are several varieties of nitrogen oxides. From the viewpoint of atmospheric pollution, the ones of interest are nitrogen oxide (NO) and nitrogen dioxide (NO2). Nitrogen dioxide is highly soluble in water and, upon being inhaled, is absorbed through the walls of the windpipe and penetrates into the bronchi, irritating the airways. At the normal temperature of air, oxygen and nitrogen interact but scarcely with one another. Only during combustion reactions (at a temperature of over 1100°C), these substances are produced quickly. The NOx present in the air comes from both natural and anthropic sources. The former include bacterial activities on nitrogen compounds and, to a lesser extent, volcanic activity and lightning. Anthropic sources include: fossil fuel combustion reactions (thermal power plants, household heating systems, i.c. engined vehicles), nitric acid and fertiliser production processes, welding processes, the use of explosives. Anthropic sources are generally limited to specific areas, where huge quantities of NOx may build up. These substances are drastically reduced by the catalytic muffler.

	NPA (Noise Path Analysis):
Metodo di analisi delle vibrazioni e dei rumori che permette di risalire fino alla loro origine in modo da eliminarli sul nascere o neutralizzarli prima che si trasmettano all’abitacolo
	NPA (Noise Path Analysis):
Method of vibration and noise analysis that makes it possible to trace the origin of these so as to eliminate them at source or to neutralize them before they reach the cabin

	Numero del Periodo di Calcolo:

Significa, in concomitanza con ogni Data di Calcolo, il numero di Periodi di Calcolo che si sono verificati fino (comprendendolo) al Periodo di Calcolo precedente tale Data di Calcolo
	Calculation Period Number: 

Means, as at any Calculation Date, the number of Calculation Periods which have occurred up to (and including) the Calculation Period preceding such Calculation Date

	Numero legale 
	Quorum

	Nuovo 
	New vehicles department

	Nuovo daily
	New daily


O

	O3 (Ozono):

Molecola triatomica dell'ossigeno O3 (la più diffusa configurazione naturale è quella biatomica O2). Si forma dall'ossigeno per azione di scariche elettriche durante i temporali o per effetto dei raggi ultravioletti provenienti dal Sole. Quest'ultimo processo avviene nella stratosfera, ove, per fotodissociazione l'ossigeno molecolare è scisso in ossigeno monoatomico altamente reattivo, che reagisce con ossigeno molecolare, formando ozono. L'ozono, colpito da radiazioni U.V., si dissocia in ossigeno atomico e molecolare e poi si riforma rapidamente, pronto ad assorbire altra luce. Questa catena di reazioni consente l'assorbimento della maggior parte della radiazione ultravioletta solare, impedendole di raggiungere la superficie terrestre. Ciò che viene definito fenomeno del "buco d'ozono" in realtà è una diminuzione stagionale dell'ozono totale in Antartide all'inizio della primavera. Il fenomeno è causato da una serie di contaminanti, tra cui soprattutto idrocarburi alogenati (clorofluorocarburi - CFC):  immessi dall'uomo nella troposfera (refrigeranti, solventi o propellenti in bombolette spray), giunti nella stratosfera fungono da catalizzatori della distruzione di una molecola di ozono, formandone due di ossigeno.
	O3 (Ozone):

Triatomic oxygen molecule O3 (the commonest configuration being the diatomic molecule, O2). It is formed from oxygen through the action of electric discharge during storms or under the effect of UV radiation emitted by the sun. The latter process takes place in the stratosphere, where, through photo-dissociation, molecular oxygen is split into highly reactive monatomic oxygen which reacts with molecular oxygen forming ozone. Upon being hit by UV rays, ozone splits into atomic and molecular oxygen and then combines again, and is ready to absorb more light. This chain of reactions absorbs most of the UV radiation and prevents it from reaching the surface of the earth. The phenomenon, commonly referred to as "ozone layer depletion" is a seasonal decrease in the quantity of ozone over the Antarctic Circle in early spring, which is caused by a number of contaminants (especially halogenated hydrocarbons (ChloroFluoroCarbons - CFC)). These contaminants, upon being released from refrigerants, solvents or spray can propellants reach the stratosphere and serve as catalysers in the breakdown of an ozone molecule into two oxygen molecules.

	Obbligazione 
	Bonds 

	Obbligazione Permanente Complessiva di Classe A:

Significa l’obbligazione permanente complessiva al portatore che deve essere emessa in merito alle Obbligazioni di Classe A da parte dell’Emittente in conformità con la Clausola 3 della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria e, nello specifico, il modulo contenuto nella Parte B del Primo Prospetto della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria
	Class A Permanent Global Note:

Means the permanent global note in bearer form to be issued in respect of the Class A Notes by the Issuer pursuant to Clause 3 of the Trust Deed and substantially in the form set out in Part B of the First Schedule to the Trust Deed

	Obbligazione Permanente Complessiva di Classe M:

Significa l’obbligazione al poartatore permanente complessiva che deve essere emessa in merito alle Obbligazioni di Classe M da parte dell’Emittente in conformità con la Clausola 3 della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria e, nello specifico, il modulo contenuto nella Parte D del Primo Prospetto della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria
	Class M Permanent Global Note:

Means the permanent global note in bearer form to be issued in respect of the Class M Notes by the Issuer pursuant to Clause 3 of the Trust Deed and substantially in the form set forth in Part D of the First Schedule to the Trust Deed

	Obbligazione Temporanea Complessiva di Classe A:

Significa l’obbligazione al portatore temporanea complessiva da emettersi in merito alle Obbligazioni di Classe A da parte dell’Emittente in conformità con la Clausola 3 della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria e, nello specifico, il modulo contenuto nella Parte A del Primo Prospetto della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria
	Class A Temporary Global Note:

Means the temporary global note in bearer form to be issued in respect of the Class A Notes by the Issuer pursuant to Clause 3 of the Trust Deed and substantially in the form set out in Part A of the First Schedule to the Trust Deed

	Obbligazione Temporanea Complessiva di Classe M: 

Significa l’obbligazione temporanea complessiva al portatore da emettersi in merito alle Obbligazioni di Classe M da parte dell’Emittente in conformità con la Clausola 3 della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria e, nello specifico, il modulo contenuto nella Parte C del Primo Prospetto della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria
	Class M Temporary Global Note:

Means the temporary global note in bearer form to be issued in respect of the Class M Notes by the Issuer pursuant to Clause 3 of the Trust Deed and substantially in the form set forth in Part C of the First Schedule to the Trust Deed

	Obbligazioni (prestito obbligazionario)
	Debeture loan

	Obbligazioni:

Significa le Obbligazioni di Classe A e le Obbligazioni di Classe M, o una qualsiasi delle stesse
	Notes:

Means the Class A Notes and the Class M Notes, or any of them

	Obbligazioni a rendimento variabile
	Variable return notes

	Obbligazioni a tasso variabile
	Floating rate notes

	Obbligazioni Complessive:

Significa le Obbligazioni Complessive di Classe A e le Obbligazioni Complessive di Classe M
	Global Notes:

Means the Class A Global Notes and the Class M Global Notes;



	Obbligazioni Complessive di Classe A: Significa l’Obbligazione Temporanea Complessiva di Classe A e l’Obbligazione Permanente Complessiva di Classe A
	Class A Global Notes:

Means the Class A Temporary Global Note and the Class A Permanent Global Note

	Obbligazioni Complessive di Classe M:

Significa l’Obbligazione Temporanea Complessiva di Classe M e l’Obbligazione Permanente Complessiva di Classe M
	Class M Global Notes:

Means the Class M Temporary Global Note and the Class M Permanent Global Note

	Obbligazioni Definitive:

Significa le Obbligazioni Definitive di Classe A e le Obbligazioni Definitive di Classe M
	Definitive Notes:

Means the Class A Definitive Notes and the Class M Definitive Notes

	Obbligazioni Definitive di Classe A:

Significa le obbligazioni definitive al portatore che devono essere emesse in merito alle Obbligazioni di Classe A in conformità con la Clausola 3 della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria e, nello specifico, il modulo contenuto nella Parte A del Secondo Prospetto della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria
	Class A Definitive Notes:

Means the definitive notes in bearer form to be issued in respect of the Class A Notes pursuant to Clause 3 of the Trust Deed and substantially in the form set out in Part A of the Second Schedule of the Trust Deed

	Obbligazioni Definitive di Classe M:

Significa le obbligazioni al portatore in forma definitiva che devono essere emesse in merito alle Obbligazioni di Classe M in conformità con la Clausola 3 della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria e, nello specifico, il modulo contenuto nella Parte E del Secondo Prospetto della Scrittura di Amministrazione Fiduciaria
	Class M Definitive Notes:

Means the definitive notes in bearer form to be issued in respect of the Class M Notes pursuant to Clause 3 of the Trust Deed and substantially in the form set forth in Part E of the Second Schedule of the Trust Deed

	Obbligazioni di Classe A:

Significa le Obbligazioni di Classe A a Tasso Variabile Supportate da Attivo in scadenza nel 2008 per un importo di 965.000.000 Euro
	Class A Notes:

Means the Euro 965,000,000 Class A Asset Backed Floating Rate Notes due 2008

	Obbligazioni di Classe M:

Significa le Obbligazioni di Classe M a Rendimento Variabile Supportate da Attivo in scadenza nel 2009 per un importo di 119.557.932 Euro
	Class M Notes:

Means the Euro 119,557,932 Class M Asset Backed Variable Return Notes due 2009

	Obbligazioni garantite
	Debenture

	Obbligazioni nominative
	Debenture stock

	Obbligazioni Complessive Permanenti significa l’Obbligazione Complessiva Permanente di Classe A e l’Obbligazione Complessiva Permanente di Classe M e Obbligazione Complessiva Permanente significa una qualsiasi delle stesse
	Permanent Global Notes means the Class A Permanent Global Note and the Class M Permanent Global

Note and Permanent Global Note means either of them;

	Obbligazioni Temporanee Complessive: Significa l’Obbligazione Temporanea Complessiva di Classe A e l’Obbligazione Temporanea Complessiva di Classe M e Obbligazione Temporanea Complessiva significa una qualsiasi delle stesse
	Temporary Global Notes:

Means the Class A Temporary Global Note and the Class M Temporary Global Note and Temporary Global Note means either of them

	Obblighi di Liquidità:

Significa il totale complessivo di tutti gli importi dovuti o di cui è debitore l’Emittente nei confronti del Fornitore della Liquidità in base allo Schema di Finanziamento della Liquidità per quanto riguarda il rimborso del Prestito di Riserva della Liquidità, il pagamento degli interessi in tal senso e tutti gli altri costi e spese in merito ad esso (ma escludendo, a scanso di dubbi, qualsiasi importo in quel momento dovuto o di cui sia debitore per quanto riguarda il Prestito Ridotto di Classe A, gli interessi in tal senso e tutti gli altri costi e spese in merito ad esso) ed al Contratto di Garanzia fra Creditori correlato
	Liquidity Obligations:

Means the aggregate of all amounts for the time being due or owing by the Issuer to the Liquidity Provider under the Liquidity Facility in respect of the repayment of the Liquidity Reserve Loan, the payment of interest thereon and any other costs and expenses relating thereto (but excluding for the avoidance of doubt any amount for the time being due or owing in respect of the Class A Shortfall Loan, interest thereon or any other costs and expenses relating thereto) and the Security and Intercreditor Agreement in relation thereto



	Obbligo scolastico

Istruzione obbligatoria
	Compulsory education; statutory education

	Obiettivo 
	Objective, target

	Obiettivo didattico

Obiettivo formativo
	Learning objective; teaching objective

	Obiettivo di formazione
	Training objective; training target; course objective (UK)

	Occupazione semi-qualificata
	Semi-skilled occupation

	OEM – primimpiantista
OEM
	ORIGINAL EQUIPMENT MANUFACTURER

	O.F. / R.O. Oneri finanziari/Risultato operativo
	INTEREST PAID/OPERATING PROFIT

	Offerta:

Significa ogni lettera, nello specifico nel formato contenuto nell’Allegato 4 del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori, in conformità con il quale la Fiat SAVA S.p.A. offre di vendere all’Emittente un Fondo in conformità con le disposizioni dell’Articolo 4 del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori
	Offer:

Means each letter, substantially in the format contained in Exhibit 4 to the Master Receivables Purchase Agreement, pursuant to which Fiat Sava S.p.A. offers to sell to the Issuer a Pool pursuant to the provisions of Article 4 of the Master Receivables Purchase Agreement

	Offerta convincente
	Good offer

	Offerta educativa

Offerta di istruzione
	Education provision

	Offerta integrata
	Integrated offer

	Offerta mirata e di valore per il Cliente Azienda
	Offer tailored to the Business User needs

	Offerta personalizzata
	Customized offer

	Officina
	Workshop department

	Oltre a ciò
	Thereto

	Omaggi 
	Presents / bonus

	Onere
	Encumbrance

	Onere finanziario (bilancio)
	Interest cost

	Oneri (bilancio)
	Charges

	Oneri / proventi extra gestione 
	Not operating items

	Oneri / proventi finanziari 
	Interests / payable / receivable

	Oneri ipotecari
	Charges

	Onorario
	Fee

	Onorario d’Assistenza:

Significa gli onorari pagabili annualmente in concomitanza con la Data di Pagamento che va a cadere ad Aprile di ogni anno da parte dell’Emittente al Fornitore d’Assistenza in conformità con l’Allegato 9 del Contratto di Assistenza
	Servicing Fee:

Means the fees payable annually on the Payment Date falling in April of each year by the Issuer to the Servicer pursuant to Exhibit 9 of the Servicing Agreement

	Onorario d’Incasso:

Significa l’onorario annuale pagabile dall’Emittente al Fornitore d’Assistenza in conformità con il Contratto di Assistenza per la fornitura da parte del Fornitore d’Assistenza dell’assistenza offerta in base al Contratto di Assistenza, tranne le Procedure di Gestione del Recupero
	Collection Fee:

Means the annual fee payable by the Issuer to the Servicer pursuant to the Servicing Agreement for the provision by the Servicer of the services provided for under the Servicing Agreement other than the Recovery Management Procedures

	Onorario di Gestione:

Significa un onorario annuale caricato sull’Emittente sul Portafoglio per la gestione in corso dell’Emittente per un importo annuo equivalente a quello inferiore tra: (a) i costi annuali relativi al mantenimento dei relativi conti, le imposte ed i costi di conformità della società, le retribuzioni pagabili ai direttori ed ai revisori dei conti statutari in abbinamento ad altri costi relativi all’entità legale e tutti i costi e le spese citati in precedenza con un incremento del 5 per cento, oppure (b) 300.000 Euro
	Management  Fee:

Means an annual fee charged by the Issuer to the Portfolio for the ongoing management of the Issuer for an amount per annum equal to the lesser of: (a) the annual costs relating to the keeping of its accounts, tax and corporate compliancecosts, remuneration payable to directors and statutory auditors together with other costs pertaining to the legal entity and all of the above mentioned costs and expenses increased by 5 per cent. or (b) Euro 300,000

	Onorario di Recupero:

Significa l’onorario annuale pagabile dall’Emittente al Fornitore d’Assistenza in conformità con il Contratto di Assistenza per l’attuazione da parte del Fornitore d’Assistenza delle Procedure di Gestione del Recupero
	Recovery Fee:

Means the annual fee payable by the Issuer to the Servicer pursuant to the Servicing Agreement for the provision by the Servicer of the Recovery Management Procedures

	Onorario sugli Incassi
	Collection Fee

	Operaio
	Wage-earner

Manual worker; blue-collar worker; worker

	Operaio non qualificato

Manovale
	Unskilled worker; labourer

	Operaio qualificato
	Semi-skilled worker; operator; operative

	Operaio specializzato
	Skilled worker

	Operatori economici (non aziende)
	Business users

	Optionals abitacolo 
	Cab extras (accessories) / options

	Optionals carrozzeria 
	Body extras (accessories) / options

	Optionals telaio 
	Chassis extras (accessories) / options

	O.O.A.A. Officine Autorizzate
	Bodyshops (Authorised Workshops)

	Orario prolungato
	Work at overtime

	Ordinanza d’esame

Modalità d’esame

Regolamento di esame
	Examination regulations

	Ordini di Pagamento:

Significa il flusso di dati e gli ordini di conferma computerizzati che dovranno essere mandati dalla Fiat SAVA S.p.A. alle Banche dei Mutuatari in merito alle Rate pagabili dai Mutuatari tramite R.I.D. o R.I.B.A.
	Payment Order:

Means the computerised flow of data and confirming orders to be sent by Fiat SAVA S.p.A. to the Borrowers' Banks in relation to the Instalments payable by Borrowers by means of R.I.D. or R.I.B.A.

	Ore di attività
	Working hour

	Ore prodotte
	Production hours

	Ore di presenza, ore in servizio = dedicate 
	Attendance hours / attended hours

	Ore non produttive 
	Non productive hour

	Organico 
	Staff

	Organigramma aziendale
	Organization chart of the company

	Organizz. Commerciale 
	Sales network

	Organizzati
	Points of purchase people (P.O.P.)

	Organizzazione, sistemazione, situazione, disposizione
	Set-up

	Organo di controllo
	Regulator

	Orientamento
	Guideline, guidance

	Orientamento al cliente
	Customer focus

	Orientamento professionale
	Vocational guidance

	Orientamento scolastico
	Educational counselling

Educational guidance

	Ossidare
	Oxidize

	Ossidazione
	Oxidation

	Ossido d'azoto:

Famiglia di composti gassosi che si producono in tutti i processi di combustione; tossici, provocavano disturbi cronici all'apparato respiratorio e contribuiscono alla formazione dello smog fotochimico.
	Nitrogen oxides:

A family of gaseous compounds produced in all combustion processes.

	Ossido di carbonio:

Gas inodore, incolore, velenosissimo, che si produce nella combustione incompleta del carbonio e dei suoi composti.
	

	Ottenere consenso 
	Getting to yes

	Ottenere i requisiti
	Become eligible

	Ottenere riordini 
	Repeat business

	Ottenere segnalazioni 
	Referrals

	Ottica 
	Point of wiew

	Over Boost (dall'inglese = sovraspinta):

Dispositivo che agisce sulla valvola Waste-Gate permettendo di innalzare per un breve periodo la pressione di sovralimentazione in un motore turbo. Viene inserito spingendo a fondo il pedale dell'acceleratore e solitamente è temporizzato per pochi secondi.
	Overboost:

Device working on the waste-gate valve to increase boost pressure in turbocharged engines for a short period of time. It is activated by pressing the accelerator pedal all the way down.


P

	Padiglione (IVECO)
	Roof

	PAG
	PAG: Numerical Control three-dimensional robot. It is used for dimensional and form control of items. The measurement programme must be set on the basis of the needs of controls and the type of item to be measured. The item during measurement is positioned on a support fixed to a rotating table. Measurement is then carried out using electronic feeler points and the result is given in tables that indicate nominal values, prescribed tolerances, real values, divergences and trends.

	Pastiglie freni
	Brake pads

	Pacchetti azionari
	Holdings

	Padroncino 
	Truck operator / owner driver

	Pagare anticipatamente
	Prepay (to)

	Pagherò canbiario 
	Promissory note

	Paletta, “pallet”
	Pallet

(for warehouse racks and speedy transportation in a factory by fork trucks)

	Palettizzazione
	Palletizing,  palletization:

Shop system of internal transp.: as by fork trucks

	Pallet
	Pallet: 

Container with supports for positioning pieces

	PALMARE
	Pocket-PC

	Panotto, lingotto
	Ingot

	Paraginocchia:

Si tratta di un guscio metallico ricoperto di materiale schiumato, collocato sotto la copertura inferiore del piantone dello sterzo, a protezione del ginocchio del guidatore in caso d'urto.
	Knee padding:

Metal shield covered with foam and situated under the screen covering the bottom part of the steering column. Protects the driver's knees in the event of a crash.

	Parametro 
	Benchmark

	Paraurti
	Bumper

	Partecipanti di tier 2
	Tier 2 participants

	Parti in causa
	Parts hereto

	Particella
	Particle

	Particelle Sospese Totali (PST) e Pm 10:

Insieme di sostanze organiche ed inorganiche, rappresentate da tutto il materiale non gassoso in sospensione nell'aria, la cui origine può essere naturale (vulcani, polvere dalla terra ) o antropica. Nel particolato sono presenti - oltre al carbonio - metalli di varia natura (piombo, arsenico, cadmio, nichel, mercurio ), nitrati e solfati.

Il rischio sanitario determinato dalla polveri è strettamente legato alle dimensioni delle particelle, che possono penetrare e depositarsi a vari livelli dell'apparato respiratorio. Particolare importanza assumono la frazione di polveri denominate PM10 (diametro inferiore a 10 micron) che possono raggiungere anche gli alveoli polmonari. Le principali fonti di inquinamento sono rappresentate da centrali termiche, processi industriali, traffico veicolare, riscaldamento domestico, inceneritori, ecc. (Vedi: filtro del particolato)
	Total Suspended Particles (TSP) and Pm 10:

All the organic and inorganic substances in non gaseous form suspended in the air, whose origin can be either natural (volcanoes, dust) or anthropic. In addition to carbon, particulate contains various metals (lead, arsenic, cadmium, nickel, mercury), nitrates and sulphates.

The risk to man's health determined by particulate is closely correlated with the size of the particles which may penetrate and settle in the respiratory apparatus at a greater or lesser depth. Special importance is attached to the fraction of particles referred to as PM10 (with a diameter < 10 microns), that can reach the pulmonary alveoli. The main sources of these contaminants are: thermal power plants, manufacturing processes, vehicle traffic, household heating plants, incinerators, etc. (See: Particulate filter)

	Particolato:

È l'insieme delle particelle solide e liquide emesse dallo scarico dei motori a combustione interna. Il fenomeno è specialmente presente nei diesel, dove una porzione di particolato è chiaramente avvertibile sotto forma di fumo nero. Si tratta soprattutto di particelle di nerofumo e idrocarburi incombusti o parzialmente incombusti, in genere con diametro di pochi millesimi di millimetro.
	Particulate:

Solid and liquid particles emitted from the exhaust pipe. This is most appreciable in diesel engined vehicles, where a portion of the particulate can be clearly perceived as black smoke. It is chiefly made up of soot and unburned, or partly unburned, hydrocarbon particles.

	Paesi di sbocco
	Customer countries

	Parco circolante / veicoli 
	Running park

	Parco macchine 
	Fleet

	Pari passo
	Pari passo

	Partecipante (al seminario, corso)
	Participant / trainee / target audience

	Partecipazione / percentuali
	Interest

	Partecipazione maggioritaria
	Controlling interest

	Partecipazioni 
	Holding

	Passa parola
	Voice to voice

	Passaggio sci
	Ski tunnel

	Passaruote
	Wheelarch  (wheelbase box)

	Passività
	Liabilities

	Passività a breve (bilancio)
	Short term liabilities

	Passività a breve termine (bilancio)
	Current liabilities

	Passività a m/l termine (bilancio)
	Long term liabilities

	altre passività a m/l  termine 
	other long term liabilities

	Passività correnti (bilancio)
	Current liabilities

	Passività correnti (altre) 
	Other current liabilities

	Passività di vendita (bilancio)
	Sales fit

	Passo (auto)
	Wheelbase

	Passo:

È la distanza fra l'assale anteriore e quello posteriore, rilevata dal centro delle ruote poste sullo stesso lato.

Passo:

Distanza che intercorre tra la mezzeria della ruota anteriore e la mezzeria della ruota posteriore. Espressa in mm. Il passo può risultare diverso tra la parte sinistra e la parte destra del veicolo.
	Wheelbase:

Distance between the front and rear axle, measured from the centre of the wheel hubs.

Wheelbase:

Distance between the centre of the front and rear wheels. Expressed in millimetres.

	Patto chiaro assistenzale
	Service menu

	Patrimonializzazione
	Capitalization

	Patrimonializzazione
	Registration / filing / storing

	Patrimonio 
	Worth / estate

	P.C.
	Piaggio Center

	P/C Pesante Commerc. (veicoli)
	Heavy duty

	PCF, libbre per piede cubo
	PCF, Pounds/Cubic Foot

(pounds per cubic foot) (meas.)

	PDC (modello) 

Percezione, Dialogo Interiore, Comportamento
	PDB

	PDI (controllo pre-consegna)
	Predelivery Inspection

	P.D.V. Punti Di Vendita
	Points Of Purchase - P.O.P.

	PGP = Promo Gamma Prodotto
	

	Riferito a persone
	Points of purchase people

	Pedaliere sportivo
	Sporting type pedal block

	Pedana di calpestio (cabine camion)
	floorboard (cabs)

	Pegno / garanzia / fideiussione
	Pledge

	Pel
	Pel: 

Control of the presence of elements in the machining transfer

	Pelle (strato esterno di copertura)
	Skin

	Pellicola :

Pellicola di strato sottile che separa due fronti di metallo collocato generalmente nelle zone più lontane degli attacchi di colata, in vicinanza della superficie di incollaggio e dove si presentano dei repentini cambi di sezione
	Cold fold

	Pendente
	Outstanding

	Pennarelli
	Coloured magic markers

	Pentano
	Pentane

	Per conto di / a nome di/ a favore di
	On behalf of

	Per conto terzi (lavoro per clienti)
	Retail customers

	Per il periodo in oggetto
	For the time being

	Percentile:
Termine che rappresenta le frazioni di 100: 100 è formato da 100 percentili.  Lo si usa, ad esempio, nel valutare l’ergonomia e l’abitabilità  di un’auto, facendo riferimento alla statura della popolazione. Esempio: se una vettura garantisce una postura “buona” dal  2,5° al 95° percentile, lascia fuori gli individui al di sotto di 148 cm, che rappresentano il 2,49% della popolazione, e quelli al di sopra di 191 cm., che rappresentano il 4,99%. Questi valori possono cambiare con il variare della statura media
	Percentile:
Term that represents fractions of 100: 100 consists of 100 percentiles. It is used, for example, to assess the human engineering and habitability of a car, referring to the height of the population. Example: if a car guarantees a “good” posture from the  2.5th to the 95th percentile, it leaves out people who are less than 148 cm tall, who represent 2.49% of the population, and those above 191 cm, who represent 4.99%. These values may change as average height changes

	Percentuali 
	Proportions

	Percorso di formazione
	Training system (path ?)

	Percorso formativo
	Educational stream

	Percorso formativo a doppia qualificazione
	Dual-qualification course

	Percorso professionale

Iter professionale
	Career development

	Perdita d'esercizio 
	Net loss

	Perfezionamento
	Continuation training; upgrading training

	Perfezionamento professionale
	Further training; continued training

	Performance:

velocità, 

accelerzione,

ripresa
	Performance:

speed, 

acceleration,

pick-up

	Periferia
	Field / front line

	Periodicamente 
	From time to time

	Periodo di Calcolo: 

Significa ogni periodo di tre mesi che ha inizio (comprendendola) dalla Data di Calcolo e che termina (ma escludendola) alla Data di Calcolo immediatamente successiva e, nel caso del primo Periodo di Calcolo, che ha inizio (comprendendola) dalla Data di Emissione e che termina (ma escludendola) alla prima Data di Calcolo
	Calculation Period:

Means each period of three months commencing on (and including) a Calculation Date and ending on (but excluding) the next succeeding Calculation Date, and in the case of the first Calculation Period, commencing on (and including) the Issue Date and ending on (but excluding) the first Calculation Date

	Periodo di Calcolo Sostitutivo:

Significa ogni periodo che inizia in concomitanza con (includendola) una Data di Calcolo Sostitutiva e che termina in concomitanza con (ma escludendola) la Data di Calcolo Sostitutiva successiva e, nel caso del primo Periodo di Calcolo Sostitutivo, che inizia (comprendendolo) il 24 Giugno 2000 e che termina (ma escludendola) in concomitanza con la prima Data di Calcolo Sostitutiva
	Substitution Calculation Period:

Means each period of commencing on (and including) a Substitution Calculation Date and ending on (but excluding) the next Substitution Calculation Date, and in the case of the first Substitution Calculation Period, commencing on (and including) 24 June, 2000 and ending on (but excluding) the first Substitution Calculation Date

	Periodo di formazione di base
	School-based basic training

	Periodo di formazione in aula
	Vocational school block; part-time education

	Periodo di formazione in azienda
	In-firm block; period of industrial training

	Periodo d’Incasso:

Significa il periodo che va (comprendendolo) dal 1º Gennaio al (comprendendolo) 31 Dicembre di ogni anno, tranne che per il primo Periodo d’Incasso, che dovrà avere inizio dal (comprendendolo) 24 Giugno 2000 e terminare (comprendendolo) il 31 Dicembre 2000
	Collection Period:

Means the period from (and including) 1 January to (and including) 31 December in each year other than the first Collection Period which shall commence on (and include) 24 June, 2000 and end on (and include) 31 December, 2000

	Periodo d’Incasso Settimanale:

Significa, per quanto riguarda il primo Periodo d’Incasso Settimanale, il periodo dal (comprendendolo) 24 Giugno 2000 alla (ma escludendola) prima Data dell’Estratto Settimanale e, successivamente, il periodo dalla (comprendendola) Data dell’Estratto Settimanale alla (ma escludendola) Data dell’Estratto Settimanale successivo
	Weekly Collection Period :

Means, with respect to the first Weekly Collection Period, the period from (and including) 24 June, 2000, to (but excluding) the first Weekly Report Date, and subsequently thereafter, the period from (and including) a Weekly Report Date to (but excluding) the next succeeding Weekly Report Date

	Periodo d’Interessi:

Significa (tranne nel caso delle Obbligazioni di Classe M) ogni periodo a partire (comprendendola) da una Data di Pagamento alla (ma escludendola) Data di Pagamento immediatamente successiva, fatto salvo che il primo Periodo d’Interessi dovrà avere inizio (comprendendola) alla Data di Emissione e terminare (ma escludendola) alla Data di Pagamento che vada a cadere ad Ottobre del 2000 (e, nel caso delle Obbligazioni di Classe M, dovrà avere il significato fornito a tale definizione nella Clausola 4 di Classe M)
	Interest Period:

Means (other than in the case of the Class M Notes) each period from (and including) a Payment Date to (but excluding) the next following Payment Date, provided that the first Interest Period, shall begin on (and include) the Issue Date and end on (but exclude) the Payment Date falling in October 2000 (and in the case of the Class M Notes shall have the meaning given to such expressions in Class M Condition 4)



	Periodo di prova
	Probationary period; probation period; trial period; proving period; run-in period

	Periodo di recupero 
	P.B.P. (pay-back period)

	Periodo di Tempo:

Significa il periodo dal (comprendendolo) 25 Giugno 2000 alla (comprendendola) Data di Scadenza dell’Assistenza
	Term:

Means the period from (and including) 25 June, 2000 to (and including) the Servicing Expiry Date

	Periodo Iniziale: 

Significa il periodo che ha inizio (comprendendola) dalla Data di Emissione e che ha termine (ma escludendola) 18 mesi dopo, come da calendario, da contarsi a partire dalla Data di Emissione
	Initial Period:

Means the period commencing on (and including) the Issue Date and ending on (but excluding) the date 18 calendar months after the Issue Date



	Periodo Ricorrente:

Significa il periodo a partire (comprendendolo) dal 25 giugno 2000 fino (comprendendolo) al primo fra (a) il 30 Giugno 2003 e (b) il verificarsi di un’Eventualità di Ammortamento Anticipato
	Revolving Period:

Means the period from (and including) 25 June, 2000 to (and including) the earlier of (a) 30 June, 2003 and (b) the occurrence of an Early Amortisation Event

	Perla, grana di polistirolo

(la perla è il pallino di polistirolo (PSE) è scaldata nel preespansore alla temperatura di 104°C e con una pressione di 0,18 - 0,20 bar. La perla si espande sotto l’effetto del gas  che si sviluppa sotto l’ effetto del calore)
	Bead

	Perlite: 

Eutettoide lamellare di ferrite e cementite. E’ il risultato della trasformazione diretta dell’austenite, in un intervallo di temperatura nel quale la diffusione del carbonio è sufficiente a permettere  la formazione simultanea di cementite e ferrite
	Pearlite, eutectoid

	Permeabile
	Permeable

	Permeabilità
	Lateral mobility /

Permeability:

Degree to which a porous body or aggregate will allow gases or liquids to pass through (Eglossary)

	Permeabilità aggregata
	Aggregate permeability:

Measure of the ease of gas transmission through particulate media, sand

	Permeametro
	Permeameter

	Permuta 
	Trade-in

	Permutare
	Exchange

	Perni e boccole di centraggio: 

Nel caso di assemblaggi fissi, qualunque pezzo riportato in una forma metallica, anche di piccola importanza, deve essere riferito per mezzo di robusti centraggi, in grado di resistere alle tensioni create dalle ineguali dilatazioni dei diversi pezzi.Nel caso di assemblaggi mobili le parti mobili di una forma devono essere simultaneamente orientate e fissate in posizione per la colata
	Centering pins and bushes

	Perno
	Pin, pivot, gudgeon

	Periferia
	Field / front-line

	Persona giuridica
	Corporation

	Persona in causa 
	Relevant person

	Personale 
	Staff

	Personalizzato 
	Customized / tailor made

	Persone attive

Occupazione totale
	Employed persons; gainfully employed people; gainfully employed

	Peso del veicolo in ordine di marcia (tara):

Esprime il peso a vuoto del veicolo, comprensivo di ruota di scorta, serbatoio del carburante pieno e, a volte, del conducente
	Kerb weight (unladen weight):

Weight of unladen vehicle plus spare wheel and fuel; it may also include the weight of the driver.



	Peso in ordine di marcia
	Kerbweight

	Peso limite ammesso asse posteriore
	Rear axle load

	Peso massimo ammesso su ogni asse:

Indica il carico massimo ammissibile tecnicamente su ciascun asse, che non deve mai essere superato.
	Max. admissible weight per axle:

Maximum permitted load per axle: this limit must never be exceeded.

	Pezza, tassellino
	Patch

	Pezzatura
	Size

	Pezzi 
	Parts

	Pezzo di nuovo venduto 
	PNVS = Per New Vehicles Sold

	PGP (Piano Gamma Prodotti) 
	Product Restyling Plan (PRP)

	Pianale
	Floorpan

	Pianale fisso
	Platform

	Pianificare il programma di reengineering
	Planning the reengineering program

	Piano 
	Scheme

	Piano, flangia
	Face

	Piano/superficie d’incollaggio
	Glue plane

	Piano attacco basamento
	Deck face

	Piano condotti di aspirazione
	Intake face

	Piano dell'attività (dell'esercizio)
	Business plan

	Piano del tampone
	Contoured printer plate

	Piano di divisione, combaciamento

Forma del tampone
	Land:

In plastics molding equipment, the horizontal bearing surface of a semipositive or flash mold to allow excess material to escape;

or the bearing surface along the top of the screw flight in a screw extruder;

or the surface of an extrusion die that is parallel to the direction of melt flow

	Piano di integrazione 
	Induction plan

	Piantone collassabile: 

Piantone guida diviso in due elementi tubolari che hanno la possibilità di scorrere uno dentro l'altro in caso di urto e contemporaneamente staccarsi dai supporti evitando pericolosi innalzamenti del volante.
	Telescopic steering column:

A steering column that’s divided into two tubular elements that slide into one another in the event of a crash – and at the same time detach from their supports to prevent the steering wheel from being projected upwards.

	Piastra
	Plate

	Piastra del tampone
	Printer plate

	Piastra di base

Piastra di appoggio
	Baseplate (as of a bench impl.: bench shear, etc.) 

2. (of a column made out of steel or cast iron) (bldg.) 

3. (see bedplate) 

(iv) (plate to which molds are mounted. It is used to group molds for group mounting in a single press setup)

	Piastra espulsoria
	Ejector plate:

An ejector plate pushes the pattern out of the mold at a uniform rate across the entire pattern. Ejection pins are attached to the ejection plate which is actuated by one or more hydraulic cylinders

	Piastra iniettore
	Fill gun plate:

Fill guns are mounted to replaceable mounting plates which are located and attached to the steam chest (Eglossary)

	Piastra tampone universale
	Universal printer plate

	Piazze di mercato digitali
	Digital marketplaces

	Piccole e medie imprese (PMI)
	Small and medium scale enterprises (SMES)

	Pick-up sponde fisse
	Pick-up: 

manipulator i.e. device for gripping, transport and positioning of pieces.

	Pick-up con sponde ribaltab.
	Drop-side platform

	Piega
	Fold

	Pinza
	Clamp

	Piramide deifattori cliente
	Pyramid of customers factors

	Pirolisi del polimero:

Processo di trasformazione dei polimeri dei materiali utilizzati nel processo Lost Foam in composti più semplici per effetto dell’alta temperatura
	Pyrolysis of the polymer

	Pirolisi, piroscissione
	Pyrolysis

(the breaking apart of complex molecules into simpler units by the use of heath, as in the pyrolysis of heavy oil to make gasoline)

	Plancia
	Daskboard

	Plenaria / PL
	Full session

	P.L. a 1 B:

Porta laterale a un battente.
	1 W. S.D.:

One-wing side door.

	P.L. a 2 B:

Porta laterale a due battenti
	2 W. S.D.:

Two-wing side door

	P.L.S. o Porta laterale scorrevole.
	S.S.D.
= Sliding side door

	Platea di fondo
	Bedplate (as of a furnace)

	Plug
	Plug: 

Element that is used as a reference for a mobile part with respect to a fixed part.

	Plus:

Termine inglese derivato dal latino (= più); più usato in campo automobilistico per indicare positività e plusvalenze.
	

	PMI = Piccole e Medie Imprese
	Small and Medium Scale Enterprises (SMEs)

	PMR = Prezzo Minimo di Riacquisto
	Buy-Back Price

	Pneumatici ricoperti / originali
	Genuine / recapped tyres

	Pneumatico radiale:

Rivestimento delle ruote dei veicoli in cui la carcassa è formata da tele con cavetti d'acciaio disposti ad arco radialmente
	

	Pneumatico Tubeless: 

Rivestimento delle ruote dei veicoli privo di camera d'aria e flap (anello di gomma interposto tra cerchio e camera)
	

	P.O. = Piano Operativo 
	Operating Plan

	POI o Point Of Interest:

Indirizzo di un luogo di pubblico interesse (farmacie, Bancomat, stazioni di servizio, musei, aeroporti ecc.)
	POI (Point Of Interest): 

A feature of the satellite navigation system – points of public interest (such as chemists, service stations, museums, airports, etc.) are logged into the system’s memory and can be easily accessed by the driver

	Polistirene espandibile
	EPS (Expandable Polystyrene):

1.
thermoplastic material in a bead form which contains a volatile blowing agent. When molded, the EPS – expandable polystyrene or similar material – beads expand and fuse into a lightweight foam shape that can be used as a patten in the EPC process (Eglossary)

2.
these beads are used to mold patterns for use in the Lost Foam casting process. When heated during the molding process, the beads expand to fill the mold cavity, resulting in a precise pattern. EPS beads are used to make patterns for aluminum castings and they are mixed with PMMA beads to make patterns for iron castings

	Polistirene preespanso
	Pre-expanded bead or pre-puff:

Terms that describe EPS that has been reduced to a useable density of 1.0-1.8 pcf needed to produce a foam pattern

	Polistirolo
	Foam

	Polistirolo a perdere, policast, lost foam
	Lost foam

(see expendable pattern casting)

	Politecnico
	College of technology; institute of technology

	Politica della formazione professionale
	Vocational training policy

	Politica educativa
	Educational policy

	Polizza Assicurativa:

Significa una qualsiasi delle Polizze Assicurative CP e delle Polizze Assicurative contro Incendio e Furto e Polizze Assicurative significa la totalità delle stesse
	Insurance Policy:

Means any of the CP Insurance Policies and the Fire and Theft Insurance Policies and Insurance Policies means all of them



	Polizza Assicurativa CP:

Significa una qualsiasi polizza assicurativa stipulata da un Mutuatario in base alla quale i rischi assicurati comprendano l’incapacità di pagare Rate a causa di decesso, perdita temporanea o permanente di occupazione lavorativa oppure invalidità del rispettivo Mutuatario che porti o meno alla perdita di occupazione lavorativa da parte di tale Mutuatario e Polizza Assicurative CP significa la totalità delle stesse
	CP Insurance Policy:

Means any policy of insurance taken out by a Borrower in respect of which the insured risks include the inability to pay Instalments due to death, temporary or permanent loss of employment or disability of the relevant Borrower whether or not leading to loss of employment of such Borrower and CP Insurance Policies means all of them

	Polizza Augusta:

Significa la polizza assicurativa stipulata dalla Fiat SAVA S.p.A. con la Augusta tramite la quale la Fiat SAVA S.p.A. si è assicurata contro il rischio di inadempienza nell’incasso di debitori derivanti dai prestiti concessi per l’acquisto di nuovi autoveicoli, un estratto della quale è stato annesso come Allegato 8 al Contratto Generale d’Acquisto di Debitori
	Augusta Policy:

Means the insurance policy taken out by Fiat Sava S.p.A. with Augusta under which Fiat Sava S.p.A. has insured against the risk of default in the collection of receivables derived from loans granted for the purchase of new cars, an extract of which is attached as Exhibit 8 to the Master Receivables Purchase Agreement

	Polizze contro Incendio e Furto:

Significa qualsiasi polizza assicurativa stipulata da un Mutuatario in merito alla quale i rischi assicurati comprendano il rischio di incendio e furto dell’Autoveicolo acquistato dal Mutuatario con le procedure di un Prestito ed in base alla quale il Promotore viene denominato come beneficiario
	Fire and Theft Insurance Policies:

Means any policy of insurance taken out by a Borrower in respect of which the insured risks include the risk of fire and theft of the Car purchased by the Borrower with the proceeds of a Loan and under which the Originator is named as a beneficiary

	Polizze di Credito e d’Incasso:

Significa le procedure per la concessione di Prestiti e le procedure d’incasso e di recupero relative ai Debitori, come disposto nell’Allegato 1 del Contratto di Assistenza, a seguito di modifica di volta in volta in conformità con il Contratto di Assistenza e con il Contratto Generale d’Acquisto di Debitori
	Credit and Collection Policies :

Means the procedures for the granting of Loans and the collection and recovery procedures relating to the Receivables, as set out in Exhibit 1 to the Servicing Agreement as amended from time to time in accordance with the Servicing Agreement and the Master Receivables Purchase Agreement

	Polvere
	Dust

	Pompa a vuoto
	Vacuum pump

	Pompa ad aria compressa
	Compressed air pump

	Pompa di travaso
	Transfer pump

	Pompa sotto vuoto Venturi
	Venturi vacuum pump

	Ponte (trasmissioni)
	Rear axle

	Ponte torcente (sospensioni)
	Torsion bar suspension (nic = twisting axle)

	Ponte torcente:
Sistema di sospensione a ruote interconnesse (semi-indipendenti) mediante un assale disegnato in modo da sopportare senza flettersi la torsione generata dalle diseguaglianze di velocità e posizione tra ruota destra e ruota sinistra.  Tornato in auge di recente perché leggero ed efficiente, grazie alle nuove lamiere e alla nuove tecniche costruttive.
	Twisting axle
Interconnected wheel (semi-independent) suspension consisting of an axle designed to support, without bending,  the torsion generated by the differences in speed and position between the RH and LH wheels.  New sheet metal and new construction techniques have decreed a return to fashion because it is light and efficient.

Definition found in a mechanical engineering dictionary by Paolo Colombo. Torsion bar suspension: A springing system, adopted in some motorvehicles, in which straight bars anchored at one end are subject to torsion by the weight of the vehicle

	Porosità

1.
proprietà generale dei corpi metallici di essere forniti di spazo o distanze tra le molecole che li compongono

2.
cavità tondeggiante di piccole dimensioni (circa 1-2 mm) dispersa uniformemente nel getto
	Porosity

	Poroso
	Porous

	Porta basculante:

Porta posteriore apribile a compasso dal basso verso l’alto e viceversa
	Pivoting door:

Rear door that swings from the bottom upwards



	Portabici/sci/surf
	Bicycle/ski/surfboard rack

	Portafoglio:

Significa il portafoglio di Debitori (tranne un qualsiasi Debitore che sia stato totalmente riscattato) che costituisce il Fondo Iniziale ed ogni Ulteriore Fondo (se sussiste) acquisito da parte dell’Emittente dal Promotore in conformità con il Contratto Generale d’Acquisto di Debitori e qualsiasi Contratto d’Acquisto in tale ambito
	Portfolio:

Means the portfolio of Receivables (other than any Receivables that have been redeemed in full)

comprising the Initial Pool and each Further Pool (if any) acquired by the Issuer from the Originator

pursuant to the Master Receivables Purchase Agreement and any Purchase Agreement thereunder

	Portanza: 

È la depressione generata dal movimento dell'aria attorno al veicolo, che tende a sollevarlo dal terreno. Poiché peggiora la tenuta di strada alle alte velocità, gli studi aerodinamici tendono ad annullare queste forze utilizzando anche opportuni profili aggiunti alla carrozzeria (spoiler e alettoni). È il contrario di deportanza.
	Lift: 

Force generated by the movement of the air around a vehicle, which tends to lift it off the ground. Since it undermines roadholding at high speeds, aerodynamic studies try to counteract this force by making use of appropriate anti-lift body profiles, plus spoilers and rear wings.

	Portata utile:

Esprime la capacità di carico del veicolo. Generalmente questo valore non comprende il conducente
	Payload:

Loading capacity of a vehicle. As a rule, it does not include the weight of the driver.



	Portamodelli (polistirolo)
	Nest

(aluminum fixtures used to locate and hold pattern sections in place for gluing and assembly)

	Portamodelli incollaggio
	Assembly/Glueing nest

	Portamodello (Bad)
	Tool fixture/nest

	Portamodello, attrezzo
	Fixture

	Portata del vento
	Wind rate

	Portascì 
	Roof racks - ski racks

	Porte aperte:

È il momento della scoperta di Fiat Stilo da parte del tuo Cliente: suscita il suo interesse su alcuni accessori che potrebbero completare la sua vettura.
	Open days:

This is the moment in which your Customer discovers Fiat Stilo: stimulate his interest in certain accessories with which he can personalize his vehicle.

	Posizionamento brand Fiat
	Fiat brand positioning

	Posizione di attesa intermedia
	Intermediate stand-by position

	Potenzialità 
	Potential

	Potenza: 

Lavoro compiuto da una macchina in una data unità di tempo. La potenza erogata da un motore è il prodotto della sua coppia motrice per i giri compiuti in un minuto.

Metodi di misura. Le procedure per la rilevazione dei valori di potenza di un motore differiscono spesso da paese a paese. Per esempio, negli Stati Uniti la potenza viene determinata secondo metodi SAE (Society Of Automotive Engineers, vedi), i cui valori numerici erano una volta del 10-25% più alti rispetto a quelli rilevati secondo le norme DIN (Deutsche Industrie Normen) o a quelli adottati dalla CEE. Oggi negli USA sono invece generalizzate le norme SAE "net", secondo le quali si hanno valori molto simili a quelli europei. A loro volta questi ultimi sono del 5-10% più bassi rispetto a quelli delle norme italiane CUNA (Commissione Tecnica Di Unificazione Dell'automobile), in uso nel nostro paese fino a non molti anni fa. Le differenze sono soprattutto dovute ai diversi equipaggiamenti del motore sottoposto a prova. Le normative internazionali prevedono da anni che la potenza sia espressa esclusivamente in chilowatt (kw). In passato era comune la misura in "cavalli vapore" (CV, oppure CH secondo i francesi) definiti anche "cavalli metrici", che i tedeschi esprimevano in "PS" (Pferdestarke), quindi 1 cv = 1 PS. Leggermente differente il cavallo degli inglesi (HP, ovvero "horsepower"). 

Fattore di equivalenza: 1 kW = 1,35962 CV = 1,35962 PS = 1,35962 CH = 1,34102 HP.
	Power:

Work performed by a machine in a given unit of time. The procedures employed to determine engine power often differ from one country to another. In the United States, for instance, power is determined according to the methods defined by SAE (Society Of Automotive Engineers), whose numerical values used to be 10-25% higher than the values obtained according to DIN standards (Deutsche Industrie Normen) or EC methods. The standards (SAE ‘net’) employed in the U.S. nowadays produce values very similar to those obtained in Europe. Variations are chiefly due to differences in the engine testing equipment. According to international standards, power output must be expressed in kilowatts (kW). In the past, the unit of measure in common use was ‘brake horse power’ (BHP), or ‘PS’ in Germany (Pferdestarke), ‘CV’ (Cavalli Vapore) in Italy and ‘CH’ in France.  CV, PS and CH are exactly the same. BHP is slightly different.

Equivalence factor: 1 kW = 1.35962 CV/PS/CH = 1.34102 BHP.

	Potenziare i Fattori Chiave di Successo del Cliente
	Reinforce the Customer’s Key Factors of Success

	Portata assi
	Axle capacity (Iveco)

	Portata (carico) utile :
	Pay load

	POS = (Procedura Operativa Standard) 
	Standard Operating Procedure


	POS (BANCOMAT CARTE DI CREDITO)
	POS (Point of Sale) terminal for Debit/Credit Card

	Posizionare l’offerta
	Position the offer

	Posizione finanziaria netta
	Net balance

	Possedute 
	Held

	Possibilità d'ordine verificata                   
	Established order possibility

	Possibilità di acquistare con servizi ad alto valore aggiunto
	Possibility of buying with high value added services

	Poste                          
	Items / unit

	Posto di lavoro
	Working bay

	Posto di lavoro
	Workplace

	Potere decisionale
	Decision-making power

	Power curve
	Power curve:

Graphic representation of an engine's torque and power values.

	Power steering
	Power steering: 

Hydraulic or electronic steering system that reduces the effort needed to turn the steering wheel. In addition, if a front tyre bursts it compensates for the effect this has on the steering.

	P.P. a 2 BC:

Porta posteriore a due battenti cieca
	2 W. R.D. – P:

Two-wing rear door, panelled

	P.P. a 2 BV:

Porta posteriore a due battenti vetrata.
	 2 W. R.D. – G:

Two-wing rear door, glazed

	PPM = Parte Per Milione:

Unità di misura per basse concentrazioni. Corrisponde ad es. ad 1mg/kg. Vengono così misurate, ad esempio, le concentrazioni di alcuni inquinanti dell'aria.
	PPM = Part Per Million:

Unit of measure for low concentrations, corresponding, for instance, to 1mg/kg. It is used to determine the concentration of a number of air pollutants.

	PPP  
	Purpose, Process, Pay Off

	Pre espansione
	Bead/pre expansion

	Preespansione
	Pre-expanding

	Preespansione:

Processo di trasformazione di un materiale plastico con densità di 600gr/lt es.PSE -  Polistirene, in un materiale leggero e con caratteristiche di scorrevolezza idoneo per ottenere particolari in blocchi, pannelli o preformati es. Polistirolo)
	Pre-expansion

(prior to the molding process, beads are pre-expanded in a thermal process – steam)

	Prelevamento Ridotto
	Shortfall Drawing

	Prelevamento Ridotto di Classe A: 

Significa ogni importo prelevato in conformità con i termini dello Schema di Finanziamento della Liquidità dal Conto di Riserva della Liquidità per soddisfare totalmente o in parte la Riduzione di Classe A
	Class A Shortfall Drawing:

Means each amount drawn down in accordance with the terms of the Liquidity Facility by withdrawal from the Liquidity Reserve Account to meet the whole or any part of a Class A Shortfall

	Prelevare
	Withdraw (to)

	Prematuro
	Early

	Premio di Classe M:

ha il significato attribuitogli nella Clausola 5(e) di Classe M
	Class M Premium

has the meaning given to it in Class M Condition 5(e)

	Promotore
	Originator

	Preriscaldo
	Preliminary heating

	Presentazione offerta e conclusione
	Presentation of the offer and closing

	Presoffiaggio
	Pre-blowing

	Prospezione
	Prospecting

	Pressa per formare
	Molding press:

Equipment that provides positioning and utilities to mold (tool-die) and subsequently produce foam pattern. A typical automatic molding cycle consists of closing the mold, filling it with EPS beads, fusing the beads with steam, cooling with water to form a rigid shape, and opening the mold to eject the part. Molds are easily changed within the press to produce different patterns

	Pressione metallostatica
	Metallostatic pressure

	Prestito:

Significa ogni prestito a tasso fisso e/o non fruttifero di interessi (tranne qualunque prestito catalogato come un prestito di finanziamento “Formula”) concesso dal Promotore al Mutuatario per l’acquisto di un Autoveicolo, come regolamentato da un Contratto di Prestito, e che venga rimborsato tramite rate mensili equivalenti
	Loan:

Means each fixed-rate and/or non-interest bearing loan (other than any loan categorised as a ``Formula'' financing loan) granted by the Originator to a Borrower for the purchase of a Car, as governed by a Loan Agreement, and which is repaid by equal monthly instalments



	Prestito in inadempienza di pagamento
	Defaulted loan

	Prestito per autoveicoli
	Auto loan

	Prestito per Autoveicoli Usati:

Significa un Prestito concesso dal Promotore ad un Mutuatario ai fini dell’acquisto di un Autoveicolo Usato
	Used Car Loan:

Means a Loan granted by the Originator to a Borrower for the purposes of purchasing a Used Car

	Prestito Ridotto di Classe A:

Significa, in qualsiasi momento, l’importo totale complessivo di tutti i Prelevamenti Ridotti di Classe A in sospeso (ivi compreso qualsiasi importo di interessi capitalizzati sugli stessi)
	Class A Shortfall Loan:

Means, at any time, the aggregate amount of all Class A Shortfall Drawings outstanding (including any amount of interest capitalised thereon)

	Prestito di Riserva della Liquidità: 

Significa in un qualsiasi momento l’importo di capitale del prestito fatto all’Emittente dal Fornitore della Liquidità in conformità con la Clausola 3 dello Schema di Finanziamento della Liquidità ed in quel momento in sospeso (ivi compreso qualsiasi importo di interessi capitalizzati in tal senso) meno l’importo del Prestito Ridotto di Classe A in quel momento
	Liquidity Reserve Loan:

Means at any time the principal amount of the loan made to the Issuer by the Liquidity Provider pursuant to Clause 3 of the Liquidity Facility and for the time being outstanding (including any amount of capitalised interest in respect thereof) less the amount of the Class A Shortfall Loan at such time



	Pretensionatore:

Meccanismo che in caso di urto violento interviene sull’arrotolatore della cintura di sicurezza per far sì che questa sia subito ben tesa nel trattenere la persona. Reagisce in pochi millisecondi innescando una piccola carica (per questo è detto “pirotecnico”) che provoca il riavvolgimento di alcuni centimetri di cintura.
	Pretensioner:

Mechanism which, in the case of a violent impact, operates on the seat-belt inertia system so that this remains taut,  effectively restraining the person. It reacts within a few milliseconds triggering a small charge (this is why it is called pyrotechnic) which causes tightening of the seal-belt for a few centimeters.



	Prezzo d’Acquisto:

Significa, per quanto riguarda qualsiasi Fondo, il prezzo d’acquisto pagabile dall’Emittente al Promotore per l’acquisto di tale Fondo
	Purchase Price:

Means, in respect of any Pool, the purchase price payable by the Issuer to the Originator for the purchase of that Pool

	Prezzo d’Acquisto Aggiuntivo:

Significa l’importo pagabile dall’Emittente al Promotore in conformità con l’Articolo 10.2 del contratto Generale d’Acquisto di Debitori per l’Acquisto di Debitori Aggiuntivi
	Additional Purchase Price:

Means the amount payable by the Issuer to the Originator pursuant to Article 10.2 of the Master Receivables Purchase Agreement for the purchase of Additional Receivables

	Prezzo d’Acquisto Iniziale:

Significa 1.084.557.932 Euro, trattandosi della somma da pagare da parte dell’Emittente al Promotore per l’acquisto del Fondo Iniziale
	Initial Purchase Price:

Means Euro 1,084,557,932, being the sum to be paid by the Issuer to the Originator for the purchase of the Initial Pool

	Prezzo d’Acquisto Singolo: 

Significa, per quanto riguarda ogni Prestito, l’importo pagato dall’Emittente al Promotore per l’acquisto di tutti i Debitori riguardanti tale Prestito calcolato in conformità con il rispettivo Contratto d’Acquisto
	Individual Purchase Price:

Means in relation to each Loan, the amount paid by the Issuer to the Originator for the purchase of all Receivables relating to such Loan calculated in accordance with the relevant Purchase Agreement



	Prezzo d’Acquisto Totale Complessivo: Significa, per quanto riguarda ogni Fondo, il Prezzo d’Acquisto pagabile dall’Emittente al Promotore in considerazione dell’acquisto di tale Fondo in abbinamento all’Importo degli Interessi Aggiuntivi di tale Fondo
	Aggregate Purchase Price: 

Means in respect of each Pool, the Purchase Price payable by the Issuer to the Originator as consideration for the purchase of such Pool together with the Additional Interest Amount for such Pool

	Primo prospetto
	First Schedule

	Procedimenti Giudiziari:

Significa qualsiasi procedimento giudiziario, ivi compreso qualunque procedimento di cognizione, di avvertenza, cautelare o esecutivo riguardanti un Contratto di Prestito, ivi compreso qualsiasi Procedimento di Esecuzione Obbligata e qualsiasi Procedimento di Insolvenza
	Judicial Proceedings:

Means any judicial proceeding, including any fact finding (procedimento di cognizione), warning, precautionary (procedimento cautelare) or enforcement (procedimento esecutivo) proceedings relating to a Loan Agreement, including any Enforcement Proceedings and any Insolvency Proceedings

	Procedimento ad onde d’urto
	Shock wave process

	Procedimento elettroidraulico
	Electrohydraulic process

	Procedure di Esecuzione Obbligata:

Significa le procedure giudiziarie che siano volte al rimborso del capitale e/o al pagamento degli interessi accumulati, delle spese e/o di qualsiasi altro importo dovuto per quanto riguarda o in merito ad un qualsiasi Prestito
	Enforcement Proceedings:

Means judicial proceedings seeking the repayment of principal and/or the payment of accrued interest, expenses and/or any other amount due under or in respect of any Loan

	Procedure di Gestione del Recupero significa l’attività di gestione e di amministrazione delle Procedure di Recupero, ivi compreso, senza limitarsi ad esso, quanto segue:

(a) 
l’inizio, la prosecuzione, la ripresa e la conclusione di Procedure Giudiziarie;

(b) 
giungere a conclusioni e stipulare accordi extragiudiziari che abbiano come scopo la ristrutturazione o la riorganizzazione del debito, la gestione dei flussi di cassa e/o il trasferimento di Debitori;

(c) 
la rinuncia a crediti, l’annullamento di debiti, l’emissione di ricevute parziali o totali;

(d) 
azioni volte a conservare e ad eseguire la Garanzia Collaterale;

(e) 
la promozione di vendite con o senza asta, di Autoveicoli (dove possibile) e beni che siano oggetto di Garanzia Collaterale
	Recovery Management Procedures means the activity of managing and administering the Recovery

Procedures, including but not limited to the following:

(a) 
the initiation, prosecution, resumption and settlement of Judicial Proceedings;

(b) 
entering into out-of-court settlements and agreements having as their object the restructuring or reorganisation of the debt, the management of cash flows and/or the transfer of the Receivables;

(c) 
the waiver of credits, the annulment of debts, the issuance of partial or total receipts;

(d) 
acts intended to conserve and enforce the Collateral Security;

(e) 
the promotion of sales with or without auction, of Cars (where possible) and goods that are the object of the Collateral Security

	Procedure di Insolvenza:

Significa fallimento (fallimento) o qualsiasi altra insolvenza (procedura concorsuale) o procedure analoghe di volta in volta, comprendenti, senza limitarsi ad essi, il concordato preventivo, il concordato fallimentare, l’amministrazione controllata, l’amministrazione straordinaria, la liquidazione coatta amministrativa e l’amministrazione straordinaria delle grandi imprese in crisi o in stato di insolvenza
	Insolvency Proceedings:

Means bankruptcy (fallimento) or any other insolvency (procedura concorsuale) or analogous proceedings from time to time, including, but not limited to concordato preventivo, concordato fallimentare, amministrazione controllata, amministrazione straordinaria, liquidazione coatta amministrativa and amministrazione straordinaria delle grandi imprese in crisi o in stato di insolvenza, (an arrangement with creditors prior to bankruptcy, an adjustment of creditors' claims, temporary receivership, compulsory administrative liquidation, and the extraordinary administration of large companies in a state of insolvency

	Procedure di Recupero:

Significa qualsiasi procedimento giudiziario o procedimento extragiudiziario nei confronti di un qualsiasi Mutuatario o Garante che abbia come scopo il recupero di Debitori, ivi compresa l’esecuzione obbligata di Garanzia Collaterale e qualsiasi altra procedura atta a recuperare importi a debito per quanto riguarda i Debitori
	Recovery Procedures:

Means any judicial proceeding or out-of-court proceeding against any Borrower or Guarantor having as its object the recovery of Receivables, including the enforcement of Collateral Security and any other procedure seeking to recover amounts owed with reference to Receivables

	Processo di impregnazione
	Impregnation process

	Prodotti della pirolisi
	Pyrolysis products

	Produttività:

volumi, carico utile,

tempo di carico/scarico
	Productivity

volumes, payload,

loading/unloading  down time

	Promotore:

Significa la Fiat SAVA S.p.A. o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Originator:

Means Fiat SAVA S.p.A. or its permitted successors or assigns from time to time

	Profilato (ind. metall.) 

Sezione (Bad)
	Section, structural, structural steel, section bar

	Proprietà a Carico dell’Emittente:

Significa la totalità dei diritti, titoli, indennità ed interessi dell’Emittente nella proprietà su cui è stata creata la garanzia in conformità con le clausole 3.1, 3.2, 3.3 e 3.4 del Contratto di Garanzia fra Creditori
	Issuer Charged Property:

Means the whole of the right, title, benefit and interest of the Issuer in the property over which security is created pursuant to clauses 3.1. 3.2, 3.3 and 3.4 of the Security and Intercreditor Agreement



	Protezione del pedone:

In caso di collisione tra un autoveicolo ed un pedone, forme e dimensioni delle vetture possono determinare esiti più o meno gravi dell'incidente. I costruttori di automobili sono impegnati per una maggior sicurezza per il pedone, già nella fase di progettazione del veicolo.
	Pedestrian protection:

Pedestrian protection. In the event of a collision between a vehicle and a pedestrian, the shape and size of the vehicle may give rise to more or less severe injuries. Automotive manufacturers have undertaken to design their vehicle models for improved pedestrian safety.



	Prova di tenuta
	Leak test

	Prova tenuta a caduta di pressione
	Air decay

	Proventi
	Return

	P/S pesante stradale
	Heavy road

	P.S.A.C. (pianificazione e lo sviluppo dell’azione commerciale)
	C.A.P.D .(commercial action planning and development)

	PTT (classi di)  (Peso Totale a Terra)
	GVW (classes) Gross Vehicle Weight

	Preferenza 
	Ranking 

	Prelevare 
	To draw

	Premesso che 
	Whereas

	Premi / indennità 
	Bonus 

	Prendere atto 
	To acknowledge

	Preparazione professionale
	Vocational preparation

	Prese di forza (trucks)
	Power takeoff

	Presentare 
	Serve

	Presentare produttivamente il
	Productively communicate total

	Presidio (occupare commercialmente un'area)
	Presence / control / governance

	Presidio
	Handling management

	Presidio
	Governance

	Prestatore
	Lender

	Prestazione / aggancio 
	Performance connection

	Prestiti / debiti con diritto di prelazione 
	Senior loan

	Prestiti convertibili "a"
	"a" convertible loans

	Prestito 
	Credit / loan

	Prestito non garantito 
	Unsecured loan

	Prezzi di realizzo
	Break up prices/ value

	Prezzo competitivo
	Competitive price

	Prezzo minimo di riacquisto
	Buy-back price

	Prima motorizzazione 
	One car owner

	Prima visita
	First visit

	Primario
	Leading-edge / core

	Pro capite                     
	Pro capita

	Probabile, potenziale cliente
	Prospect

	Procacciare, causare 
	To procure

	Procedure 
	Practices

	Procura (Usato Con Procura) MAV
	Used vehicle with sproxy

	Procuratore / rappresentato 
	Nominee / proxy

	Pro e contro
	Pro’s and con’s

	Prodotto proprio
	Manufactured for own use

	Produttori (Iveco)
	Productive lab

	Produzione snella 
	Lean production

	Professione basata su una formazione riconosciuta

Professione legale

Professione omologata
	Skilled occupation

	Professione legalmente riconosciuta
	Recognized skilled occupation; recognized trade; apprenticeable occupation

	Professione liberale
	Liberal profession; profession

	Professione

Mestiere
	Occupation

Trade

Vocation

Profession

	Profilo cliente: 
Strumento di marketing che permette di scoprire chi sono e dove sono i clienti potenziali di un dato modello. Viene composto elaborando statisticamente le risposte fornite dai clienti nelle ricerche di mercato
	Customer profile:

Marketing tool that makes it possible to discover who the potential customers of a given model are and where they are. It is defined through statistical processing of the replies provided by customers to market surveys

	Profilo di qualifica
	Job design

Job description

Qualification profile

	Profilo professionale
	Job specification

Job requirements

	Profilo professionale
	Vocational profile; occupation description

Occupational classification

	Profitti e perdite         
	Profits and losses

	Progetto Atena:

A Napoli Fiat Auto ha predisposto una flotta dimostrativa di 80 vetture a minimo impatto ambientale, dotate di trazione alternativa e di sistemi telematici a bordo, per sperimentare l'efficacia dell'uso sinergico di questi veicoli e dei sistemi telematici di monitoraggio, per migliorare la congestione del traffico e ridurre le emissioni
	Atena Project:

In Naples Fiat Auto has set up a demonstrative fleet of 80 vehicles with minimal impact on the environment, powered by alternative sources and fitted with telematic devices, in order to assess the efficacy of a synergetic use of these vehicles and telematic monitoring systems for the reduction of traffic congestion and emission levels

	Progetto pilota
	Pilot project

	Programma-quadro di formazione
	Outline curriculum

	Programmazione della formazione professionale
	Vocational training planning

Programme design (IRL)

Training strategy (UK)

	Programma settimanale visite 
	Weekly planner 

	Programmi “ricorrenti”
	“recurrent” programs

	Progetto chiavi in mano
	Turn-key project

	Promotore ricambi
	Parts sales promoter

	Pronta consegna
	Off the shelf

	Proporzionamento             
	Rating

	Propositività
	Pro-activeness

	Proprietà 
	Landload

	Proprietà (costo totale di proprietà)
	Tco total cost of ownership

	Proprietà assoluta (riscattare)
	Freehold, purchase freehold 

	Proprietà a Carico della Liquidità:

Significa la totalità dei titoli, indennità ed interessi dell’Emittente nella proprietà su cui è stata creata la garanzia in conformità con le clausole 3.5 e 3.6 del Contratto di Garanzia fra Creditori
	Liquidity Charged Property:

Means the whole of the title, benefit and interest of the Issuer in the property over which security is created pursuant to class 3.5 and 3.6 of the Security and Intercreditor Agreement



	Propugnazione  ? 
	Advocating 

	Prospetto 3 
	Schedule 3

	Prospezione                   
	Buyer bank (bancom) / prospecting

	Prova di guida
	Test drive 

	Prova su strada   
	Road test / test drive

	Proventi / (oneri) extra gestione 
	Net profit before non-operating 

	Proventi di gestione
	Operating income

	Proventi (altri)
	Mischellaneous revenues

	Items proventi / (oneri) finanziari (bilancio)
	Interests

	Pratica aziendale

Corso pratico di formazione

Tirocinio
	Practice period

	Pratiche eccellenti
	Best pratice

	Procedimento 
	Process

	Procuratore legale
	Solicitor

	Protezione urti frontali
	Head-on collision protection

	Provvigioni e premi su vendite
	Sales commissions and bonus

	PSP Processo Sviluppo Prodotto
	PDP Product Development Process

	PTA (Peso Totale Ammesso):

Indica il peso massimo ammesso a pieno carico per limiti tecnici. Questo valore è unico per tutti gli allestimenti e per tutti i Paesi e dipende esclusivamente dalle caratteristiche del veicolo. In ogni caso il “PTA” non può essere superato
	TAW (Total Admissible Weight):

Maximum permitted weight for a vehicle fully laden, based on various technical considerations. This value is the same for all bodystyles and in all countries, as it depends solely on vehicle characteristics. It must never be exceeded

	PTC o Positive Temperature Coefficent. Indica la logica utilizzata nell’elettronica di controllo del riscaldatore supplementare offerto in opzione per le versioni con motore Diesel JTD.
	

	PTT (Peso Totale a Terra):

Indica il peso massimo ammissibile per il veicolo a pieno carico (tara + merci), secondo l’omologazione, e varia da Paese a Paese e in base all’allestimento utilizzato.
	GVW (gross vehicle weight):


Maximum permitted weight for a vehicle fully laden (unladen weight + goods carried), as specified at the time of vehicle homologation. Varies from one country to the next, and according to the body that’s fitted.

	PTY:

Codice con il quale alcune emittenti radio segnalano il tipo di programma che stanno trasmettendo (News, Sport, Cultura, Musica Rock, Musica Classica…). Ciò permette di selezionare il tipo di programma preferito; ad ogni ordine di cambiare frequenza la radio si fermerà solo sulle stazioni che ne stanno trasmettendo uno
	PTY:

Some radio stations indicate the type of programme being broadcast via the PTY code (News, Sports, Culture, Rock music, Classical music etc). People can use this to select their favourite type of programme: each time the unit receives a command to change frequency, the selector will stop only on the station that is transmitting the desired type

	Pudellatura del forno:  processo di affinazione, in speciali forni a riverbero per ottenere ferro dalla ghisa.
	Pudding of the furnace

	Puleggia
	Pulley, sheave

	Pulizia getto
	Casting cleaning

	PUM = Piano Urbano della Mobilità
	PUM = (UMP) Urban Mobility Plan

	Punterie idrauliche: 

La punteria è l'organo della distribuzione che, azionata da una camma, fa alzare le valvole. La regolazione dello spazio fra le valvole e punterie (detto gioco valvole) viene generalmente effettuata tramite puntalini o spessori calibrati. Ultimamente le punterie sono del tipo idraulico che recuperano tale gioco automaticamente utilizzando l'azione della pressione dell'olio motore ed eliminando quindi la necessità di verifiche e regolazioni periodiche
	Hydraulic tappets:

Cam-driven timing system that lifts the valves. The space between tappets and valves (‘valve play’) is generally adjusted by means of calibrated shims. In recent (hydraulic) versions, valve play is taken up automatically through the action of the engine’s oil pressure, thereby doing away with the need for periodic checks and adjustment

	Punti di controllo
	Check point

	Punti di vendita
	Outlets

	Punto H:
Punto della persona che corrisponde allo snodo dell’anca. Indica primariamente il livello di seduta: se è basso denota un assetto sportivo, se è alto privilegia il comfort di entrata/uscita dalla vettura e la visibilità. In ergonomia è usato come punto di partenza uguale per tutte le taglie, dal quale calcolare lo spazio necessario per la mobilità delle membra dei diversi tipi umani.
	H point:
Point corresponding to a person’s hip joint. It indicates mainly the sitting position of the driver in relation to the road: a low H point denotes a sporting trim; if it is high, it gives priority to easy getting in/out of the car and to visibility. In human factor engineering, it is used as equal starting point for all builds from which to calculate the leg room required by different types of people.



	Punto di forza
	Power-point / point of leverage / strong point

	Punto di pareggio (bilancio)
	Break-even point (BEP)

	Punto di rammollimento:

Temperatura alla quale, un provino calibrato (ring and bold) si sfila dal bagno di colla
	Softening point

	Punto di vista 
	Understanding

	PUP = Piano Urbano per i Parcheggi
	PUP = (UPP) Urban Parking Plan

	Purezza
	Purity 

	PUT = Piano Urbano del Traffico
	PUT = (UTP) Urban Traffic Plan

	P.V.R. (Post Vendita Ricambi)
	Parts Manager

	P.V.Z. (Post Vendita di Zona) 

(In officina è lo stesso  Workshop Manager)
	After-Sales Managers




Q

	QDM - Quota Di Mercato
	

	QFD :
	Quality Function Deployment

	Quadro
	Professional

	Quadro di lettura 
	Analysis

	Quadro elettrico
	Switchboard

	Qualificare il potenziale acquirente 
	

	Qualificazione 
	Entry / qualification

	Qualificazione di base
	Basic qualification

	Qualità del prodotto
	Product quality

	Qualità relazione di vendita
	Quality of the sales relationship

	Qualora 
	Where

	Qui
	Herein

	Quota / quota di costi 
	Share

	Quota di penetrazione 
	Market share / penetration

	Quotazione
	Listing

	data della quotazione
	Listing date

	Quote di ammortamento (bilancio)
	Depreciation allowances

	Quote di accantonamento (bilancio)
	Provision allowances

	Quote di partecipazione
	Share holdings


R

	Rabbocco
	Filling up, tapping up

	RAC  R.A.C. (Mercato)
	Rent  A Car (Market)

	R.P.V. (Resp. Post-Vendita)
	After Sales Manager

	R.Z. Responsabile di Zona
	Zone Manager

	Raffreddamento
	Cooling:

Refers to the water that sprays on the back of the cavity to cool the mold after the steam cycle

	Raffreddare
	Cool

	Ragione sociale
	Name

	Rame
	Copper

	Ramolaggio

(montaggio delle anime nelle forme) (fond.)
	Core assembly, core assembling

	Ramolaggio grappoli

(operazione che ha lo scopo di preparare la forma già eseguita al fine di ricevere il metallo liquido; essa comprende l’inserimento nei contenitori di colata compattando la sabbia)
	Cluster setting

	Ramolare
	Assemble the cores in the molds

	Ramolatore:

dispositivo di ramolaggio, permette l’inserimento dei grappoli nei contenitori
	Cluster setter

	Rappezzo
	Patch

	Range: 

Termine inglese indicante un ordine, una classe o un gruppo di cose, compreso tra due limiti in campo di variazione
	Cooling:

Refers to the water that sprays on the back of the cavity to cool the mold after the steam cycle

	Rappels e incentivi (bilancio)
	Incentives

	Rapporto al ponte
	Rear axle ratio

	Rapporto di compressione: 

È il rapporto fra il volume del cilindro quando il pistone è al punto morto inferiore dopo la fase di aspirazione e il volume che, invece, rimane nel cilindro quando il pistone è al punto morto superiore (e che corrisponde al volume della camera di scoppio) dopo la fase di compressione
	Compression ratio:

This is the ratio between the volume of the cylinder when the piston is at bottom dead centre after the intake stage, and the volume when the piston has moved to top dead centre after the compression stage

	Rapporto di indebitamento / acquisizione di controllo
	Leverage

	Rapporto di lavoro
	Employment

	Rapporto di visita (a cliente)
	Visit report form

	Rapporto indebitamento/mezzi propri
	Gearing

	Rapporto interattivo (Iveco) 
	Seller-buyer relationship

	Rapporto stechiometrico:

È la proporzione che intercorre tra le quantità delle sostanze che prendono parte ad una reazione chimica o che si formano in essa. Nei motori a combustione interna aria/benzina, esso corrisponde a 14,7 parti di aria in peso per ogni parte di benzina, che teoricamente determina la completa combustione della miscela
	Stoichiometric ratio:

This is the ratio between the quantities of the substances involved in - or produced by - a chemical reaction. In internal combustion engines using an air/petrol mixture, it corresponds to 14.7 parts of air by weight per one part of petrol – this being the ratio which generally enables the mixture to be burned completely



	Rassicurazione 
	Assurance / confidence

	Rata
	Instalment

	Rata Scaduta:

Significa una Rata scaduta a livello contrattuale in base al Contratto di Prestito a cui è relativa ma non pagata dal Mutuatario alla rispettiva data di calcolo
	Overdue Instalment :

Means an Instalment contractually due under the Loan Agreement to which it relates but not paid by the Borrower at the relevant date of calculation

	Rate:

Significa, per quanto riguarda un qualsiasi Prestito, ciascuno dei pagamenti di rate periodiche programmate pagabili dal rispettivo Mutuatario in conformità con un Contratto di Prestito, che comprende un elemento di capitale ed un elemento di interessi
	Instalment:

Means in respect of any Loan, each of the scheduled periodic instalment payments payable by the relevant Borrower pursuant to a Loan Agreement, which includes a principal component and an interest component



	Rateali 
	Installment

	Razza:

Raggio di una ruota o di un volante
	

	RCL 
	Role link classification

	RDS o Radio Data System:

Sistema di trasmissione radio che invia insieme a musica e parlato una serie di dati non percepibili dall’utente ma captabili da parte dei sintonizzatori predisposti. Questi dati vanno dal semplice nome dell’emittente alle informazioni sul traffico ad altri tipi di messaggi, ad esempio pubblicitari, visualizzabili sul display della radio stessa.
	RDS (Radio Data System): 

Radio transmission system that sends additional information to car radios, such as the name of the station tuned into. This appears on the display panel of the radio.

	Reclutamento, assunzione
	Recruiting

	Recuperatore
	Regenerator/recuperator

	Recuperi:

Significa gli importi ricevuti in merito a qualsiasi Debitore che sia stato classificato come Debitore Moroso o Debitore in Inadempienza di Pagamenti
	Recoveries:

Means the amounts received in relation to any Receivables that have been classified as Delinquent Receivables or Defaulted Receivables

	Recupero energetico:

Utilizzazione dell’energia termica liberata in un processo di combustione di rifiuti.  La Direttiva dell’Unione Europea “End of Life Vehicles” prevede una percentuale di recupero energetico.
	Energy recovery:

Using the thermal energy released by waste combustion processes. A European Directive on “End of Life Vehicles” specifies the percentage energy to be salvaged.

	Recupero di campanatura
	Camber take-up

	Reddito 
	Profit

	Reddito
	Income

	Redditività 
	Profitability / return

	Redditività del capitale proprio 
	Return on equity (R.O.E.)

	Redditività del capitale di terzi 
	Return on debts / gains from 

Borr. Funds (R.O.D.)

	Redditività del capitale investito 
	Return on investment (R.O.I.)

	Redditività del margine di struttura
	Return on operating equity (R.O.O.E.)

	Redditività del capitale di funzionamento 
	Return on operating investment (R.O.O.I.)

	Redditività delle vendite 
	Return on sales (R.O.S.)

	Reddituale 
	Profit oriented / profit marking

R.O.A. (Return On Assets)

	Reddito da capitale 
	R.O.E. = Return on equity

	Reddito da investimenti 
	R.O.I. = Return on investment

	Reddito su vendite (su fatturato) 
	R.O.S. = Return on sales

	Reddito del capitale investito 
	R.O.O.I. = Return on operating investment

	Redenzione 
	Redemption

	Redimibili 
	Redeemable

	Referenze 
	Referrals

	Referral:

sono persone con cui si è in buona relazione (clienti, ex clienti, conoscenze, …) che forniscono nominativi di potenziali clienti a titolo di cortesia.

È necessario chiedere al referral il permesso di citare il suo nome al potenziale cliente in fase di contatto
	Referral:

Referrals are people with whom you are on friendly terms (customers, former customers, acquaintances) who kindly provide you with the names of potential customers.

You must always asks the referral's permission to mention his name to the potential customer during the contact phase

	Refrattario:

Prodotti che devono resistere alle alte temperature senza fondere né rammollire (rivestimenti di forni, siviere, crogioli…). Essi devono resistere a diverse azioni distruttive da parte della temperatura, quali: - dilatazione; - sforzi meccanici a freddo e a caldo; - effetti chimici
	Refractory

	Refrattario (ind. forni): 

(v) Materiale refrattario (ind.)

(vi) Rivestimento refrattario (pigiata, materiale protettivo di un forno) (metall.)
	Refractory:

· Refractory material

4. Fettling



	Regione massiccia del modello
	Boss:

Region of a pattern with a heavy cross section to reinforce the local area to accept a fill gun tip

	Registro Disavanzi di Capitale:

Significa il registro mantenuto dal Responsabile della Liquidità allo scopo di registrare l’importo totale complessivo delle Riduzioni di Capitale per quanto riguarda il Portafoglio di volta in volta
	Principal Deficiency Ledger:

Means the ledger maintained by the Cash Manager in order to record the aggregate amount of Principal Shortfalls in respect of the Portfolio from time to time

	Regolabile
	Adjustable

	Regolatore pneumatico di pressione
	Pneumatic pressure regulator

	Regolazione appoggiatesta:

Sia in altezza che in inclinazione. La loro posizione è corretta quando costituiscono appoggio per la nuca all'altezza della linea che unisce gli occhi
	

	Regolazione sedili:

Di 3 tipi: lombare: consente di conferire la posizione anatomicamente più corretta alla colonna vertebrale. Longitudinale: consente di raggiungere la distanza più corretta dalla pedaliera e dal volante per ogni tipo di guidatore. In altezza: consente il miglior adattamento del sedile alla diversa corporatura e tipologia degli utenti.
	Seat Adjustment: 

There are three types. Lumbar: lets you select the optimal anatomical support to the spinal column. Longitudinal: lets you arrange the seat at the most convenient distance from the pedals and steering wheel. Height: makes it possible to adapt the seat to your body size and preferred driving style.

	Regolazioni (in alt., in lungh., inclinaz. Schienale, pressione lombare)
	4 ways adjustments (for height, longthways, tilted back, lumber pressure)

	Reinserimento nella vita professionale
	Vocational reintegration

	Relatore
	Coordinator

	Relazione con il cliente 
	Customer care

	Relazioni contrattuali di formazione
	Articles of apprenticeship

	Relazioni esterne
	External relations

	Remunerazione
	Compensation

	Rendiconto ambientale:

Comunicazione istituzionale delle imprese in tema ambientale, in genere annuale. Illustra le principali iniziative e i risultati gestionali relativi a prodotti e processi produttivi.  Il rendiconto ambientale Fiat, consultabile sul sito www.fiatgroup.com, contiene informazioni dettagliate su Fiat Auto e tutte le Società del Gruppo
	Environmental report:

Corporate statement on environment-related issues, generally published once a year. It illustrates the main initiatives and management results, where both products and processes are concerned. Fiat's environmental report, available for consultation at www.fiatgroup.com, contains detailed information on Fiat Auto and all Group member companies

	Rendiconto economico 
	Income statement

	Rendimento / resa 
	Performance / output

	Rendimento termico
	Thermal efficiency

	Rendimento di manodopera 
	Effectiveness

	Rendimento effettivo 
	Efficiency

	Reologia
	Rheology:

The study of flow of matter in terms of stress, strain, and time

	Resi pubblici
	Disclose

	Residuo
	Residue

	Residuo di colata
	Skull:

A crust of solidified material which forms on a ladle bottom

	Residuo secco
	Dry deposit weight:

A process control test used to regulate the amount of coating deposited on a pattern to assure repeatable casting results

	Residuo solido %
	% solid

	Resilienza
	Impact strength

	Resilienza :

La resilienza è una particolare forma di resistenza meccanica, e precisamente essa è la resistenza che un materiale è in grado di opporre a sforzi applicati bruscamente. quali urti e strappi. La prova di resilienza da il “lavoro di deformazione” assorbito da una provetta la quale venga rotta per urto, a flessione o a trazione
	Resilience

	Resina:

Prodotto chimico di formula complessa utilizzato per la realizzazione di portamodelli ed estrattori per la formatura dei semimodelli
	Resin

	Resistenza all’abrasione
	Abrasion resistance:

· as of a paint (technol.)

· ability of the dry coating deposit to withstand abrasion during handling, sand fill, and compaction

	Resistenza meccanica
	Mechanical resistency

	Resistere alla temperatura di 150°
	Withstand 150° temperature

	Reso esecutivo / redatto
	Executed

	Responsabile acquisti
	Purchasing manager / Head of Purchasing

	Responsabile commerciale 
	Sales manager

	Responsabile c.s.   Resp. Clienti speciali
	

	Resp. centri commerciali Piaggio
	Zone managers

	Responsabile della Liquidità:

Significa la Deutsche Bank AG Londra o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Cash Manager:

Means Deutsche Bank AG London or its permitted successors or assigns from time to time

	Responsabile di zona 
	Zone manager

	Responsabile operativo
	Executive

	Responsabile Olandese della Società: Significa la ABN AMRO Trust Company (Olanda) B.V. o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Dutch Corporate Manager:

Means ABN AMRO Trust Company (Nederland) B.V. or its permitted successors or assigns from time to time

	Responsabile stabilimento Milano
	Head of Milan plant

	Responsabile vendite 
	Sales manager / key account manager 

	Responsabili della Gestione Congiunta:

Significa la Merrill Lynch International, la Salomon Brothers International Limited e la Unicredit Banca Mobiliare
	Joint Lead Managers:

Means Merrill Lynch International, Salomon Brothers International Limited and Unicredit Banca Mobiliare



	Responsabili vendite 
	Sales executives / field sales management


	Restituire (spettare per reversione)
	Revert (to)

	Restituzione 
	Refund

	Restrittive
	Conditional

	Rete
	Grid

	Rete di assistenza 
	Service availability

	Rete di distribuzione acqua
	Network for water

	Reticella
	Vent

(Mold tooling is equipped with vents made of aluminum or brass. Vents allow air to escape during bead fill; steam to flow in and out of the mold cavity for efficient bead expansion and fusion; steam in the cavity for pre-heat; and vents allow compressed air to aid in releasing the foam section from the mold)

	Retribuire 
	Remunerate

	Retribuzione / compenso 
	Remuneration

	Retrocessione
	Downgrare

	Rettificatura:

Lavorazione su macchina utensile mediante la quale si asporta materiale  (trucioli) da un pezzo di qualsiasi forma e dimensione, mediante un utensile particolare, detto  mola abrasiva. Per le sue garanzie di precisione e levigatezza, la rettificatura avviene generalmente su pezzi già lavorati, ovvero torniti o fresati oppure temprati
	Grinding

	Revisione
	M.O.T.S. (mininstry of transport (test) / mot inspection

	Revisori dei conti dell’emittente
	Auditors to the issuer

	Riacquisto 
	Buy-back

	R.I.B.A. significa le ricevute bancarie
	R.I.B.A. means bank receipts

	Ribollimento :

sobbollimento: dell’acciaio fuso, in forno (fond.)
	Boil

	Ribollire (del bagno in un forno) (metall.fond.)
	Boil

	Ricambi 
	Parts department

	Ricapitolare con il cliente
	Summing up with the customer

	Ricavi 
	Proceeds

	Ricavi al lordo di interessi e tasse 
	Ebit

	Ricavi di vendita 
	Sales

	Ricavi netti 
	Net sales

	Ricavi lordi 
	Sales

	Ricavi e costi 
	Costs and incomes

	Ricavi totali 
	Net sales

	Ricavo a pareggio 
	Breakeven point sales

	Ricavo di vendita 
	Net sales

	Ricavo netto di vendita 
	Net sales

	Ricerca sulla formazione professionale
	Vocational training research

	Ricetta/legge  di colata
	Pouring law

	Ricevimento 
	Reception

	Richiesta:

Significa il documento, nello specifico il modulo contenuto nell’Allegato 13 del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori, in conformità al quale un Mutuatario richiede un prestito dalla Fiat SAVA S.p.A.
	Application:

Means the document, substantially in the form set out in Exhibit 13 of the Master Receivables Purchase Agreement, pursuant to which a Borrower requests a Loan from Fiat SAVA S.p.A.

	Richiesta / domanda di
	Application for

	Richiesta d’Indennizzo Sfavorevole: Significa qualsiasi ipoteca, pegno, privilegio, pignoramento, sequestro, vincolo o altri interessi di garanzia di qualunque genere o altre richieste d’indennizzo da parte di terzi
	Adverse Claim:

means any mortgage, lien, privilege, attachment, sequestration, constraint or other security interest of whatever nature or other third party claim;

	Richieste
	Applications

	Richieste d’Indennizzo:

Significa i Debitori che costituiscono il Fondo Iniziale ed ogni Ulteriore Fondo (se sussiste) o uno qualsiasi degli stessi
	Claims:

Means the Receivables comprised in the Initial Pool and each Further Pool (if any) or any of them

	Riciclaggio: 

Recupero di materiali o di sostanza di scarto riutilizzabili in un nuovo ciclo produttivo. In questa ottica il costruttore si impegna a ritirare la vettura per la rottamazione.

Uno degli elementi della sostenibilità e dell'eco-efficienza. Riciclare è una opportunità ecologica ed economica.
	Recycling:

An important factor, for purposes of sustainability and eco-efficiency. Recycling is an ecological and economic opportunity.

	Riclassificazione 
	Restructuring ??

	Ricondizionamento 
	Reconditioning

	Riconoscimento vocale:

Modulo del CONNECT che consente di associare nomi a funzioni. Seguendo la logica speaker dependent associa un comando vocale ad un numero di telefono, ad una stazione radio, ad una destinazione. Secondo quella speaker independent permette l'attivazione di comandi di utilizzo generale (per esempio: "Radio Autostore", "CD play", "Navigatore Zoom" e così via).
	Voice recognition:

A feature of Connect that correlates spoken words with certain functions. Having pre-recorded a name or command, simply saying the word out loud will activate that function, e.g. dialling a name by simply saying out loud ‘Sue’ or setting a place as the next destination to be found by the Navigator by saying out loud ‘Piccadilly’.

	Riconsegna
	Handback

	Riconversione professionale

Riconversione

Riqualificazione
	Re-training

	Ricottura:

Trattamento che ha lo scopo di conferire al materiale la massima dolcezza, omogeneità, lavorabilità all’utensile, malleabilità
	Annealing:

Heating followed by slow cooling: for elimination of internal stresses and effects due to cold-working (heat-treat.)

	R.I.D. significa l’addebito diretto
	R.I.D. means direct debit

	Ridurre
	Drawdown (to)

	Riduzione 
	Cut / decrease / Shortfall

	Riduzione di Capitale :

Significa in concomitanza con ogni Data di Calcolo:

la somma di:

(a) 
il Valore Netto Attuale complessivo di tutti i Debitori Morosi ed i Debitori in Inadempienza di Pagamento  per quanto riguarda tutti i Contratti di Prestito alla Data di Calcolo, più il totale complessivo di tutte le Rate Scadute in merito a tali Debitori Morosi e Debitori in Inadempienza di Pagamento a tale Data di Calcolo;

(b) 
l’Importo di Rimborso Cumulativo Netto a tale Data di Calcolo; e

(c) 
tutti gli Incassi sul Capitale che è richiesto vengano applicati in conformità con il punto (a) della Parte 2 del Primo Prospetto del Contratto di Garanzia fra Creditori (Richiesta di Incassi sul Capitale) in concomitanza con la Data di Pagamento immediatamente successiva a tale Data di Calcolo;

meno la somma di:

(i) 
tutti i pagamenti inoltrati dai Mutuatari in concomitanza o in precedenza di tale Data di Calcolo per quanto riguarda le Rate Scadute di Debitori Morosi in merito a tutti i Contratti di Prestito;

(ii) 
tutti gli importi ricevuti dall’Emittente in base alla Polizza Augusta (tranne qualsiasi rimborso di premi e qualunque importo pagabile dall’Emittente al Promotore in merito ad importi dovuti ma non pagati dell’Adeguamento Augusta) nel corso del Periodo di Calcolo in concomitanza o in precedenza a tale Data di Calcolo;

(iii) 
tutti gli Incassi sul Reddito pagati sul Conto Incassi sul Capitale prima della rispettiva Data di Calcolo in conformità con il paragrafo (i) della Parte 1 del Primo Prospetto del Contratto di Garanzia fra Creditori; e

(iv) 
tutti i Recuperi in merito ai Debitori in Inadempienza di Pagamenti ricevuti in concomitanza o in precedenza a tale Data di Calcolo
	Principal Shortfall means on any Calculation Date:

the sum of:

(a) 
the aggregate Net Present Value of all Delinquent Receivables and Defaulted Receivables in respect of all Loan Agreements as at the Calculation Date, plus the aggregate of all Overdue Instalments in respect of such Delinquent Receivables and Defaulted Receivables as at such Calculation Date;

(b) 
the Cumulative Net Prepayment Amount as at such Calculation Date; and

(c) 
all Principal Collections required to be applied in accordance with items (a) of Part 2 of the First Schedule to the Security and Intercreditor Agreement (Application of Principal Collections) on the Payment Date immediately succeeding such Calculation Date, 

less, the sum of:

(i) 
all payments made by the Borrowers on or prior to such Calculation Date in respect of Overdue Instalments on Delinquent Receivables in respect of all Loan Agreements;

(ii) 
all amounts received by the Issuer under the Augusta Policy (other than any repayment of premium and any amounts payable by the Issuer to the Originator in respect of due but unpaid amounts of Augusta Adjustment) during the Calculation Period on or prior to such Calculation Date;

(iii) 
all Income Collections paid into the Principal Collection Account prior to the relevant Calculation Date in accordance with paragraph (i) of Part 1 of the First Schedule to the Security and Intercreditor Agreement; and

(iv) 
all Recoveries in respect of Defaulted Receivables received on or prior to such Calculation Date

	Riduzione di Classe A:

Significa, in concomitanza con qualsiasi Data di Calcolo, l’importo tramite il quale l’importo totale complessivo degli Incassi Disponibili di Classe A a tale Data di Calcolo è inferiore all’importo totale complessivo che è richiesto per pagare tutti gli importi di interessi pagabili sulle Obbligazioni di Classe A in concomitanza con la Data di Pagamento immediatamente successiva
	Class A Shortfall:

Means, on any Calculation Date, the amount by which the aggregate amount of Class A Available Collections on such Calculation Date is less than the aggregate amount required to pay all amounts of interest payable on the Class A Notes on the next succeeding Payment Date

	Rimborso obbligatorio pro rata
	Mandatory pro rata redemption

	Riempimento
	Filling:

Process of delivering aggregate to the flask. Also used for delivering the pre-expanded bead into the molding machine tool

	Riempimento
	Metal feeding/risering considerations:

Requirements of a riser design to compensate for contraction during solidification. Blind risers may be necessary for heavy sections

	Riempitivo refrattario
	Refractory filler:

The main constituent of the coating that contains the particles that are resistant to the heat being subjected and do not significantly deform or change chemically at these high temperatures

	Riepilogo
	Summary

	Riepilogo organico 
	Headcount

	Rigenerazione
	Reclamation:

One of several methods of reducing or removing organic residue from aggregate including thermal, mechanical and chemical processing

	Rigenerazione sabbia:

Processo ad alta temperatura per la rimozione dal granello di sabbia di impurità/parti organiche depositatesi nel processo di sostituzione del modello
	Sand regeneration

	Rigidità
	Stiffness

	Riluttanza alla visita 
	Call reluctance

	Rifiuti:

Il D.Lgs. N. 22 del 5 febbraio 1997 (Decreto Ronchi), classifica i rifiuti secondo l’origine e la pericolosità (rifiuti urbani, inerti, speciali e pericolosi). I rifiuti sono catalogati negli allegati del Decreto Ronchi; oggi si fa riferimento al CER Catalogo Europeo dei Rifiuti, e più precisamente al Nuovo Catalogo in vigore dal 2002. I veicoli fuori uso sono considerati dall’ 1/1/02 rifiuti pericolosi, a seguito di una decisione della Commissione Europea già recepita dal Governo italiano. E’ necessaria la messa in sicurezza con eliminazione di batterie, serbatoi GPL e metano, airbags e vari liquidi (oli, carburante, ecc).
	Waste:

Law Decree no. 22 of 5 February 1997 (Ronchi Decree) classifies waste materials as a function of their origin and the potential hazard involved (urban waste, inert, special and hazardous substances).  Waste materials are classified in the annexes to the Ronchi Decree. Nowadays, we refer to the CER (European Refuse Catalogue) and more precisely to the New Catalogue in force since 2002. Since 1 January 2002, end-of-life vehicles have been rated as hazardous waste based on a decision by the European Commission which has already been adopted by Italian legislation. The vehicles have to be rendered safe by removing the batteries, LPG and methane tanks, airbags, sundry fluids (oil, fuel, etc).

	Riflettanza: 

Termine tecnico, che indica la capacità di un corpo o una superficie di riflettere la luce.
	Reflectance: 

A technical term indicating the amount of light reflected by a body or a surface.

	Rigidezza flesso-torsionale:

È il valore, espresso in Kgm/rad, che indica la rigidità di una scocca sottoposta a sollecitazione senza riportare deformazioni apprezzabili.
	Torsional rigidity: 

This value, expressed in kgm/rad, indicates a vehicle body's capability to withstand load-effects without undergoing appreciable deformation.

	Rigonfiamento
	Swelling

	Rimandare
	Postponing

	Rimanenze finali (bilancio)
	Stocks

	Rimanenze (riserve, esistenze) di magazzino
	Stockholding

	Rimanenze finali veicoli nuovi 
	New vehicles stock

	Rimanenze finali veicoli usati 
	Used vehicles stock

	Rimanenze finali accessori, ricambi 
	Part stock

	Altre rimanenze 
	Other stocks

	Rimborsare 
	Repay

	Rimborso 
	Repayment

	Rimborso
	Redemption

	Rinforzo
	Stiffening

	Rinnovo programmato del parco attuale
	Planned replacement of the vehicles

	Rinvenimento:

Particolare trattamento termico che si esegue al fine di ridurre la fragilità di un pezzo dopo il trattamento di tempra e di migliorare la tenacità del materiale
	Tempering

	Rinuncia 
	Waiver

	Riordini (ottenere) 
	Repeat business

	Riparabilità
	Repairability

	Riparazioni clienti terzi 
	Customer paid repairs / extra warranty repairs


	Riparazioni in garanzia 
	Warranty repairs

	Ripartitore di frenata: 

Per evitare che nelle frenate di emergenza le ruote posteriori (che sono invariabilmente in tali condizioni, le più scaricate) tendano a bloccarsi, si impiegano dispositivi, sia a funzionamento meccanico che, nelle versioni più moderne, a controllo elettronico in grado di modulare la pressione nel circuito idraulico in modo che quella che raggiunge i freni posteriori sia inferiore rispetto a quella che arriva ai freni anteriori. Questi ultimi possono così esercitare una elevata coppia frenante senza che le ruote posteriori si blocchino. I dispositivi in questione sono realizzati in modo da tenere conto del carico gravante sull'asse posteriore (la diminuzione della pressione nel circuito è tanto maggiore quanto minore è il carico in questione).
	

	Ripresa
	Pick-up

	Ripristino
	Recovery

	Risarcimento
	Remedy

	Riscaldamento
	Heating:

Refers to the steam cycle of the molding process. The heat cycle expands and fuses beads into the pattern

	Riserve 
	Capital reserves

	Ripresa
	Real aste ratio; pick up, ricovery

	R/R risanamento / richiamo (campagne)
	Service/recall campaigns

	Riscatto 
	Redemption

	Riscatto beni in leasing
	Leasing goods redemption

	Riscontro 
	Feedback

	Risoluzione 
	Problem solving

	Risorse
	Resources

	Risorse finanziarie
	Money

	Risparmio carburante
	Fuel savings

	Rispettiva Data Annuale: 

Significa in qualunque anno la Data di Calcolo prima della Data di Pagamento che andrà a cadere a Gennaio del rispettivo anno
	Annual Relevant Date: 

Means in any year the Calculation Date prior to the Payment Date falling in January of the relevant year

	Risposta corretta
	Right reply

	Ristabilire, riportare
	Restore (to)

	Risucchio:

Cavità irregolare di entità variabile con presenza di dendrite nella zona di frattura, presente nelle zone più massiccie e a più lenta solidificazione
	Shrinkage cavity 

or shrinkage

	Risultanze 
	Issue profit

	Risultati
	Pay off

	Risultati extra gestione 
	Non operating items (profit / loss)

	Risultato netto
	Net profit

	Risultato netto d'esercizio 
	Net profit oppure ytd profit / loss

	Risultato netto pre-tasse 
	Net profit before tax

	Ritardato
	Deferred consideration

	Ritenere / presumere
	Deem

	Ritenuta
	Withholding

	Ritenute – Legge 239:

Significa qualsiasi ritenuta o detrazione a titolo di imposte italiane che l’Emittente sia tenuto a fare da un qualsiasi pagamento di interessi sulle Obbligazioni di qualsiasi classe come conseguenza del fatto che il rispettivo Detentore dell’Obbligazione non risieda ai fini impositivi presso una nazione con cui la Repubblica Italiana abbia un trattato di tassazione doppia che riconosca il diritto delle autorità fiscali italiane di scambiare informazioni oppure risieda in tale nazione ma non possa avvantaggiarsi delle disposizioni del rispettivo trattato di tassazione doppia
	Law 239 Withholding:

Means any withholding or deduction for or on account of Italian tax which the Issuer is required to make from any payment of interest on the Notes of any class as a consequence of the relevant Noteholder either not being resident for tax purposes in a country with which the Republic of Italy has a double taxation treaty which recognises the Italian fiscal authorities right to the exchange of information or who is resident in such a country but cannot benefit from the provisions of the relevant double taxation treaty



	Ritiro (permuta)
	Trade-in

	Ritiro (in cambio di nuovo) 
	Collection

	Ritiro a domicilio 
	Home collection

	Ritiro del modello (dimensionale)
	Pattern shrinkage:

Reduction in size of a foam pattern. Varies with material, pattern design, density and percent blowing agent

	Ritorna
	Return

	Riunione / assemblea
	Meeting

	Rivalsa
	Recourse

	Rivalutazione 
	Revaluation

	Rivestimento monolitico
	Monolithic coating

	Rivestimento refrattario
	Refractory coating:

Suspensions of specifically selected materials in a liquid carrier that, when applied to a surface and the liquid is removed, leave a covering of the special material, which will have a desirable effect on the casting

	RPV (Responsabile Post Vendita)
	ASM (After-Sales Manager)

	ROCE (rotazione del capitale investito)
	Rotation employed capital

	Roll bar:

È un robusto arco metallico che ha il compito di proteggere gli occupanti di una vettura in caso di ribaltamento. Nelle auto di serie con carrozzeria metallica chiusa non è direttamente visibile poiché il suo compito è svolto dalle centine di rinforzo collocate fra il rivestimento del padiglione e il tetto di lamiera.
	Roll bar:

This is a sturdy metal bar that protects the occupants in case of a rollover. In normal vehicles with a closed metal body the roll bar is not visible, its task being performed by the reinforcing ribs installed between the ceiling cover and the metal roof.

	Rollio:

Inclinazione della carrozzeria attorno a un asse longitudinale. È il tipico movimento che avviene in curva, quando un lato della carrozzeria (quello esterno) si abbassa e l'altro si alza.
	Rolling /

Roll: 

Inclination of the vehicle body around its longitudinal axis. This is the movement that occurs when cornering – the outer side of the body drops down and the inner side lifts up.

	R.O.A.
	Return On Assets

	R.O.E.
	Return On Equity

	R.O.F.
	Return On Funds

	R.O.P.
	Return On Product

	R.O.S.
	Return On Sales

	Rotazione del capitale di funzionamento
	Operating capital turn

	Rottamazione
	Scrapping

	Rottura modello:

Frattura del getto sulla cui superficie è riprodotta generalmente la forma delle sfere di polistirolo. Generalmente sulla superficie è presente uno strato di vernice
	Pattern breakage

	RPM  (Revolutions Per Minute):

giri al minuto
	Rpm, revolutions per minute

	Rullo di movimentazione o traslazione
	Translation rollers

	Ruolo (di personale)
	Function

	Ruoli di campo
	Field roles

	Ruoli decisionali nel processo d'acquisto
	Buying power points

	RUOLI
	ROLES

	RC
= Responsabile Commerciale
	SM
= Sales Manager

	CVN 
= Capo Vendita Nuovo
	NVM
= New Vehicles Sales Manager

	CVU 
= Capo Vendita Usato
	UVM 
= Used Vehicle Sales Manager

	VL    
= Venditore Leggeri
	LCVS 
= LCV Salesman

	VMP 
= Venditore Medio/Pesanti
	MHS 
= Medium/heavy trucks Salesman

	VU    
= Venditore Usato
	UVS    = Used Vehicle Salesman

	RMV 
= Responsabile Marketing e


   Supporto vendite
	MSM
= Marketing & sales support manager

	RC 
= Responsabile cliente
	CM 
= Customer Manager

	RSC 
= Responsabile servizio al cliente
	CSM  
= Customer Service Manager

	RACG = Responsabile Amministrazione e Controllo di Gestione
	HAMC = Head of Administration and Management Control

	Accettatore
	Receptionist

	Capo magazzino
	Parts manager

	Capo vendita ricambi e servizi
	Parts and service sales manager

	Venditore ricambi
	Parts salesman

	Venditore servizi
	Services salesman

	Specialista diagnostica
	Diagnostics specialist

	Specialista elettronica
	Electronics specialist

	Complessivista
	Overall specialist

	Revisionista
	Overall mechanical specialist

	Ruota pivottante
	Pivot wheel

	Ruote gemellate:

Caratteristica dei veicoli a trazione posteriore. Ruote accoppiate sullo sbalzo posteriore.
	Twin wheels / twinned wheels:

Twinned wheels at the rear: a configuration typical of rear-wheel drive vehicles.

	Ruote in lega a raggi
	alloy spoke wheels

	Ruvidità
	Roughness


S

	Sabbia a forma tondeggiante
	Round sand

	Sabbia composita
	Compound sand

	Sabbia libera, non legata
	Unbonded sand

	Sabbia spigolosa
	Angular sand

	Sabbia subangolare
	Subangular sand

	Sabbiatura: 

Operazione di finitura di pezzi metallici mediante la quale si eliminano incrostazioni lanciando sulla superficie dei pezzi grezzi un getto di sabbia silicea trascinata da aria compressa a 4-6 atm e uscente da una sabbiatrice. Si possono anche usare sabbiatrici idrauliche che realizzano il trascinamento della sabbia mediante un getto d'acqua in pressione o macchine che in luogo della sabbia lanciano sul pezzo sferette di acciaio. La sabbiatura è pure utilizzata per finire superficialmente un pezzo prima della sua verniciatura o del deposito di uno strato metallico.
	Sandblasting: 

Finishing operation on metallic pieces by means of which incrustations are removed by  directing at the unfinished pieces a jet of siliceous sand using compressed air at  4-6 atm and exiting from a sandblasting machine. Hydraulic sandblasters can also be used which create the movement of sand using a jet of water under pressure or machines which in place of sand launch small steel balls against the piece. Sandblasting is also used to finish the surface of a piece before painting or the deposit of a metallic layer.

	Sabbiatura:

Finitura di una superficie tramite un getto violento di sabbia quarzosa e graniglia metallica a spigoli vivi che agisce da abrasivo al fine di ripulire la superficie da ossidazioni  o da precedenti verniciature. La sabbia deve essere proiettata con l’impiego di aria compressa
	Sand blasting

	SAFO
	(Notice For) Recovery System / Service

	Sagomatura
	Strickling

	Saldabilità:

Proprietà di unirsi in un sol pezzo con un altro in un sol pezzo. Ciò può avvenire per mutua azione molecolare senza metallo interposto oppure con metallo interposto diverso dal metallo base
	Weldability

	Saldare
	Pay up

	Saldo 
	Balance, Settlement

	Saldo con c/c attivi 
	Banks: with cash on hand balances

	Saldo di gestione 
	Ytd. Balance = operating balance

	Saldo gestionale 
	Operating balance

	Salvaguardia dell'abitacolo
	Passengers cabin protection

	Salvo il / diverso da
	Other than

	SAPAC 
	Sales activity planning and control

	Sapere
	Knowing

	SAVA
	Credit Company / Financing Company

	Sbalzo (trucks)
	Overhang

	Sbalzo anteriore:

Distanza che intercorre tra la mezzeria della ruota anteriore e la proiezione del paraurto anteriore. Espressa in mm.
	Front overhang:

Distance between the midpoint of the front wheel and the outer end of the front bumper. Expressed in millimetres.

	Sbarrette di irrigidimento settore in polistirolo
	Tie bar

	Sbavatrice per getti (macch. per fond.)
	Casting cleaning machine

	Sbavatura: 

Termine che indica l'operazione di asportazione delle bave esistenti nei profilati ottenuti per fusione e nei pezzi lavorati. Le bave, nel primo caso, sono il risultato dell'infiltrazione di metallo nei piani di unione della formatura e si eliminano con scalpello, anche pneumatico, con mole abrasive e con la sabbiatura o granigliatura. Nei pezzi lavorati, le bave sono dovute al lavoro delle macchine utensili e si eliminano con lime fini, pietre e paste abrasive, o con lavaggi ad alta pressione
	Deburring: 

Term that indicates the operation to remove burrs on profiles obtained by casting and in machined pieces. The burrs, in the first case, are the result of infiltration of metal in the joints of the molding and are eliminated with a chisel, including pneumatic types, with abrasive  grinding wheel and with sandblasting or shotblasting. In finished pieces, the burrs are due to the operation of machine tools and are eliminated with fine files, abrasive stones and pastes, or by washing at high pressure

	Sbavatura:

Asportazione del boccame e delle bave da un getto prima della sabbiatura.

Operazione di distacco di tutte le asperità o appendici che non sono parte integrante del pezzo attraverso utensili, in caso di sbavatura di pezzi ottenuti per stampaggio, effettuata a caldo mediante sbavatrici (presse meccaniche alterate con matrice tagliente a contorno)
	Cleaning

(see also deburring)

	Sbavatura:

(di un pezzo lavorato per utensile per es.) (mecc.) 

(operazione di distacco di tutte le asperità o appendici che non sono parte integrante del pezzo attraverso utensili, in caso di sbavatura di pezzi ottenuti per stampaggio, effettuata a caldo mediante sbavatrici (presse meccaniche alterate con matrice tagliente a contorno)
	Deburring

(see also cleaning)

	Sbalzo posteriore:

Distanza che intercorre tra la mezzeria della ruota posteriore e la proiezione del paraurto posteriore. Espressa in mm.
	Rear overhang:

Distance between the midpoint of the rear wheel and the outer end of the rear bumper. Expressed in millimetres.

	Sbocchi professionali

Opportunità di occupazione
	Job opportunities

	Sboccolatura: 

Operazione che consiste nel disotturare boccole di sparo della sabbia che se ostruite non permettono un riempimento completo dell’anima
	Unplugging

	Scadenze
	Due date

	Lunga scadenza 
	Long term

	Scadenze fiscali
	Tax deadlines

	Fare a scaricabarile
	Pass the buck


	Scala (di dis.)
	Scale (drawing)

	Scalata delle marce
	Downshifting of the gears

	Scarico
	Discharge

	Scarto:

s. di fonderia di ghisa (fond.)
	Scrap:

Iron scrap, cast scrap, foundry scrap

	Scarto:

Imperfezioni nell’ambito del processo Lost Foam si possono individuare due tipologie di scarti: - sul modello: modello incompleto, imperfezioni di incollaggio, irregolarità geometriche/ modello rotto; - sul getto: individuabili con controlli a vista individuabili con controlli radiografici (inclusioni interne)
	Scrap

	Scenario 
	Context

	Scheda Cliente
	Customer Card

	Scheda gestione cliente 
	Buyer management form

	Scheggia
	Spall (as of a stone)

	Scheggiarsi
	Spall

	Schema / schematizzazione 
	Pattern / chart / structure

	Schema di Finanziamento della Liquidità: 

Significa lo schema di finanziamento dei prestiti stipulato in concomitanza con la Data di Emissione fra il Fornitore della Liquidità, l’Emittente e l’Amministratore delle Garanzie
	Liquidity Facility:

Means the loan facility entered into on or about the Issue Date between the Liquidity Provider, the Issuer and the Security Trustee



	Schema di flusso
	Flowchart:

A method of coating application wherein the liquid coating is poured or pumped over the substrate and the excess allowed to drain off

	Schiumarola o schiumaiola
	Skimmer

	Schizzo di metallo
	Metal splash/spurt/squirt

	Scioglimento
	Effluent

	Scocca: 

È la struttura portante della vettura, nella quale tutte le parti della carrozzeria e del pianale collaborano formando un unico elemento strutturale. È progettata per deformarsi in modo controllato, senza compromettere gli spazi vitali dell'abitacolo, in caso di urti in ogni direzione. A tal fine è rinforzata in alcuni punti chiave: dove si trovano i ganci di trattenimento del cofano, nella traversa, nella plancia, nel pianale, nei longheroni e nel montante anteriore
	

	Scolarizzazione
	Educational provision

	Scolaro
	Pupil

	Sconti a clienti 
	Discounts

	Scoperta del Cliente
	Discovering the customer

	Scoperto banca
	Bank overdraft

	Scoperto bancario 
	Bank overdraft / (mutui) loan overdraft

	Scoperto clienti 
	Customers credit

	Scoppio (cavità, difetto):

Forma irregolare del getto di grosse dimensioni
	Collapse

(see crollo)

	Scoria:

Materiale di scarto
	Dross (found.): 

Waste matter (gen.)

	Scorifica:

Operazione che prevede l’utilizzo di mescole di sali scorificanti (NaCl, KCl…)  che mescolati in lega con appositi attrezzi (schiumarole) asportano gli ossidi dal bagno
	Fluxing  / slag off / skim

	Scorporo 
	Removal

	Scorrevolezza
	Flowability

	Scorrevolezza della sabbia (Bad):

Capacità dei grani della sabbia di fluire all’interno della cavità del modello
	Sand grains flowability

	Scorrevolezza dinamica dell’aggregato
	Aggregate dynamic flowability:

Measure of the ease of a particulate media movement under various conditions of vibration

	Scostamenti (bilancio) 
	Variations

	Scrittura di Amministrazione Fiduciaria:

Significa la scrittura di amministrazione fiduciaria tra l’Emittente e l’Amministratore delle Obbligazioni avente una data vicina o uguale alla Data di Emissione in cui le Obbligazioni vengano costituite
	Trust Deed:

Means the trust deed between the Issuer and the Note Trustee to be dated on or about the Issue Date under which the Notes will be constituted

	Scrittura di Garanzia e di Indennità: 

Significa la scrittura di garanzia e di indennità in data 25 Giugno 2000 fra l’Emittente ed il Promotore come modificata da una scrittura di variazione alla scrittura di garanzia e di indennità, da stipularsi in concomitanza con la Data di Emissione
	Warranty and Indemnity Deed:

Means the warranty and indemnity deed dated 25 June, 2000 between the Issuer and the Originator as amended by a deed of amendment to the warranty and indemnity deed, to be entered into on or about the Issue Date

	Scudato (Iveco trucks)
	Chassis cowl

	Scudato:

Veicolo costituito solo da parte meccanica (gruppo motopropulsore, organi frenanti, ecc.) senza cabina con telaio.
	Chassis cowl:

Chassis frame and mechanical parts (engine, drivetrain, braking system, etc.) without cab.

	Scuola a tempo parziale
	Half-day school

	Scuola a tempo pieno
	All-day school

	Scuola commerciale
	Marketing academy

	Scuola commerciale

Istituto professionale per il commercio

Istituto tecnico commerciale
	Commercial school (IRL)

Business school (IRL)

Commercial college (UK); College of Commercial (UK); commercial academy (UK)

	Scuola comprensiva
	Comprehensive school

	Scuola di fonderia
	Foundry school

	Scuola d’istruzione generale
	Secondary school

	Scuola di qualificazione professionale
	Secondary technical school; secondary vocational school

	Scuola differenziale

Scuola speciale
	ESN school

	Scuola guida 
	Driving school

	Scuola media inferiore
	Lower secondary school

	Scuola privata

Scuola parificata

Scuola non statale

Scuola libera
	Public school; private school; independent school

	Scuola prodotto
	Product academy

	Scuola professionale a tempo parziale
	Vocational schooling

	Scuola professionale differenziale
	Vocational school for handicapped juveniles

	Scuola pubblica
	Publicly-maintained school; maintained school

	Scuola secondaria di primo grado
	Secondary modern school

	Scuola serale
	Night school; evening school; evening institute (UK)

	Scuola statale
	State school; government school

	Se non
	Other than

	Securitizzazione:

Significa la securitizzazione dei Debitori del Promotore eseguita dall’Emittente tramite l’Emissione delle Obbligazioni
	Securitisation:

Means the securitisation of the Receivables of the Originator realised by the Issuer through

the Issue of the Notes

	Sede di apprendimento
	Learning venue; learning site

	Sede e stabilimento 
	Registered office and factory

	Sede legale 
	Registered office

	Sede legale dell’emittente
	Registered office of the issuer

	Sedile a scomparsa
	fold-away rear seats

	Segatrice
	Sawing machine, saw

	Seggiolino ISOFIX
	ISOFIX child seat

	Segmentazione
	Segmentation.

	Segmento: 
In campo automobilistico indica le diverse fasce in cui vengono suddivise le produzioni di tutte le marche mondiali in base alle loro caratteristiche. Attualmente si considerano i seguenti segmenti:

A. -
Superutilitarie, come Fiat 600 o Renault Twingo.

B. -
Utilitarie, come Fiat Punto o Ford Fiesta.

C. -
Medie inferiori, come Fiat Stilo o Ford Focus.

D. -
Medie, come Fiat Marea o Audi A4.

E. -
Superiori, come Alfa 166 o BMW Serie 5.

F. -
Superiori Lusso, come Toyota Lexus o Maserati 4 Porte.

H. -
Sportive, come Fiat Barchetta o BMW Z3

I. -
Fuoristrada, come Mitsubishi Pajero o Suzuki Vitara.

L. -
Vetturoni, come Fiat Ulysse o Chrysler Voyager. Multipla è L1.

P. -
Multifunzione o MPV (Multi Purpose Vehicle), come Fiat Doblò o Renault Kangoo.
	Segment 
In the automotive sector, indicates the various ranges into which the vehicles produced by all world auto-makers are divided according to their characteristics. The following segments are usually considered:

A. -
Super compact, such as the Fiat 600 or Renault Twingo.

B. -
Compact, such as the Fiat Punto or Ford Fiesta.

C. -
Medium lower, such as the Fiat Stilo or Ford Focus.

D. -
Medium, such as the Fiat Marea or Audi A4.

E. -
Higher, such as the Alfa 166 or BMW Series 5.

F. -
De luxe  higher, such as the Toyota Lexus or Maserati 4 Porte.

H. -
Sports such as the Fiat Barchetta or BMW Z3

I. -
Off-road, such as the Mitsubishi Pajero or Suzuki Vitara.

L. -
People carriers, such as the Fiat Ulysse or Chrysler Voyager. Multipla is L1.

P. -
Multi-function or MPV (Multi Purpose Vehicle), such as the Fiat Doblò or Renault Kangoo.



	Segmento c
	Segment c

	Segmento cava / cantiere
	Quarry / construction segment

	Segnalatore
	Referral / not-authorized salesman / broker

	Segnalatori
	Lead source

	Segnalatori / referral:

Nominativi di potenziali clienti interessati al nostro prodotto/servizio, passati, a titolo di cortesia, da persone con cui si è già in relazione (clienti, ex clienti, conoscenze).
	Referral:

Names or potential customers interested in our product/service, passed on to us by people with whom we already have a relationship (customers, former customers, acquaintances)

	(ricevere la) Segnalazione  
	Receiving the tip from…..

	Segnalazione al mercato
	Mark-to-market

	Segnalazioni commerciali 
	Referrals

	Segno di qualificazione, qualificatore
	Qualifier

	Segretario d'officina 
	Workshop foreman

	Segreto professionale
	Confidentiality

	Seguire elaborazione ordini 
	Order processing follow-up

	Seguire il cliente da vicino 
	Staying close to the customer

	Semimodello
	Slice

	Seminari 
	Workgroups / workshop

	Sensibilizzare
	Enhance awareness

	Sensibilizzato
	Committed

	Sensore crepuscolare 

	Dusk sensor

	Sensore anti-pizzicamento
	Anti-pinch sensor

	Sensore Antipizzicamento: 

Applicato alla guarnizione superiore dei vetri a comando elettrico, garantisce l'inversione del moto dei cristalli quando questi incontrano un ostacolo (per esempio un dito o una mano). La stessa soluzione è prevista anche per il tetto apribile.
	Finger protection sensor: 

Located on the upper part of electrically controlled windows, this sensor reverses the closing of the windows upon meeting an obstacle (for instance, fingers or a hand). The same applies to electric sunroofs.

	Sensore di decelerazione: 

Dispositivo atto a rilevare una accelerazione negativa, ovvero una diminuzione della velocità nell'unità di tempo. Viene usato per la gestione dell'Air bag e degli impianti ABS.
	Deceleration sensor: 

Senses a rapid decrease in vehicle speed (as experienced in a frontal accident). It then activates the airbags and seatbelt pretensioners.

	Sensore di parcheggio:

Durante le manovre di parcheggio segnala al guidatore con avvisi acustici il progressivo ridursi della distanza dagli ostacoli.
	Parking sensor:

Informs the driver about the progressive decrease in a vehicle's distance from an obstacle by giving out audible signals.

	Sensori:

Sono gli occhi e le orecchie delle centraline elettroniche, che se ne avvalgono per captare che cosa avviene all'esterno.
	

	Sensori Attivi:
Sensori sulle ruote utilizzati dall’ABS, da vari dispositivi di controllo trazione e dal navigatore. Sono capaci di rilevare anche velocità vicine allo zero e non risentono della presenza di campi elettromagnetici
	Active Sensors:
Sensors on the wheels used by the ABS, by various traction control devices and by the navigator. They are able to detect even close to zero speeds and are immune to electro-magnetic fields

	Senza resistenza non c'è vendita 
	No gap, no sale

	Serbatoio stoccaggio
	Storage tank

	Servitù
	Easement

	Servizi ad alto valore aggiunto
	High value added services

	Servizi di mobilità
	Mobility services

	Servizi di cortesia 
	Faislities / courtesy service

	Servizi di supporto acquisto
	Back-up services, sales support  services

	Servizi finanziari
	Financing facilities / Financial services

	Servizi pubblici (luce, gas telefono)
	Utilities

	Servizio carro attrezzi 
	Breakdown service

	Servofreno:

Meccanismo che serve a ridurre lo sforzo esercitato dal guidatore sul pedale freno (comfort) e ad ottenere una pronta ed efficace frenatura (sicurezza)
	Servo brake:

This mechanism reduces the force that the driver need apply to the brake pedal to ensure prompt and effective braking

	Servomezzi
	Utilities

(steam, water, air drains, etc.)

	Servosterzo
	Power-assisted steering

	Setaccio:

Rete con magli a luce calibrata; per ciò che riguarda la sabbia utilizzata in Teksid la distribuzione sui setacci è del seguente tipo: 20% - 35% su setaccio 0,6 mm; 50% - 60% su setaccio 0.3 mm; 10% - 20% su setaccio 0,2 mm
	Sieve

	Setaccio finale
	Final sieve

	Setaccio vibrante
	Vibrating sieve

	Settimana Piena:

Significa una settimana costituita da sette giorni che inizi (comprendendolo) dal Lunedì e che termini (comprendendola) la Domenica successiva, in cui tutti i relativi giorni vadano a cadere nell’ambito dello stesso mese come da calendario
	Full Week:

Means a week comprising seven days commencing on (and including) a Monday and ending on (and including) the following Sunday all of which days fall within the same calendar month

	Setto
	Baffle

	Settore merceologico 
	Business sector (or field)

	Settore dell’acquirente:
	Buyer sector:

	Agricoltura
	Agriculture

	Produzione
	Manufacture

	Ingrosso
	Wholesale

	Dettaglio
	Retail trade

	Comm. Su strada
	Street traders

	Edilizia
	Construction

	Comm. Manuale
	Manual trade

	Trasporti bus.
	Transport bus.

	Servizi
	Services

	Settore nuovo / usato 
	New / used department

	Settore / sezione
	Department

	Settori del modello, lastre, fette
	Pattern section, slice

	Settori di impiego 
	Trading areas

	Sezione
	Part / Section

	Sezione modello in polistirene
	Foam pattern section, slice

	Sezione supporto gestione
	Management support department

	Sfacciatura della borchia d’ingresso del condotto dell’olio
	Oil gallery spot face

	Sgrappolare

(sconnessione getti grappolo con segatrice)
	Degate

	Sgrondamento
	Draining

	SIC = scheda informazione cliente 
	Buyer (customer) information card

	Sicurezza
	Safety

	Sicurezza:

attiva, 

passiva,

preventiva
	Safety:

active, 

passive,

preventive

	Sicurezza attiva:

È l'insieme di caratteristiche e dispositivi di cui viene dotato l'autoveicolo che contribuiscono ad evitare gli incidenti (es. sospensione a 4 ruote indipendenti, elevata rigidezza torsionale, impianto frenante, abs, motori, ecc.).

Insieme delle caratteristiche meccaniche che concorrono al migliore comportamento dinamico della vettura su strada: tenuta di strada (in ogni condizione di fondo stradale); prontezza ed efficacia di frenata; guidabilità e maneggevolezza (handling); motori elastici e prestazionali, per uscire facilmente e rapidamente da situazioni potenzialmente pericolose.
	Safety – active safety: 

Aspects of a car that actively promote safety, e.g. high torsional body rigidity, good braking system, ABS, responsive engines, etc.).

Active safety:

All the mechanical characteristics that contribute to a better dynamic behaviour of the vehicle on the road: road holding (in any surface condition), prompt and effective brake application, drivability and ease of handling; responsive and performing power units, to get away from potentially hazardous situations quickly and effortlessly.



	Sicurezza di funzionamento
	Dependability

	Sicurezza passiva:

È il complesso delle misure adottate per proteggere gli occupanti all'interno dei veicolo, una volta che l'incidente abbia luogo. Si tratta di accorgimenti sulla struttura (ad assorbimento di energia differenziato, barre di protezione nelle porte, ecc.) E sul sistema di ritenuta (Air bag, pretensionatori, piantone collassabile, cinture di sicurezza, ecc.).

Caratteristiche strutturali e di prodotto che contribuiscono alla massima protezione dei passeggeri in caso d’urto: abitacoli rigidi in modo da formare una cellula di sopravvivenza indeformabile; strutture del veicolo (scocca) a deformazione programmata e ad elevato assorbimento dell’energia d’urto; sistemi di ritenuta efficaci (cinture, air-bag, appoggiatesta e conformazione sedili); componenti interni che  riducono il rischio di lesioni in caso d’impatto (es: EAS Energy Absorbing Steering Wheel), interruttore inerziale (Vedi: FPS) e componenti ignifughi.
	Safety – passive safety:

The measures/devices that protect the occupants in the event of a crash. These includes structural elements (e.g. reinforcing bars in the doors, crumple zones) and occupant restraint systems (e.g. airbags, seatbelt pretensioners etc.).

Passive safety:

Structural and product features that contribute to ensure full occupant protection in a crash: stiff cockpits forming a non-deformable survival cell, programmed warping vehicle (body) structures with high energy absorption capacity, effective restraint systems (belts, airbags, headrest and seat configuration; interior components designed to attenuate the risk of injuries in a collision (e.g. EAS Energy Absorbing Steering Wheel), inertial switches (See: FPS) and fire-proof components.

	Sicurezza preventiva:

In una vettura è data dall'insieme delle soluzioni tecniche e dei contenuti di prodotto che rendono distensiva la vita a bordo (abitabilità, silenziosità, climatizzazione, ecc.). Sistema di comunicazione dei telefoni cellulari.

Soluzioni adottate per assicurare a chi guida le migliori condizioni psicofisiche per minimizzare l’affaticamento alla guida. Ergonomia dei comandi, conformazione anatomica dei sedili, ampia visibilità e luminosità, silenziosità in marcia.
	Safety – preventive safety: 

Those aspect of a vehicle that actually prevent an accident from happening by keeping the driver alert and comfortable (a light, airy, quiet environment, minimal vibration, optimal climate control etc.).

Preventive safety:

Solutions adopted to ensure that the driver is in his/her best psychophysical conditions and driving fatigue is minimised. Ergonomically designed controls, anatomic seat configuration, ample visibility, silent running.

	Sifone
	Siphon

	Sigillare
	Seal

	Silicati di allumina
	Aluminosilicates

	Silicio
	Silicium, silicon

	Silicio
	Silicon

	Silicone
	Silicone

	Silo di accumulo
	Collecting tank

	Sinterizzazione:

Dei grani del polimero: processo di agglomerazione delle perle per compressione a caldo
	Sintering

	Siringa: 

L’anello che si trova subito sotto il pomello della leva cambio, e che serve ad innestare la retromarcia tirandolo verso l’alto.
	Ring: 

The ring immediately below the knob of the gear lever which is pulled up in order to insert reverse gear.

	Sistema aziendale
	Corporate system

	Sistema carica big bags
	Loading system big bags

	Sistema decisionale all’interno dell’Azienda
	Company’s decision-making system

	Sistema di accumulo polveri
	Dust collecting system

	Sistema di alimentazione
	Gating system

	Sistema di alimentazione
	Supply system

	Sistema di colata
	Gating:

Mechanical system for delivering molten metal to the patterns during the casting process. Gating is comprised of the downsprue, runners, and gates. Gating also feeds the solidification shrinkage of the casting as well as provides the cluster with adequate strength to withstand handling

	Sistema di formazione professionale
	Vocational training system

	Sistema di gestione ambientale (SGA):

Per affrontare con maggiore efficienza e sistematicità problemi, rischi e opportunità in campo ambientale, le imprese hanno integrato nella gestione complessiva dell’azienda una funzione specifica orientata alla gestione ambientale. Si possono così trasformare alcuni vincoli ambientali in opportunità di business, consentendo di ridurre costi e risparmiare risorse. In Fiat Auto i sistemi di gestione ambientale sono coerenti con le migliori norme internazionali in materia.
	Environmental Management System (EMS):

To cope with environment-related problems, risks and opportunities in a more efficient, systematic way, companies have put in place a specific company function dedicated to these issues. In this manner, some environmental constraints can be converted into business opportunities, thereby reducing costs and saving resources. At Fiat Auto, environmental management systems are consistent with the best international standards in force.

	Sistema di pesatura
	Weighing system

	Sistema di scuole differenziali
	Special education

	Sistema decisionale dell’Azienda Cliente
	Decision-making system of the Company

	Sistema duale
	Dual system of vocational training

	Sistema EDP SAVA: 

Significa il sistema computerizzato utilizzato dalla Fiat SAVA S.p.A. per gestire i flussi di cassa derivanti dai Debitori, come descritto più dettagliatamente nell’Allegato 7 del Contratto di Assistenza
	SAVA's EDP System:

Means the computer system used by Fiat SAVA S.p.A. to manage the cash flows deriving from the Receivables, as described more fully in Exhibit 7 of the Servicing Agreement

	Sistema informativo di marketing (SIM)
	Marketing information system (MIS)

	Sistema modulare
	Modular system

	Sistema scolastico

Sistema educativo
	Education system; educational system

School system

	Sistemi chiavi in mano
	Turnkey equipments

	Situazione simulata
	Role-playing

	Situazioni di vendita
	Sales situations

	Siviera (recipiente per colata), Mestolo 

(mezzo di trasporto e movimentazione di metalli fusi e, quindi, dotato di un involucro di lamiera e di un rivestimento refrattario verniciato con distaccante)
	Ladle

	S.K.A.
	Skills Knowledge Attitudes

	Smaltimento rifiuti (sistema)
	Waste management

	Smaterozzatura
	Knock down

	Smontare le obiezioni
	Removing objections

	Smorzanti:

Materiali che attenuano, attutiscono, rendono meno intenso il rumore.
	

	S.M.N. Scoperto Monetario Netto
	Loss

	SMS
	Short messaging service

	Un sms
	Text message

	Snervamento:

Fenomeno che si attua quando il materiale è sollecitato in maniera tale da superare il periodo elastico (quel periodo in cui il materiale, alla fine della sollecitazione, ritorna alle dimensioni iniziali) e ricomincia il periodo plastico
	Yield point 

Or stretching

	Soci 
	Share holders (fiat)

	Soci di concessionaria 
	Partners

	Società
	Association / company

	Società autonoleggio 
	Car rental companies

	Società Autorizzata significa:

(k) qualsiasi banca o ente finanziario iscritto nel registro speciale in conformità con l’Articolo 107 del Decreto di Legge 385/1993 che, prima della Data di Entrata in Vigore del trasferimento del Fondo Iniziale, di volta in volta ha agito come agente della Fiat SAVA S.p.A. nell’amministrazione, incasso e/o recupero dei debitori dello stesso tipo dei Debitori e che ha debitamente adempiuto ai propri obblighi come agente; oppure

(l) qualsiasi altra banca o ente finanziario iscritto nel registro speciale in conformità con l’Articolo 107 del Decreto di Legge 385/1993, approvato dall’Emittente e da ciascuna delle Agenzie di Classificazione che, in base all’opinione ragionevole della Fiat SAVA S.p.A., risulti in possesso dell’esperienza e delle capacità per poter offrire una qualità di servizio che sia perlomeno equivalente a quella che viene richiesto venga fornita dalla Fiat SAVA S.p.A. in conformità con il contratto di Assistenza
	Authorised Company means:

(d) any bank or finance company registered in the special register in accordance with Article 107 of Law Decree 385/1993 which, prior to the Effective Date of the transfer of the Initial Pool, has from time to time acted as Fiat SAVA S.p.A.'s agent in the administration, collection and/or recovery of receivables of the same type as the Receivables and which has properly performed its obligations as agent; or

(e) any other bank or finance company registered in the special register in accordance with Article 107 of Law Decree 385/1993, approved by the Issuer and by each of the Rating Agencies which, in Fiat SAVA S.p.A.'s reasonable opinion, has the experience and ability to offer a quality of service that is at least equal to that required to be provided by Fiat SAVA S.p.A. in accordance with the Servicing Agreement;

	Società per azioni
	Joint stock company

	Società di partecipazione / associata
	Holding company

	Socievoli
	Amiable

	Soddisfazione rispetto al lavoro
	Job satisfaction

	Soffiaggio
	Blowing

	Soffiatura:

Cavità tondeggiante di grosse dimensioni, alcuni mm,  generalmente con colorazione grigio marrone
	Blowhole

	Solextra:

Si tratta di un vetro adoperato per la realizzazione di parabrezza, lunotti, finestrini capace di ridurre in notevole misura il riscaldamento delle superfici all'interno dell'abitacolo, provocato più direttamente dall'irraggiamento solare.
	Solextra:

Type of glass used to make car windscreens and windows – designed to reduce heat caused by solar radiation.

	Solidificazione
	Solidification

	Sollecitazioni di taglio
	Shear forces

	Solubilità
	Solubility

	Solvente: 

Composto liquido utilizzato per variare la viscosità delle vernici o di altri materiali che possono rimanere attaccati alla superficie del getto
	Solvent

	Somma investita 
	Principal

	Sommario 
	Summary

	Sonda Lambda:

Sensore installato nel sistema di scarico a monte della marmitta catalitica, che rileva, istante per istante, la quantità di ossigeno presente nei gas e pilota la centralina elettronica
	Lambda probe:

A sensor installed in the exhaust system, before the catalyst, which continually measures the quantity of oxygen contained in the exhaust gases, and transmits the data to the ECU

	Sonda di livello
	Level probe

	Sospensione: 
Dispositivo meccanico che nei veicoli collega elasticamente la carrozzeria agli assali delle ruote mediante balestre, molle elicoidali, barre di torsione e ammortizzatori
	Suspension:
Mechanical device which, on cars, provides an elastic connection between the bodywork and the axles of the wheels using leaf springs, torsion bars and dampers

	Sospensione
	Suspension (phys.chem.)

	Sospensioni a quadrilatero alto
	Parallel arm suspension

	Sostenibilità / Sviluppo sostenibile:

Attività economica che soddisfa i bisogni della presente generazione senza compromettere le analoghe possibilità per le future generazioni.
	Sustainability / Sustainable development:

An economic activity that satisfies the needs of this generation without jeopardising similar opportunities for future generations.

	Sostenuto
	Advised

	Sottobasamento
	Backplate:

Cover for the back of the mold. It is removable and allows access to the back side of the cavities, manifolds, etc.

	Sottogruppo (mech.)
	Subassembly (that which is subassembled)

	Sottolineare 
	Underline, stress, point out

	Sottoscrivere
	Agree

	Sottoscrivere un'azione 
	Subscribe for an action

	Sottoscrittore di Obbligazioni di Classe M:

Significa la Fiat SAVA S.p.A.
	Class M Note Subscriber:

Means Fiat SAVA S.p.A.

	Sottosquadro (mech. fond.)
	Undercut:

1.
as of a forging die or mold 

2.
any restriction between the foam pattern and its ejection travel or the travel of a pull core, etc.

	Sottosterzo:

Fenomeno per cui una vettura in curva tende ad allargare "di muso", obbligando il pilota a sterzare di più per rimanere nella traiettoria desiderata. È il comportamento tipico delle trazioni anteriori quando percorrono una curva in accelerazione.
	Steering – understeer:

Experienced when the front of vehicle does not follow the direction of the steering wheel, causing the car to ‘carry on’ in a straight line instead of cornering properly. It is typical of front wheel drive vehicles taking bends at high speed.

	Sottovuoto
	Vacuum

	Sovrametallo:

Quantità di materiale che permette di ottenere il livello atteso di finitura del pezzo
	Over stock

	Sovrametallo
	Machine stock (overstock):

Extra metal intentionally left on a designated casting surface. This allows for machining the casting to the exact dimension in secondary operations

	Sovrasterzo:

Fenomeno opposto al sottosterzo (vedi). La vettura in curva tende a stringere, cioè a portarsi su traiettorie più strette di quelle desiderate dal pilota, che è costretto a sterzare di meno fino, addirittura, a girare il volante dalla parte opposta rispetto al senso della curva (manovra di controsterzo).
	Steering – oversteer. 

This is the opposite to understeer. The car tends to swerve inward, i.e. turn more sharply than expected, forcing steering correction via opposite lock.

	SOx (Ossidi di zolfo)

In natura gli ossidi di zolfo sono generati principalmente dalle eruzioni vulcaniche. A livello antropico SO2 ed SO3 sono prodotti nelle reazioni di ossidazione per la combustione di materiali con presenza di zolfo quale contaminante, ad esempio gasolio, nafta, carbone, legna.  Elevata reattività a contatto con l’acqua e odore acre e pungente sono le caratteristiche principali. Durante le giornate di pioggia la ricaduta degli inquinanti derivanti dagli ossidi di zolfo è una delle componenti principali per la formazione delle cosiddette "piogge acide", con effetti negativi su vegetazione e patrimonio monumentale nelle grandi città. L’utilizzo di combustibili a contenuto di zolfo molto basso (combustibili desolforati, metano, ecc) e specifici impianti di abbattimento possono limitare l’emissione di fluidi gassosi con alti contenuti di tali inquinanti.
	SOx (sulphur oxides)

In nature, sulphur oxides are mostly generated by volcanic eruptions. At anthropic level, SO2 and SO3 are generated by oxidising reactions taking place when materials containing sulphur as a contaminant are burned, i.e., materials such as diesel oil, naphtha, coal, timber.  Their main characteristics are high reactivity in contact with water and an acrid, pungent smell. On rainy days, the pollutants originated by sulphur oxides are one of the main constituents of the so-called "acid rains", with adverse repercussions on the vegetation and city monuments. The use of fuels with a very low sulphur content (desulphurised fuels, methane, etc.) and specific abatement systems may limit the emission of gases with high pollutant levels

	S&P:

Significa Standard and Poor’s Rating Services, una divisione della McGraw Hill Companies, Inc.
	S&P:

Means Standard and Poor's Rating Services, a division of the McGraw Hill Companies, Inc

	Sparo
	Shot:

Term used in the molding process to express one full molding cycle

	Spazio coperto o scoperto 
	Covered / uncovered surface

	Specializzazione
	Skill training; specialization

	Specifica
	Ad hoc

	Specifica (dati tecnici)
	Specifications

	Sperimentare
	Test

	Spesa per l’istruzione
	Educational expenditure

	Spese d'immobilizzo
	Capital expenditure

	Spese dell’Emittente:

Significa tutti gli onorari, i costi e le spese sostenute dall’Emittente verso persone che non siano i Creditori Garantiti dall’Emittente nello svolgimento giornaliero delle proprie attività
	Issuer Expenses:

Means all fees, costs and expenses incurred by the Issuer to persons who are not Issuer Secured Creditors in the day to day running of its business



	Spese fisse di settore 
	Direct fixed expenses

	Spese generali (bilancio)
	Overheads

	Spese generali e finanziarie 
	Professional and financial expenses

	Spese generali e amministrative 
	General and administrative  expenses

	Spese per stipendi e contributi (oneri) 
	Salaries

	Spese relative ai locali 
	Real estate expenses / plant expenses

	Spese variabili di settore 
	Variable commercial expenses

	Spese variabili di vendita 
	Commissions, sales variable expenses

	Altre spese variabili 
	Other variable expenses

	S.P.I. (single point injection):

Iniezione elettronica con un solo iniettore nel condotto di aspirazione.
	S.P.I. (Single Point Injection):

Electronic injection with a single injector.

	Spillaggio
	Pumping

	Spingitore
	Pusher

	Split:

Differenza di aderenza tra le due ruote motrici. Rilevato dall’ASR
	Split:

Difference in grip between the two drive wheels. Detected by the ASR.

	Spoglia: 

Angolo dato ad un oggetto che deve essere realizzato in uno stampo affinchè possa uscire lo stampo stesso una volta formato
	Rake

	Spoiler (termine inglese = guastatore):

Struttura rigida applicata sulla parte anteriore o posteriore della carrozzeria per deviare, durante la marcia, il flusso dell'aria e migliorare così l'aderenza al suolo o l'aerodinamicità del veicolo
	Spoiler: 

Rigid structure applied to the front or rear of the body to deflect the flow of air and improve the vehicle’s aerodynamics

	Sponda montacarichi post. (trucks)
	Rear loading platform

	Sponsor: 

sono coloro che sostengono la tua azione di vendita e hanno un atteggiamento positivo nei tuoi confronti.
	Sponsors: 

are people who support your sales action and who have a positive attitude towards you.

	Sportività
	Sporting style

	SPR
	Scopo, Processo, Risultati

	SRC, o Source: 

Comando del Connect con ripetizione sul volante (ove presente) che permette di selezionare la fonte audio: radio, CD, CD-Changer ecc.
	SRC (Source):

A feature of CONNECT used to select the desired audio source: radio, cassette, CD, or CD-Changer.

	SRT 
	Service Response Tracking

	Stabilimento GM (General Motors)
	GM engine plant

	Stabilire / prevedere / contemplare 
	Provide

	Stabiliti 
	Set out

	Stabilizzare

registrare, mettere a punto (Bad)
	Set

	Stabilizzazione:

Trattamento di distensione del materiale componente il getto, svolto in forno a tunnel alla temperatura di circa 250°C
	Stabilization

	Stampo
	Mold tooling or die:

Cavity or cavities used to produce a foam pattern

	Starter:

Dispositivo che aumenta la proporzione della benzina nella miscela aria-carburante consentendo il regolare funzionamento del motore nelle partenze da freddo.
	

	Statino
	Status report (statement)

	Statistica della formazione professionale
	Vocational training statistics

	"Stato d'uso" modulo (veicolo)
	Appraisal form

	Stato patrimoniale 
	Balance sheet

	Stato patrimoniale: attivo 
	Balance sheet: assets

	Stato patrimoniale: passivo 
	Balance sheet: liabilities

	Statuto / atto costitutivo
	Articles

	Statuto sociale
	Articles of association

	Stazione di lavaggio
	Washing station

	Stechiometrico
	Stoicometric

	Sterratura: operazione atta alla pulizia del getto che separa la sabbia/terra dal getto
	Sand flogging / knocking out

	Sterzatura
	Cornering

	Stile
	Style

	Stima tecnica
	Technical appraisal

	Stimolo
	Feedback

	Stipulare
	Enter into (to)

	Stipulare
	Take out (to)

	Stipulare un contratto
	Enter into an agreement

	Stopper (Iveco)
	Blocker

	Stopper: 

sono coloro che possono ostacolare la tua vendita. Devi saperli riconoscere e agire nei loro confronti con attenzione e cautela
	Stoppers: 

are people who may try to prevent your sale. You must know how to recognize them and handle them very carefully.

	Strappo
	Tearing

	Strategia aziendale 
	Corporate strategy

	Stroncatura:

Operazione con la quale si separano i getti dai canali di colata dopo la fase di raffreddamento dei grappoli
	Degating

	Strumenti 
	Instruments / tools

	Strumenti di vendita
	Selling aids

	Struttura dell’offerta - fattori tecnici - specifiche del nuovo prodotto
	Frame of the  offer - technical factors - new product specifications

	Strumenti e iniziative
	Aids and actions

	Struttura generale 
	Framework

	Struttura gestionale 
	Management system / operating structure


	Struttura occupazionale
	Occupational structure

Employment pattern

	Struttura professionale
	Occupational structure

	Strutture di sostegno forno accoppiate
	Coupled supporting frames for furnace

	Stuccatura: 

Operazione di recupero getti mediante riporto di stucchi metallici
	Surfacing / mudding up

	Studente
	Student

	Studio a distanza

Formazione a distanza

Insegnamento a distanza

Apprendimento a distanza
	Distance learning; distance education

	Stufa:

Forno utilizzato per essiccazione e invecchiamento, temperature più ridotte
	Oven:

Is used for drying and ageing

	Su/a carico di 
	Against

	Su strada / fuori strada 
	On / off road

	Sub-agenti autorizzati 
	Sub-dealers

	Subappaltatore 
	Subcontractor

	Submarining:

Effetto per il quale, durante un urto frontale, il corpo può sgusciare al di sotto della cintura di sicurezza, se il piano seduta è abbastanza flessibile da consentirlo. Si evita irrigidendo e rinforzando la struttura del sedile.
	Submarining:

Effecting according to which, in the case of a frontal impact, your body may slip under the seat belt if the seat pan is flexible enough to permit this. It is avoided by stiffening and reinforcing the structure of the seat.

	Successo dell’offerta
	Success of the offer

	Succursale Bancaria: 

Significa la Deutsche Bank AG Londra o i relativi successori o cessionari autorizzati di volta in volta
	Agent Bank:

Means Deutsche Bank AG London or its permitted successors or assigns from time to time

	Sud Italia:

Significa le seguenti regioni italiane: Basilicata, Calabria, Campania, Molise, Puglia, Sardegna e Sicilia
	South of Italy:

means the Italian regions of Basilicata, Calabria, Campania, Molise, Puglia, Sardegna and Sicilia

	Suddetto
	Foregoing

	Suddivisione
	Break-down

	Suola
	Heart / sole / bottom

	Superfici d’incollaggio
	Joint “line” (surfaces):

Pattern surface which is glued to a mating surface on an adjacent pattern section

	Superfici di aggiustaggio
	Shut-off:

Surfaces of one mold half that mate to similar surfaces on the other mold half to seal the cavity. Ideally, shut-offs do not touch to minimize mold distortion from clamping. No flash results if the clearance between shut-offs is 0.25 mm (0.010 in.) or less

	Supervisore 
	Controller

	Supportate da attivo
	Asset backed

	Supporto
	Feedback

	Supporto rotante
	Balance axle

	Supporti all'apprendimento 
	Training aids

	Surriscaldare
	Overheat

	Surriscaldare, surriscaldarsi
	Overheat

	SUS Sistema Usato Sicuro (garanzia) solo Italia
	Garanzia Meccanica

	Svalutazione stock 
	Stock net

	SVB
	SAB Solution Advanlege Benefit

	Sviluppare alternative e prendere decisioni
	Develop alternatives and take decisions

	Sviluppatori
	Development personnel

	Svuotatura delle anime
	Decoring

	SUV
	Sport Utility Vehicle

	S.W.O.T. Strength (Punti forti) - Weakness (Punti deboli) - Opportunities (Opportunità) - Threats (Minacce)
	S.W.O.T. Strength – Weakness – Opportunities - Threats


T

	5 T:

Tecnologie Telematiche per i Trasporti e il Traffico a Torino. Consorzio promosso dal Comune di Torino a cui partecipa, insieme ad altri, Fiat Auto; è finalizzato a una migliore gestione e controllo dei flussi del traffico; riduzione delle emissioni in atmosfera; informazione puntuale e tempestiva agli utenti della strada; uso più efficiente delle risorse disponibili (capacità delle strade, servizio di trasporto pubblico, ecc).
	5 T:

Telematic Technologies for Transport and Traffic in Turin. Consortium, promoted by the Commune of Turin, of which Fiat Auto is a member company. Its goals include better management and control of traffic flows, reduced atmospheric emissions, punctual and timely information to road users, a more effective use of available resources (road capacity, public transport services, etc).

	TABCOM (Tabellone Commerciali)
	TABCOM (Sales Chart)

	Tabulato 
	Listing

	Taccone
	Buckle

	T.A.E.G. (tasso annuale effettivo globale)
	TAEG

	Tagliando / coupon
	Routine servicing

	Taglio:

Separazione dai getti dei canali di colata mediante seghe a nastro o a disco
	Cutting

or sawing

	Taglio / riduzione
	Drawdown

	T.B.D.
	To Be Defined

	Tampone
	Printer, plug:

Hot melt adhesive is applied to pattern sections by a steel printer. A contoured printer applies a 1.5 mm (0.060 in.) bead of glue to each edge of the glue plane. A universal printer is a flat plate with drain holes which applies a uniform adhesive pattern across the entire width of the glue joint

	Tappa fissa
	Fixed leg

	Tappaggio di gomma
	Rubber seal

	Tappetino
	Mat, carpet

	Tara
	Kerb weight

	Targa 
	Numberplate

	Targasys:

E’ la struttura di Fiat Auto che in questi anni, con il nome di Targa Service, ha costruito il sistema di servizi automobilistici più avanzato e completo d’Europa. Alle sue attività assistenziali e assicurative ha aggiunto recentemente l’attività telematica, per seguire il cliente in ogni ora e giorno dell’anno e in ogni luogo raggiungibile dal sistema GPS (vedi).
	

	Target:

Target in italiano significa bersaglio / obiettivo. Sono categorie di clienti, definite da criteri specifici: età, condizione socio-economica, tipologie e modalità di acquisto etc.

È usato in campo automobilistico per indicare la tipologia della clientela.
	Target:

These are categories of customers defined according to specific criteria: age, social-economic position, type and method of buying etc.

	Tasse 
	Tax

	Tassello figura
	Tool cavity:

Hollow space that forms the beads into the desired pattern

	Tassello, inserto
	Insert:

Inserts are replaceable mold features which: 1) allow replacement of mold features with high wear potential; 2) allow a degree of flexibility when building prototypes; and 3) can reduce cost in some instances

	Tasso annuale di interesse
	APR = Annual Percentage Rate (of interest)

	Tasso d'interesse a breve termine 
	Short interest rate

	Tasso d'interesse a medio/lungo termine 
	Middle interest rate

	Tasso di cambio dei contanti 
	Spot rate

	Tasso di giacenze 
	Stock rate

	Tasso di redditività
	I.R.R. (Internal Rate of Return)

	Tasso di Sconto:

Significa il 6,85 per cento annuo
	Discount Rate:

Means 6.85 per cent. per annum

	Tavola vibrante
	Compaction table

(see vibration table)

	Tavola vibrante
	Vibration table

	Tavolino estraibile
	Extractable table

	TDA
	Technical Dealer Assistance

	TEC (Tecnico Esperto di Conc.)
	DET (Dealership Expert Technician)

	Tecnico (Iveco) 
	Product player

	Tecniche di domanda
	Questioning Techniques

Methods, devices, and techniques that allow the efficient use of various question types

	Telaio a collo di bottiglia
	Swan neck structure

	Telefonate                   
	Call-ins

	Telematica per trasporti innovativi:

Tecnologie informatiche, che utilizzano lo stato dell'arte dei dispositivi di comunicazione e GPS (Global Positioning Systems), applicate ai trasporti per il miglioramento della mobilità, sicurezza e qualità della vita.
	Telematics for innovative transport:

Information technologies, that use state-of-the-art communication devices and GPS (Global Positioning Systems), applied to transport for the improvement of mobility, safety and the quality of life.

	Teli copriauto
	Car covers

	“Temi guida”
	Major issues

	Tempario (cont. Presenze)
	Timecard (time-table)

	Temperatura equivalente:
Sistema di gestione del clima che abbandona il concetto di temperatura come viene misurata da un termometro, per passare a quello di "comfort termico", come viene percepito soggettivamente dall'essere umano. Funziona mediante un algoritmo che fa lavorare il climatizzatore in base a vari fattori, rilevati dagli appositi sensori, che gli permettono di anticipare e compensare le variazioni climatiche all’esterno e all’interno dell’abitacolo
	Equivalent temperature:
Climate control system that abandons the concept of temperature as measured by a thermometer for that of ”thermal comfort", as perceived subjectively by people. It is based on an algorithm that controls functioning of the climate control system according to various factors that are detected by specific sensors and according to which it is able to anticipate and compensate for changes in temperature inside and outside the cabin



	Tempi di intervento ridotti 
	Aftersale response time

	Tempi di risposta dell'officina
	Workshop lead times

	Tempi morti                 
	Idle time

	Tempistica
	Timing / time scale

	Tempo di solidificazione/stabilizzazione
	Set time (solidification time)

	Tempo libero
	Leisure

	Temporaneo                    
	Short term

	Tempra:

Trattamento che ha lo scopo opposto a  quello della ricottura, essa provoca infatti nel materiale un aumento durevole della durezza e della resistenza meccanica ed è quindi uno dei più importanti trattamenti termici
	Quenching

	Tempra incompleta
	Slack quenching

	Temprare (con acqua)
	Quench

	Tenacia dell’accoppiamento, resistenza meccanica
	Bond strength or bond quality

	Tenere sotto osservazione i cambiamenti del cliente
	Monitor changes in the customer

	Tende a                   
	Aims to

	Tendicatena
	Chain tightener

	Tensioattivi
	Surfactants

	Tensione al compito 
	Task-related tension

	Tensione/sollecitazione di taglio
	Shear stress

(application of force to a liquid)

	Tentare una quotazione 
	Seek a listing

	Tenuta (di una guarnizione)
	Sealing

	Tenuta del valore
	Buy-back value

	Tenuta di strada 
	Road holding (ability)

	Tenuta di vapore
	Steam tight

	TEP = Tonnellata Equivalente di Petrolio: 

Unità convenzionale di energia, equivalente a 10 milioni di kcal, utilizzata per esprimere, sulla base del potere calorifico, una qualunque fonte di energia.
	EOT= Equivalent Oil Ton:

Equivalent petroleum ton: a conventional unit of energy, corresponding to 10 million kcal, which is used to express the calorific power of any energy source.

	Tergilunotto
	Rear window wiper

	Termini                      
	Items / terms

	Terminologia del processo di finitura
	Finishing process terminology

	Termocopia
	Temperature sensor

	Termogravimetria
	Thermogravimetry

	Termoplastiche
	Thermoplastics

	Termosaldatura:

Sigillatura effettuata a caldo di due elementi mediante calore e pressione
	Heat sealing

	Terra
	Sand

	Terra di recupero
	Shake out sand

	Terreni                      
	Lands

	Terreni e fabbricati (bilancio)      
	Land & buildings

	Terzi                         
	Third party

	Terzializzazione
	Outsourcing

	Tesoreria (situazione)
	Cash position (liquidity)

	Tesoreria                    
	Cash assets

	Test di chiusura

Tecnica specifica atta a verificare la disponibilità del cliente all’acquisto
	Trial  Close

A specific technique used to ascertain the customer’s willingness to buy

	Testa
	Head

	Testa cilidro
	Cylinder head

	Testa cilindrica
	Cylindrical head

	Testimone di grezzo
	Unmachine surface

	Tetto apribile
	Sunroof

	Tetto apribile lamellare
	Slat type sunroof

	TFR = Trattamento Fine Rapporto (Liquidazione)
	Severance Pay (Reserves)

	TFT o Thin Film Transistor:

Indica la soluzione tecnica utilizzata per il display a colori del sistema CONNECT, che si caratterizza per alta definizione di immagine e leggibilità anche quando l’osservatore è molto spostato lateralmente.
	TFT (Thin Film Transistor):

Type of screen display used by the CONNECT colour monitor. It is characterised by high image resolution and excellent legibility, even when viewed from the side.

	Tino: (componente del cubilotto) 

Cilindro di lamiera ad asse verticale rivestito interamente di materiali refrattari, resistenti alle alte temperature di funzionamento e alle reazioni chimiche che hanno luogo durante la fusione
	Shaft

	Tipo di impiego 
	Type of operation /use:application

	Tipo di scuola
	Type of school

	Tipo di terreno 
	Terrain

	Tirocinante
	Student-trainee; trainee

	Tirocinio addestramento 
	Induction

	Tirocinio artigianale

Apprendistato artigianale
	Craft apprenticeship

	Titanium
	Titanium

	Titolari di concessionaria 
	Dealerships owners / dealers – DP= Dealer Principal

	Titolare del corso
	Holder / trainer

	Titoli /obbligazioni / garanzia / cauzione 
	Securities

	Titoli di prestito / addebito
	Loan note

	Titolo / azione 
	Stock

	Titolo del file
	Title of the file

	Titolo di accesso all’università
	University entrance qualification

	Tixotropia, tissotropia
	Thixotropy:

The property, as of a painting material, of reducing its consistency when stirred etc., and of restablishing its original consistency when at rest (phys.)

	Tixotropico
	Thixotropic

	TMC o Traffic Message Channel:

Funzione della radio che consente di ricevere i messaggi sul traffico emessi da tutte le emittenti che utilizzano gli opportuni codici, filtrandoli in modo che passino solo quelli relativi all’area geografica che si sta percorrendo.
	TMC (Traffic Message Channel):

Radio function that makes it possible to receive traffic reports sent out by stations – and only those pertinent to the immediate geographical area.

	Toelettatura (auto) 
	Grooming

	Togliere gli attacchi di colata/il colame, togliere il boccame
	Degate

(to remove gates from a casting) (foundry)

	Tolleranze
	Tolerances

(total permissible variation of dimension)

	Top di gamma / alta di gamma
	Top of range

	Tornitura
	Turning

	Torre evaporativa
	Evaporator tower

	Totale Complessivo
	Aggregate

	TP
	Time Processing

	T.P.M.
	VIT

	Traboccatore: 

Piccola materozza che serve ad inglobare tutte le impurità che altrimenti verrebbero inglobate nel pezzo
	Overflower

	Tragitto
	Run

	Trainanti
	Espressive

	Training professionale
	Vocational training

	Tralasciare, rinunciare, derogare, desistere
	Waive (to)

	Tramoggia:

Contenitore utilizzato per il travaso di materiali
	Feedbox

	Tramoggia di carico
	Charging hopper

	Tranquillità cliente (psicol..):
	Peace of mind

	Transazione / accordo
	Deal

	effettuare transazioni / avere accesso
	Deal with

	Trapassi
	Transfer

	Trasduttore
	Transducer

	Trasferimento di carichi:

Aumenta l'aderenza dei pneumatici lì dove si trasferisce il carico ma diminuisce sulle altre ruote. In accelerazione le ruote anteriori tendono ad avere meno carico, quindi meno aderenza, con possibilità di sottosterzo se siamo in curva. In frenata, è il posteriore della vettura che si scarica con tendenza al sovrasterzo in curva.
	

	Trasferire, girare
	Deliver (to)

	Trasportatore
	Carrier:

Liquid material that is used to convey the refractory constituent to the substrate and is removed by various drying methods

	Trasportatore aereo
	Overhead conveyer

	Trasportatore vibrante elettromeccanico
	Electromechanical vibrating conveyer

	Trasporto
	Transportation:

Method of moving the aggregate during sand conditioning

	Trasporto su nastro
	Transportation on the conveyer belt

	Trasportatori
	Carriers

	Trasporto primario Fiat
	Fiat-dealers transport

	Tratta / effetto
	Note

	Trattativa
	Deal / negotiation

	Trattative caldi
	Hot deal

	Trattamento di stabilizzazione
	Stabilizing treatment

	Trattenimento occupanti
	Occupant retention

	Trattamento termico
	Heat treatment

	Traumi
	Negative repercussions

	TRIAS 33: 

Prova di crash giapponese (tamponamento a 50 km/h) più severa della norma europea. Alfa 147 l'ha superata.
	TRIAS 33:

Japanese crash test, more stringent than its European equivalents.

	Troncatura
	Sprueing

	Truciolo
	Chip, shaving

	Tubo
	Hose

	Turbo:

Dicesi di motore sovralimentato mediante compressore azionato da una turbina a gas che trasforma in lavoro meccanico l'energia cinetica o potenziale posseduta da un fluido mediante l'azione di esso su una ruota a palette collegata con l'albero motore.
	Turbocharging:

An engine is turbocharged by means of a compressor, driven by a gas turbine connected to the crankshaft. More air means better burning within the cylinder and hence more engine power.

	Turbocompressore a geometria variabile:
	Variable geometry turbocharger

	Turbocompressore Garrett a geometria variabile con intercooler:

Studiato per compensare le variazioni nella quantità e velocità dell’aria che arriva ai cilindri con il variare dei giri motore. A monte della girante del turbocompressore è collocata una serie di palette dall'inclinazione regolabile: a bassi regimi, quando i gas arrivano lenti, le palette si chiudono e stringono l'imbocco dei condotti, per cui i gas accelerano.  Ad alti regimi, quando i gas arrivano veloci, si riaprono.  In tal modo la turbina fornisce sempre la giusta compressione dell’aria. L’intercooler (v.) ha la funzione di raffreddare l’aria riscaldata dalla compressione in modo che non perda densità.
	Garrett variable geometry supercharger with intercooler: Designed to offset  variations in the amount and speed of the air that reaches the cylinders according to variations in engine speed. A set of adjustable-slope vanes is located ahead of the rotor of the supercharger. At slow speed, when the gases arrive slowly, the vanes close and reduce the infeed of the ducts, thus causing the gases to accelerate.  At high speed, when the gases arrive quickly, they reopen. In this way, the turbine always provides the right compression of the air. The intercooler (see above) cools the air heated by compression so that it does not lose its density.


U

	Ufficio correttezza commerciale
	Fair trading office

	Ufficio del lavoro

Ufficio Provinciale del lavoro
	Placement office (IRL)

Job centre (UK)

	UE: significa Unione Europea
	EU: means the European Union;

	Ulteriore Fondo:

Significa ogni fondo di Debitori, tranne il Fondo Iniziale, che venga acquistato da parte dell’Emittente dal Promotore in conformità con i termini del Contratto Generale d’Acquisto di Debitori e del rispettivo Contratto d’Acquisto dopo la Data d’Emissione
	Further Pool:

Means each pool of Receivables other than the Initial Pool which is purchased by the Issuer from the Originator pursuant to the terms of the Master Receivables Purchase Agreement and the related Purchase Agreement after the Issue Date

	Umidità
	Humidity

	Un tanto 
	A x figure

	Una serie di attrezzature
	One set of tooling:

Tooling that is constructed from a mixed family of parts but the parts used, collectively, make up the finished part required

	Unico fornitore per tutti i servizi
	Sole supplyer of all the services

	Uniformare 
	Procure compliance

	Unijet (Common Rail). 

Sistema di iniezione elettronica del Diesel, con il quale l’apertura dell’iniettore non è determinata dalla pressione generata dalla pompa, ma da un comando della centralina, consentendo così di avere sempre pressioni altissime e una nebulizzazione ottimale del gasolio.
	UNIJET (Common Rail).  

Electronic injection system for diesel engines. Thanks to this device, instead of being determined by the pressure generated by the pump, the injector opening is controlled by the ECU, resulting in high pressures and optimal fuel vaporisation.

	Università
	University

	Uomo vendita versatile 
	Versatile sales person

	Localizzatore universale delle risorse (www…)
	URL (Universal Resource Locatori)

	Urto assicuratori: 

Prova di crash a bassa velocità finalizzata a valutare il costo medio delle riparazioni. Insieme alla frequenza media degli incidenti, determina la “classe di merito” del modello, in base alla quale varia il costo delle polizze in molti mercati.
	

	Usare il guidavendita 
	Working the processor

	Usato 
	Used vehicles department

	Usato fresco
	Nearly new vehicles

	Usufrutti
	Beneficial owners

	Usura:

Forma di logoramento che si verifica quando organi meccanici in moto vengono a contatto tra loro o con sostanze di vario genere. L’usura può essere metallica o abrasiva
	Scuffing (wear)

	US NCAP:
Come Euro NCAP (vedi), in vigore negli USA, con alcune differenze nei parametri di valutazione.
	US NCAP:
Similar to Euro NCAP (see) in force in the USA with certain differences in the assessment parameters.



	UTE = Unità Tecnologica Elementare (nella fabbrica integrata) 
	

	Utensile: 

Strumento che permette di dare forma al pezzo che si lavora mediante separazione o spostamento del materiale costituente il pezzo stesso.
	Tool: 

Instrument that makes it possible to shape a piece which is being processed by separating or moving material which is part of the said piece.

	UTCs (Used Truck Centers) Iveco
	

	Utile o Perdita D'esercizio risultato netto dell'esercizio 
	YTD profit / loss

	Utile d'esercizio anno corrente
	Current year profit

	Utile finanziario
	Net operating profit

	Utile di gestione (bilancio)
	Net profit before non-operating items

	Utile netto (bilancio)
	Net profit

	Utile netto pre-tasse (bilancio)
	Net profit before taxes

	Utile netto d'esercizio (bilancio)
	Net profit

	Utile operativo (bilancio)
	Operating profit

	Utili da distribuire (bilancio)
	Retained earnings

	Utilità
	Usefulness

	Utilizzatore 
	Operator

	Utilizzatore (Iveco) 
	Performance player

	Utilizzo 
	Operation / use / application / use related

	UTTL
	Synthetic material


V

	Vaglia Cambiario
	Promissory Note

	Valore aggiunto
	Merit; value -added o value augmented (product)

	Valore attuale netto
	N.P.V.: Net Present Value

	Valore di ritiro / riacquisto
	Buy-back value

	Valore di rivendita
	Resale value

	Valore equo
	Fair value

	Valore in Sospeso:

Significa, in una qualsiasi data, per quanto riguarda ogni Debitore derivante da un Contratto di Prestito, il totale complessivo (a) del Singolo Prezzo d’Acquisto pagato per il rispettivo Debitore, più (b) gli interessi accumulati al Tasso di Sconto sul rispettivo Singolo Prezzo d’Acquisto a partire (comprendendola) dalla Data di Entrata in Vigore per l’acquisto di tali Debitori fino (ma escludendola) alla rispettiva data, meno (c) un importo equivalente a tutti gli Incassi ricevuti dall’Emittente per quanto riguarda tali Debitori più gli interessi su tale importo al Tasso di Sconto a partire (comprendendola) dalla data di ricezione del rispettivo Incasso fino (ma escludendola) alla rispettiva data, più (d) tutti gli onorari, costi e spese sostenuti dall’Emittente nell’acquistare o nel detenere tale Debitore
	Outstanding Value:

Means, on any date, in respect of each Receivable derived from a Loan Agreement, the aggregate of (a) the Individual Purchase Price paid for the relevant Receivable, plus (b) interest accrued at the Discount Rate on the relevant Individual Purchase Price from (and including) the Effective Date of purchase of such Receivable to (but excluding) the relevant date, less (c) an amount equal to all Collections received by the Issuer in respect of such Receivable plus interest on such amount at the Discount Rate from (and including) the date of receipt of the relevant Collection to (but excluding) the relevant date, plus (d) all fees, costs and expenses incurred by the Issuer in purchasing or owning such Receivable

	Valore Iveco Totale (VIT)    
	Product merit (TPM)

	Valore Netto Attuale:

Significa, per quanto riguarda i Debitori derivanti da un qualsiasi Contratto di Prestito, l’importo calcolato applicando la seguente formula:
 N

NPV =  ( Rt x (1 + i) –(Dt/365)

  t=1

dove:

NPV = il valore netto attuale dei Debitori derivanti da tale Contratto di Prestito alla data di calcolo;

N = il numero di Rate pagabili in base al Contratto di Prestito in merito al quale tali Debitori sono derivati in concomitanza o successivamente alla data di calcolo;

Rt = l’importo della tª delle Rate N pagabili in base al Contratto di Prestito in merito al quale tali Debitori sono derivati a partire dalla data di calcolo;

i = Tasso di Sconto;

Dt = il numero di giorni fra la data di scadenza della Rata Rt e la data di calcolo
	Net Present Value:

Means, in respect of the Receivables derived from any Loan Agreement the amount calculated by applying the following formula:

 N

NPV =  ( Rt x (1 + i) –(Dt/365)

  t=1

where:

NPV = the net present value of the Receivables derived from such Loan Agreement on the date of

calculation;

N = the number of Instalments payable under the Loan Agreement in respect of which such

Receivables are derived on or after the date of calculation;

Rt = the amount of the tth of the N Instalments payable under the Loan Agreement in respect of which

such Receivables are derived from the date of calculation;

i = Discount Rate;

Dt = the number of days between the due date of the Instalment Rt and the date of calculation;

	Valore nominale
	Denomination

	Valore residuo
	Buy-back value

	Valore residuo assicurato
	Certain buy-back value

	Valore totale 
	Total product merit

	Valore totale Iveco 
	Iveco total product merit

	Valorizzare 
	Add value

	Valorizzazione offerta: vettura, dotazioni
	Value of the offer: vehicle, accessories

	Valutazione 
	Assessment

	Valutazione della possibilità di chiusura 

	Closing probability assessment

	Valutazione differenziata del parco attuale
	Different assessment of the vehicles

	Valutazione usato
	Trade-in rate

	Valutazione iniziale
	Pre-course assessment

	Valvola antideflusso:

È un importante dispositivo contro gli incendi. Infatti impedisce la fuoriuscita del carburante in caso d'urto o di danneggiamento delle tubazioni che, nella zona dietro lo scarico del motore, sono in materiale metallico. La valvola antideflusso è montata sulle vetture a benzina.
	Check valve: 

Important fire prevention device that prevents fuel from spilling out in case of a crash or damage to the pipes. The check valve is fitted to all petrol engined vehicles.

	Valvola controllo tiraggio
	Nipple control valvle

	Valvola di scarico
	Blowdown valve

	Van
	Van

	Vano albero
	Crankcase

	Vani portaoggetti
	Stowage compartments

	Vantaggi
	Advantages /benefits

	Vantaggio Iveco 
	Iveco edge

	Vapore
	Steam

	Vapore di cross
	Cross steam:

Transfer of steam from one chest to the other chest, through the pattern or cavity, during the steam cycle

	Variatore di fase:

Regola la rotazione dell’albero a camme in modo da anticipare o rallentare l’apertura e la chiusura delle valvole per ottimizzare il funzionamento del motore.
	Variable valve timing /

Phase variator: 

Regulates rotation of the camshaft so as to advance or slow opening and closing of the valves in order to optimize functioning of the engine.

	Vasca, serbatoio
	Tank

	Vasca colla
	Glue tank

	Vasca di premiscelazione
	Pre-mix tank

	VDC, o Vehicle Dynamic Control o Controllo Dinamico del Veicolo. Vedi ESP.
	VDC (Vehicle Dynamic Control):

The same as Electronic Stability Programme. 

See ESP.

	VEC = Venditore Esperto di Concessionaria
	Dealership Expert Salesperson (DES)

	Veicoli a fine vita:

Al termine della fase di utilizzo, l'autoveicolo deve essere rottamato. La Direttiva 2000/53/CE del settembre 2000 stabilisce tempi e modalità del riciclaggio dei veicoli a fine vita.
	Vehicles at end of life:

At the end of their service life, vehicles must be scrapped. Directive 2000/53/CE of September 2000 defines the times and modalities of end-of-life vehicle recycling.

	Veicolo Commerciale (V.C.)
	Light Commercial Vehicle / LCV

	Veicolo ibrido:

La potenza erogata è messa a disposizione da più sorgenti di energia: un sistema di trazione elettrica viene associato ad una motorizzazione termica (bimodale). Sono possibili due architetture di base: ibrido serie (il motore termico comanda un generatore per la ricarica delle batterie, mentre il motore elettrico trasmette alle ruote tutta l'energia necessaria per il moto del veicolo) e ibrido parallelo (entrambi i motori, anche contemporaneamente, sono in grado di trasmettere alle ruote l'energia per il moto). Nel gennaio 2000 Fiat Auto ha presentato Multipla Hybrid Power, vettura ibrida dotata di un motore a benzina che lavora in parallelo con un motore elettrico.
	Hybrid power vehicle:

The power delivered is made available by more than one energy sources: an electric motor is combined with an internal combustion engine (bimodal power). Two basic architectures are possible: hybrid in series (the engine controls a generator for battery recharging, while the motor transmits all the motive energy needed to the wheels) or parallel (both power units, whether separately or simultaneously, can transmit the motive energy to the wheels). In January 2000, Fiat Auto presented Multipla Hybrid Power, equipped with a petrol engine that works in parallel with an electric motor.



	Veicolo industriale 
	Truck

	Veicolo nuovo / usato
	New / used vehicle

	Veicolo in M.A.V.
	Vehicle with proxy

	Velo d’acqua
	“Aquaplaning”

	Velocità di riempimento/di colata
	Fill rate/pouring rate:

Weight or volume of liquid metal poured per time unit. It is necessary to maintain a constant pour rate to prevent collapse of the sand and mold loss

	Vendere / alienare
	Dispose

	Vendere i propri prodotti a privati
	Business-to-consumer (B2C)


	Vendita 
	Sale

	Vendita a commercianti 
	Trade sales

	Vendita al banco              
	Retail sales

	Vendita di assistenza
	Service selling

	Vendita interna 
	Sell-in

	Vendita Italia Ricambi (V.I.R.)
	Italian parts salles

	Vendite a clienti speciali /clienti 
	

	Speciali cioè possessori di flotte
	Key accounts

	Venditori da banco
	Retail salesperson

	Venditori di C.D. e P.C.  
	Distribution centers salespeople

	Venditore di Autoveicoli:

Significa ogni venditore di autoveicoli o un'altra persona che faccia parte della rete di vendita della Fiat Auto S.p.A. tramite la quale un Mutuatario abbia acquistato un Autoveicolo
	Car Seller:

Means each car seller or other person who is a part of the Fiat Auto S.p.A. sales network, through whom a Borrower has purchased a Car

	Venditore esterno            
	External salesman

	Venditori                   
	Salesmen/salesperson/ sales force

	Venduto                     
	Sales

	Ventilatore
	Fan, ventilator

	Ventilatore di ricircolo
	Recirculation fan

	Ventose….
	Bellows suction cups

	Ventre
	Belly

	Verbale   
	Minutes 

	Vergella
	Wire rod

	Verifica                      
	Qualify first

	Verificare sull'agenda quando potrebbe essere più opportuno fissare un incontro e subito dopo provare a telefonare
	Check his agenda to establish the right moment to arrange an appointment and try to call immediately afterwards

	Vernice metallescente:

Vernice che contiene particelle di mica frammiste a quelle di alluminio. Si ottiene un colore più intenso e puro unito ad una sensazione di maggiore profondità in modo da offrire una tinta estremamente raffinata e luminosa.
	

	Vernice metallizzata: 

Vernice che contiene particelle metalliche in sospensione, generalmente alluminio.
	Metallic paint:

Paint containing metal particles in suspension, mostly aluminium particles.

	Vernice micalizzata:

Vernice che contiene mica al posto dell'alluminio. Rispetto alla vernice metallizzata è caratterizzata da un colore più intenso e puro, da una maggiore resistenza agli agenti atmosferici e chimici e da un costo maggiore. L'effetto tridimensionale si ha dalla semitrasparenza dei pigmenti micacei.
	Mica paint: 

Paint containing mica instead of aluminium particles. A three-dimensional effect arises from the semi-transparency of the mica pigments.

	Vernice Pastello:

Vernice in cui il pigmento è parte integrante del prodotto verniciante. Quando la luce solare ne colpisce la superficie non penetra in profondità ma viene assorbita o riflessa in funzione del colore.
	

	Verniciatura:

Trattamento di distensione, è realizzato sui grappoli  completati con attacchi di colata, assemblati, si riporta, sotto forma di vernice, uno strato protettivo.  Lo scopo della vernice è quello di realizzare su tutte le superfici esterne ed interne dei modelli e degli accessori di colata una pellicola protettiva e permeabile
	Coating

	Verniciatura del grappolo
	Cluster coating

	Verricello
	Winch

	Versamento
	Deposit

	Versato 
	Issued 

	Versione berlina
	Saloon version

	Vertenza   
	Claim 

	Vertenza in corso 
	Outstanding litigation  

	Vetrina
	Showroom 

	Vettura di cessata produzione 
	Out-of production vehicles

	Vettura sostitutiva, di cortesia 
	Replacement / courtesy vehicle 

	Vettura-test
	Test-vehicle

	Vendiamolo così
	Key selling points

	Vendita attiva 
	Active selling

	Vendita al banco / al dettaglio
	Retail sales

	Venditori in ruolo
	Experienced salesperson

	Venditori in specializzazione
	Specialization

	Via cautelativa 
	Prudent fashion

	Via Sat (solo per l’Italia): 

Dispositivo di ridotte dimensioni e facile installazione che consente di usufruire della localizzazione satellitare da parte della telesorveglianza Viasat.

Grazie anche all’interazione con le forze dell’ordine i ritrovamenti di vetture rubate superano il 90%.
	Via Sat (for Italy only): 

Reduced-size, easy-to-install device that makes it possible to use satellite localization by Viasat remote surveillance.

Thanks to the cooperation of the Police, more than 90% of stolen cars are now retraced.

	Vibratura

1.
azione meccanica ottenuta mediante vibratore per rendere compatti i granuli di sabbia)

2.
operazione svolta durante e dopo il ramolaggio necessario per la compattazione dei granuli di sabbia
	Vibration

	Vibrazione
	Vibration

	Vice-consigliere    
	Alternate-director

	Video Test / Test proiettivo
	Video Test / projective test

	Vicinanza alla zona operativa 
	Proximity in operating area

	Vincolo 
	Lien 

	V.I.R. = Vendita Italia Ricambi
	Italian Parts Sale

	VOC = Volatile Organic Compound: Composti del carbonio, contenuti ad esempio nelle vernici, benzine, solventi organici, cere, sgrassanti, colle, ecc. Il rilascio di sostanze organiche volatili durante il loro utilizzo o stoccaggio, a determinate concentrazioni e prolungati tempi di esposizione, può provocare danni alla salute.
	VOC = Volatile Organic Compounds: 

Carbon compounds, such as are contained, for instance, in paint, petrol, organic solvents, wax, degreasing products, glue, etc.   The release of volatile organic compounds from the materials used or stored, in given concentrations and over prolonged periods of exposure, may be harmful to people's health.

	Viscosimetro
	Viscometer

	Viscosimetro effluente
	Effluent viscometer:

A device that determines viscosity by measuring the time required for a given volume of material to flow through a fixed orifice of specified size

	Viscosimetro rotazionale
	Rotational viscometer:

Device that determines viscosity by measuring the torque retired to maintain a disk or cylinder turning in a liquid at a specific rate

	Viscosità:

Attrito che si verifica tra le molecole dei gas o dei liquidi che ne limità la mobilità e la fluidità
	Viscosity:

Resistance to flow, mathematically defined by the ratio of shear stress to shear rate

	Visibilità
	Visibility

	Visione d’insieme
	Overview

	Voci del controllo 
	Heads

	Volante in pelle
	Leather steering wheel

	Voletto:

Tetto apribile che nei veicoli commerciali è situato nella parte posteriore e serve per caricare carichi lunghi (es.: scale, piante, ecc.)
	Rear hatch:

An opening in the rear portion of the roof that can be used to accommodate long loads (e.g. ladders,  scaffolding, etc.).

	Volume d'affari              
	Sales / turnover 

	Volume di attività          
	Business operations / business size

	Volume di capitale           
	Total capital / volume of capitals

	Volume di vendita /e             
	Sales size / turnover

	Volume utile:

Indica la capacità di trasporto in termini di volume (mq.) disponibile per le merci.
	Load volume:

Internal volume available for goods. Expressed in m2.

	Votazione per appello nominale 
	Poll

	Vulcolane:

Materiale plastico utilizzato per rivestire gli appoggi del getto sulla stroncatrice per evitare ammaccature
	Plastic material


W

	WAP o Wireless Access Protocol:

Forma semplificata di connessione ad Internet, adatta alla telefonia cellulare.
	WAP (Wireless Access Protocol):

Form of connection to the Internet via cellphones.

	Warm Up (termine inglese = riscaldare): Indica la fase del riscaldamento del motore.
	

	Warranty+ Service book.
	Warranty+ Service book.

	Warranty+ Service Sticker Attivazione Garanzia
	Warranty+ Service Sticker

	Waste Gate (termine inglese = saracinesca):

Valvola di sicurezza collegata al passaggio di fluidi sotto pressione che entra automaticamente in azione appena la pressione raggiunge un valore prestabilito.
	

	Watt:

Unità di misura della potenza 1 kW = 1000 W
	Watt:

Unit of power


Y

	 
	 


Z

	Zincato (ind.)

(sale di zinco) (chim.)
	Galvanized, zinc plated, GALV, galv (ind.)

Zincate (chem.)

	Zircone
	Zircon

	Zolfo
	Sulphur

	Zona carico cassoni
	Tank loading area

	Zona di riscaldo e mantenimento
	Heating and temperature holding area

	Zona di scarico cassoni
	Tank unloading area

	Zona Europea:

Significa la regione costituita da stati membri dell’Unione Europea che hanno adottata la valuta unica in conformità con il Trattato che ha costituito la Comunità Europea (sottoscritto a Roma in data 25 Marzo 1957) come modificato dal Trattato sull’Unione Europea (sottoscritto a Maastricht in data 7 Febbraio 1992)
	Euro-zone:

Means the region comprised of member states of the European Union that adopted the single currency in accordance with the Treaty establishing the European Community (signed in Rome on 25 March, 1957) as amended by the Treaty on European Union (signed in Maastricht on 7 February, 1992)

	
	ZTL = Limited Traffic Zone


SIGLE

	
	BCWS = BUDGET COST WORK SCHEDULED

ACWP = ACTUAL COST WORK PERFORMED

BCWP = BUDGET COST WORK PERFORMED

	RUO= Responsabile Unità operativa
	

	RGI = Responsabile Gruppo integrato
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